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Notice to Readers

The Royal Gazette is officially published on-line.

Except for formatting, documents are published in The
Royal Gazette as submitted.

Material submitted for publication must be received by
the Royal Gazette Coordinator no later than noon, at least
seven working days prior to Wednesday’s publication.
However, when there is a public holiday, please contact
the Royal Gazette Coordinator at 453-8372.

Avis aux lecteurs

La Gazette royale est publiée de fagon officielle en ligne.

Sauf pour le formatage, les documents sont publiés dans
la Gazette royale tels que soumis.

Les documents a publier doivent parvenir a la coordon-
natrice de la Gazette royale, a midi, au moins sept jours
ouvrables avant le mercredi de publication. En cas de jour
férié, veuillez communiquer avec la coordonnatrice de la
Gazette royale au 453-8372.

Orders in Council

Décrets en conseil

JANUARY 25, 2012
2012-27

Under section 10 of the Workplace Health, Safety and Compen-
sation Commission Act, the Lieutenant-Governor in Council ap-
proves the appointment made by the Board of Directors of the
New Brunswick Workplace Health, Safety and Compensation
Commission of Gerard Adams, Riverview, New Brunswick, as
President and Chief Executive Officer of the New Brunswick
Workplace Health, Safety and Compensation Commission, for
a term of five years, effective February 20, 2012.

Graydon Nicholas, Lieutenant-Governor

LE 25 JANVIER 2012
2012-27

En vertu de ’article 10 de la Loi sur la Commission de la santé,
de la sécurité et de ’indemnisation des accidents au travail, le
lieutenant-gouverneur en conseil approuve la nomination, par le
conseil d’administration de la Commission de la santé, de la sé-
curité et de I’indemnisation des accidents au travail, de Gerard
Adams, de Riverview (Nouveau-Brunswick), a titre de prési-
dent et administrateur en chef de la Commission de la santé, de
la sécurité et de I'indemnisation des accidents au travail du
Nouveau-Brunswick, pour un mandat de cinq ans, a compter du
20 février 2012.

Le lieutenant-gouverneur, Graydon Nicholas
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Loi sur les corporations

Business Corporations Act commerciales

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of incorporation has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commercia-
les, un certificat de constitution en corporation a été émis a :

Reference
Number Date
Registered Office Numéro de Year Month Day

Name / Raison sociale Bureau enregistré référence année  mois  jour
MG Beauty with Envy Inc. Oromocto 661455 2012 01 09
Maritime Reef and Reptile Inc. Saint John 661802 2012 01 25
662082 Nouveau-Brunswick Inc. Edmundston 662082 2012 02 10
662106 N.B. Inc. Moncton 662106 2012 02 10
MRM Real Estate Limited Saint John 662108 2012 02 10
Immeubles Supérieurs Inc./Superior Realty Inc. Moncton 662111 2012 02 10
Atlantic College of Information Technology / Tracadie-Sheila 662118 2012 02 10
College des Technologies de 1’Information de I’ Atlantique Inc.

Albert’s Meats Ltd. Saint John 662119 2012 02 10
Tantramar Gas Bar (2012) Ltd. Sackville 662121 2012 02 10
Minwick Enterprises Ltd. Wuhrs Beach 662122 2012 02 12
662132 N.B. Inc. Moncton 662132 2012 02 13
H.D. EASY WORKS INC. Moncton 662133 2012 02 13
Fundamental Power Incorporated Saint John 662141 2012 02 13
SAMMY CONSULTING INC. Riverview 662145 2012 02 13
Serre APOLO Greenhouse Inc. Saint-Louis de Kent 662146 2012 02 13
Wet to Dry Basement Solutions Inc. Dieppe 662147 2012 02 13
EDEN’S GARDEN SPECIAL CARE HOME LTD. Tay Creek 662150 2012 02 14
wenglor sensoric canada Inc. Saint John 662151 2012 02 14
Atlantic Property Restorations Inc. Saint John 662152 2012 02 14
Monica L. Johnson Professional Corporation Moncton 662153 2012 02 14
662160 N.B. Ltd. Rothesay 662160 2012 02 14
662167 NB Inc. Sainte-Rose 662167 2012 02 14
Admiral Hospitality Ltd. Moncton 662168 2012 02 14
Donelle Wheel Service Inc. Grande-Digue 662169 2012 02 14
JVY TRANSPORT INC. Saint-Jacques 662173 2012 02 14
Turf Works Landscaping and Lawn Care Ltd. Fredericton 662175 2012 02 15
Nadine Boudreau Consulting Inc. Shediac 662178 2012 02 15
REHABILITATION & WELLNESS CENTER OF NAOMI & DSL de / LSD of Drummond 662179 2012 02 15

RUTH INC.
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Melanson Concrete Foundation Ltd. Dieppe 662180 2012 02 15
662183 N.B. Ltd. Rothesay 662183 2012 02 15
Secure window and door inc. Campbellton 662191 2012 02 15
662192 NB Inc. Florenceville 662192 2012 02 15
COMPLETE BALANCE PHYSIOTHERAPY CLINIC INC. Saint Andrews 662193 2012 02 15
DCMI Holdings Ltd. Saint John 662194 2012 02 15
Red Bank Sipu Construction Ltd. Red Bank 662201 2012 02 15
662203 N.B. Ltd. Quispamsis 662203 2012 02 15
662204 N.B. Ltd. Quispamsis 662204 2012 02 15
662205 N.B. Inc. Rothesay 662205 2012 02 16
662212 N.B. Ltd. Moncton 662212 2012 02 16
Reiss Profile Canada Corp. The Glades 662213 2012 02 16
662215 N.B. INC. Dieppe 662215 2012 02 16
662216 N.B. Inc. Saint John 662216 2012 02 16
662219 NB Inc. Moncton 662219 2012 02 16
Tibbet Auto Sales Ltd. Saint John 662220 2012 02 16
MKJ ENTERPRISES INC. Bathurst 662226 2012 02 16
MGS Prosser Holdings Inc. Rothesay 662227 2012 02 16
CE Gilliland Holdings Inc. Quispamsis 662228 2012 02 16
ABIJACK Welding & Leasing 2012 LTD. Saint John 662230 2012 02 16
Daniel Castonguay Holdings Inc. Dieppe 662232 2012 02 16
J & S Pearson Construction Inc. Riverview 662236 2012 02 17
H & L Property Management Inc. Oromocto 662239 2012 02 17
662245 N.-B. LTEE Tracadie-Sheila 662245 2012 02 17
662249 NB Inc. Moncton 662249 2012 02 17
LEBO Enterprises Inc. Notre-Dame 662251 2012 02 17

NOTICE OF CORRECTION / AVIS D’ERRATUM
Business Corporations Act | Loi sur les corporations commerciales

In relation to a certificate of incorporation issued on February 14, 2012 under the name of “Atlantic Property Restorations Inc.”, being corporation
#662152, notice is given that pursuant to s.189 of the Act, the Director has issued a corrected certificate of incorporation correcting the name of one
of the directors from “Phillip Flower” to “Phillip Flowers”.

Sachez que, relativement au certificat de constitution en corporation délivré le 14 février 2012 a « Atlantic Property Restorations Inc. », dont le
numéro de corporation est 662152, le directeur a délivré, conformément a I’article 189 de la Loi, un certificat corrigé faisant passer le nom d’un des
administrateurs de « Phillip Flower » a4 « Phillip Flowers ».
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PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of amendment has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de modification a été émis a :

Name / Raison sociale

Date
Reference Number Year Month Day
Numéro de référence année mois jour

Dr. A. G. Clark Professional Corporation
St. Stephen Boatworks Inc.
KILMARNOCK VENTURES INC.
Commercial Properties Limited

Duc Luong’s Holdings Inc.

510275 2012 02 16
607641 2012 02 17
631027 2012 02 15
653468 2012 02 16
661404 2012 02 13

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of amendment which includes a change in
name has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de modification contenant un changement de raison
sociale a été émis a :

Previous name Reference Number Year I\%Lih Day
Name / Raison sociale Ancienne raison sociale Numéro de référence année mois  jour
H.D. EASY WORKS INC. WISE WORKS INC. 504223 2012 02 14
Les Entreprises Eric Girard Ltée Club Wind and Kite Ltée 624085 2012 02 15
MIRAMICHI RACEWAY INC. 647718 N.B. INC. 647718 2012 02 03
HEALTHY PATH INC. 662003 N.B. INC. 662143 2012 02 13

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of amalgamation has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de fusion a été émis a :

Reference
Number Date

Amalgamated Corporation Amalgamating Corporations Registered Office Numérode  Year Month Day
Corporation issue de la fusion Corporations fusionnantes Bureau enregistré référence année mois  jour
GRAND LAKE MIRROR LTD. DARRAH’S INSURANCE LTD. Chipman 662039 2012 02 13

GRAND LAKE MIRROR LTD.

THE CORNER MARKET INC.
662003 N.B. INC. HEALTHY PATH INC. Rothesay 662143 2012 02 13

662003 NB Inc.
OLeary Buick GMC (Saint John) Ltd. CENTENNIAL PONTIAC BUICK Saint John 662234 2012 02 16

GMCLTD.

OLeary Buick GMC (Saint John) Ltd.
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PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of dissolution has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de dissolution a été émis a :

Reference
Number Date
Registered Office Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Bureau enregistré référence année mois  jour
KETEPEC DEVELOPMENT LTD. Saint John 009173 2012 02 16
NEW BRUNSWICK EAST COAST RAILWAY COMPANY INC./ Beresford 505996 2012 02 10
COMPAGNIE DE CHEMIN DE FER DE LA COTE EST DU
NOUVEAU-BRUNSWICK INC.
511378 NB INC South Tetagouche 511378 2012 02 14
SMART SYSTEMS INTERNATIONAL INCORPORATED Saint John 512131 2012 02 16
B.P.K. Security Consultants Ltd. Riverbank 513199 2012 02 10
603706 N B INC. Moncton 603706 2012 02 14
SamHill Enterprises Ltd. Grand Manan 615055 2012 02 14
Hoop Canada, Inc. Saint John 615759 2012 02 15
Black Fly Racing Inc. Bois-Gagnon 633783 2012 02 15
DD Dupuis Industrie Inc. Shediac 642552 2012 02 10
Atlantic Cool Paks Ltd. Fredericton 643738 2012 02 14
Wale Cove Enterprises Inc. Saint Andrews 647739 2012 02 15
648167 N.B. Inc. Saint John 648167 2012 02 13
648167 N.B. Inc. Saint John 648167 2012 02 13
HIVE CONSULTING LTD. Fredericton 652745 2012 02 15
L T Lister Enterprises Inc. Upper Coverdale 660649 2012 02 13

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a restated certificate of incorporation has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de constitution mise a jour a été émis a :

Name / Raison sociale

Date
Reference Number Year Month Day
Numéro de référence année mois jour

Commercial Properties Limited

653468 2012 02 16

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of discontinuance has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de cessation a été émis a :

Jurisdiction of Continuance
Compétence de prorogation

Name / Raison sociale

Date
Reference Number Year Month Day
Numéro de référence année mois jour

BRIDLE PATH INTERNATIONAL INC. Ontario

503722 2012 02 06
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PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora- SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
tions Act, a certificate of revival has been issued to: un certificat de reconstitution a été émis a :
Date
Reference Number Year Month Day
Name / Raison sociale Numéro de référence année mois jour
HOBRE INC. 503466 2012 02 14
Dr. A. G. Clark Professional Corporation 510275 2012 02 16
Dr. Richard Bernier Corporation Professionnelle Inc. 629518 2012 02 16
Leo Grana NB Ltd. 638946 2012 02 14
MCO HOLDING INC. 639824 2012 02 10
PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora- SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
tions Act, a certificate of registration of extra-provincial corporation un certificat d’enregistrement de corporation extraprovinciale a été
has been issued to: émis a:
Reference
Number Date
Jurisdiction Agent and Address Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Compétence Représentant et adresse référence année mois jour
IAM Building Systems Inc. Ontario Harvey Urquhart 661810 2012 02 16
Miramichi
PIVOTAL PAYMENTS DIRECT CORP. Canada Angelo Tiveron 661936 2012 02 16
Saint John
Gestion AgriTerra Inc. Canada Tina R. Lagacé-Rivard 662068 2012 02 08
Drummond
DANIEL J. SMYTH PROFESSIONAL  Alberta Benoit Arsenault 662088 2012 02 09
MEDICAL CORPORATION Moncton
Beacon Roofing Supply Canada Company Nouvelle-Ecosse/ Stewart McKelvey Corporate 662102 2012 02 10
Nova Scotia Services (NB) Inc.
Saint John
7863365 CANADA INC. Canada Dale Briggs 662107 2012 02 10
Moncton
7863373 CANADA Ltd. Canada Dale Briggs 662109 2012 02 10
Moncton
Edulife Centre Eduvie Inc. Ontario Yves Boutot 662115 2012 02 10
Fredericton
S.0.S. SOUTHERN ONTARIO Ontario Beverley Walker 662131 2012 02 13
SECURITY INC. Norton
Newmont Exploration of Canada ULC Colombie-Britannique/  Franklin O. Leger 662137 2012 02 13
British Columbia Saint John
8078637 Canada Inc. Canada Steven D. Christie 662144 2012 02 13
Fredericton
D.A. Murphy Investments Ltd. Alberta Edward McGrath 662189 2012 02 15
Moncton
8100896 Canada Inc. Canada George L. Cooper 662197 2012 02 15
Moncton
WALTON WESTPHALIA Alberta Michael A. Gillis 662198 2012 02 15

DEVELOPMENT CORPORATION Saint John



The Royal Gazette — March 7, 2012 369 Gazette royale — 7 mars 2012
TW Insurance Brokers Inc. Canada Stewart McKelvey Corporate 662207 2012 02 16
Services (NB) Inc.
Saint John

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of amendment of registration of extra-
provincial corporation has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de modification de I’enregistrement de corporation
extraprovinciale a été émis a :

Reference
Number Date
Previous name Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Ancienne raison sociale référence année mois jour
Newmont Exploration of Canada ULC NEWMONT EXPLORATION OF CANADA 611966 2012 02 13
LIMITED
Newmont Canada Holdings ULC Newmont Exploration of Canada ULC 662137 2012 02 13

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat d’enregistrement d’une corporation extraprovinciale
issue de la fusion a été émis aux corporations extraprovinciales sui-

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of registration of amalgamated corporation
has been issued to the following extra-provincial corporations:

vantes :
Reference
Agent and Address Number Date
Amalgamated Corporation Amalgamating Corporations Représentant et Numéro de Year Month Day
Corporation issue de la fusion Corporations fusionnantes adresse référence année mois  jour
Casco Inc. CASCO INC. Stewart McKelvey 662101 2012 02 10
Corporate Services (NB) Inc.
Saint John
Ropak Canada Inc. ROPAK CANADA INC. Stewart McKelvey 662105 2012 02 10
LOGTEK Logistics Canada Inc. Corporate Services (NB) Inc.
Saint John
AECON CONSTRUCTION Lockerbie & Hole Eastern Inc. Stewart McKelvey 662123 2012 02 13
GROUP INC. AECON CONSTRUCTION Corporate Services (NB) Inc.
GROUPE CONSTRUCTION GROUP INC. Saint John
AECON INC. GROUPE CONSTRUCTION
AECON INC.
Breakwater Resources Ltd. BREAKWATER RESOURCES LTD. Stewart McKelvey 662126 2012 02 13
Corporate Services (NB) Inc.
Saint John
Newmont Exploration of Canada ~ Newmont Exploration of Canada ULC Franklin O. Leger 662137 2012 02 12
ULC Saint John
DALE PARIZEAU MORRIS DALE PARIZEAU MORRIS William H. Teed 662158 2012 02 14
MACKENZIE INC. MACKENZIE INC. Saint John
NORTHBRIDGE FINANCIAL LOMBARD CANADA LTD./ David Hashey 662164 2012 02 14
CORPORATION/ LOMBARD DU CANADA LTEE Fredericton
CORPORATION FINANCIERE
NORTHBRIDGE
General Motors Financial of GENERAL MOTORS FINANCIAL Kent Robinson 662200 2012 02 15

OF CANADA, LTD/FINANCIERE
GENERAL MOTORS DU CANADA
LTEE

Canada, Ltd./Financiere General Moncton

Motors du Canada Ltee
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Reckitt Benckiser (Canada) Inc.

RECKITT BENCKISER (CANADA) Stewart McKelvey

INC.

662243 2012 02 17
Corporate Services (NB) Inc.

Saint John

Companies Act

Loi sur les compagnies

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Companies Act,

letters patent have been granted to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les compagnies, des lettres
patentes ont été émises a :

Reference
Number Date
Head Office Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Siege social référence année mois jour
ARTrageous Inc. Saint John 662116 2012 02 10
Club Motoneige Péninsule Acadienne Inc. Lameque 662155 2012 02 14
JEcris ma Vie Nouveau Brunswick inc. Nigadoo 662188 2012 02 15

PUBLIC NOTICE is hereby given that the charter of the following
company is revived under subsection 35.1(1) of the Companies Act:

SACHEZ que la charte de la compagnie suivante est reconstituée
en vertu du paragraphe 35.1(1) de la Loi sur les compagnies :

Name / Raison sociale

Date
Reference Number Year Month Day
Numéro de référence année mois jour

Knowlesville Art and Nature Centre Inc.

638586 2012 02 16

Partnerships and Business Names
Registration Act

Loi sur ’enregistrement des
sociétés en nom collectif et des
appellations commerciales

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of business name has

been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur [’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat d’appel-
lation commerciale a été enregistré :

Registrant of Address of Business Reference
Certificate or Agent Number Date
Enregistreur Adresse du commerce ou Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale du certificat du représentant référence année mois jour
Northpay PIVOTAL PAYMENTS DIRECT  Saint John 661937 2012 02 16
CORP.
Hidro Trading Materials Abdul Aziz A. Al Hindas Moncton 661978 2012 02 14
WELL KEPT LAWNS BY JOHN John Murphy Moncton 661985 2012 02 03
MURPHY
West Isles Property Specialists K E Landry Inc. Lords Cove 662062 2012 02 08
XO Technologies Frederick Trudel Oromocto 662070 2012 02 08
La touche finale par Rachel/The final ~ Rachel Coté Bathurst 662078 2012 02 09
touch by Rachel
Moncton Youth Orchestra/Orchestre NEW BRUNSWICK YOUTH Moncton 662092 2012 02 09

des jeunes de Moncton

ORCHESTRA, INC.
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Saint John Youth Orchestra/Orchestre NEW BRUNSWICK YOUTH Moncton 662093 2012 02 09
des jeunes de Saint John ORCHESTRA, INC.
Posi-Slope Beacon Roofing Supply Canada Saint John 662103 2012 02 10
Company
The Roofing Connection Beacon Roofing Supply Canada Saint John 662104 2012 02 10
Company
ATLANTIC WELDING QAQC Andrew Moore Fairfield 662110 2012 02 10
CONSULTING
FORFITNESS.CA Matthew Forgie Rothesay 662112 2012 02 10
Encan Auction Beresford Patrice Gill Beresford 662113 2012 02 10
Upriver Country Market Terri Del Signore Bass River 662117 2012 02 10
Katherine Halas-Moulton
Lawson Thompson
D&D Bannister Trucking Daniel Bannister Salisbury Ouest / West 662120 2012 02 10
Lockerbie & Hole Eastern AECON CONSTRUCTION Saint John 662124 2012 02 13
GROUP INC.
Select Granite & Kitchens 661846 NB Ltd. Quispamsis 662125 2012 02 13
FLEETINC CONSULTING AND Gregory Fleet Rothesay 662127 2012 02 13
COFFEE
In-Source Technical Solutions Dean Scott Riverview 662128 2012 02 13
Hanwell Firewood and Works Kevin Farnham Hanwell 662130 2012 02 13
Célébrité Cabinets and Woodworking Lee Chamberlain Big River 662134 2012 02 13
Atlantic Chimney Repair & Retoration Thomas Smith Moncton 662136 2012 02 13
Down Home Bakery BAM Ventures Ltd. Bath 662138 2012 02 13
L.L. Tax Aid Leslie Langille Saint John 662140 2012 02 13
Craig Norris Photography Craig Norris Moncton 662142 2012 02 13
Precision Document Management 8078637 Canada Inc. Fredericton 662148 2012 02 13
Construction Navale Atlantique/ ATLANTIC NAVAL Caraquet 662154 2012 02 14
Atlantique Boat Builders CONSTRUCTION INC. /
CONSTRUCTION NAVALE
ATLANTIQUE INC.
FREDDIE’S PIZZA FREDDIE’S PIZZA LTD. Moncton 662159 2012 02 14
KV DECORATIVE CONCRETE David Carrington Quispamsis 662161 2012 02 14
ECO GUARDS - Innovative Eco Jeffrey E. McCLuskey Moncton 662162 2012 02 14
T & T Dempsey Services Gary H. Taylor Fredericton 662165 2012 02 14
Plaques du Nord Jacques Babin Eel River Crossing 662170 2012 02 14
Kingfisher Distributing Paul Maybee Fredericton 662171 2012 02 14
Jack Pine Pressure Washing Wayne Ward Saint Paul 662172 2012 02 14
PRC Canada Product Remanufacturing Centers ~ Saint John 662176 2012 02 15
Canada, Limited
Centres de Remise a Neuf de
Produits Canada, Limited
Secure window and door Mathieu Daigle Campbellton 662181 2012 02 15
Villota Maintenance & Cleaning Deirdre Villota Saint John 662182 2012 02 15
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SOCIAL AD GIGS
FRESH STOP LUNCH STOP

Maritime Hang Gliding Academy
B WILSON TRUCKING

Crimson Global Solutions

Hicks Berry Patch

AZZ Galvan Metal Galvanizing
Services

Atlantic Goaltending Academy /
Académie de Gardien

Dynasty Technology Sales
LESTER’S CLEANING SERVICES
Chowder Catering SJ

Clearview Equipment Sales

Second Chance Antiques &
Collectibles

DWD Wedding Decor & Rentals
MBR HOLDINGS

Centre éducatif chez Joélle

LES PETITS TRESORS D’OLIVIER
DJ KLuZ

Lindsay Sporting Camps

MICRONIX SYSTEM INC.

EAST SAINT JOHN COMPLETE
AUTO CENTER LTD.

Scott Newman
Brian Kirk Wilson

CRIMSON GLOBAL SECURITY
SOLUTIONS INC.

Maurice Hicks

AZ7 Blenkhorn & Sawle Limited

Louis Guay

Jonathan Pollock
Lester Gallant
Michael Adam O’Brien

Clearview Trucking & Excavation
Ltd.

David Earl Bannister

Donna McDougall
Michael McCrea
Joélle Dugas
Olivier Valton
Nadine Cormier

Charles Lindsay

Saint John

Saint John

Dunsinane
Moncton

Pennfield

Midgic

Saint John

Moncton

Moncton
Anagance
Saint John

Grand Barachois

Moncton

Miramichi
Moncton
Kedgwick
Riverview
Moncton

Maplewood

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of renewal of business

name has been registered:

662185 2012 02 15
662186 2012 02 15
662195 2012 02 15
662196 2012 02 15
662199 2012 02 15
662202 2012 02 15
662206 2012 02 16
662217 2012 02 16
662218 2012 02 16
662221 2012 02 16
662222 2012 02 16
662223 2012 02 16
662225 2012 02 16
662231 2012 02 16
662235 2012 02 17
662242 2012 02 17
662246 2012 02 17
662247 2012 02 17
662248 2012 02 17

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur [’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de re-
nouvellement d’appellation commerciale a été enregistré :

Registrant of Address of Business Reference

Certificate or Agent Number Date

Enregistreur Adresse du commerce ou Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale du certificat du représentant référence année mois  jour
CAPITAL COMPUTER Paul Farr Keswick Ridge 315239 2012 02 15
CONSULTANTS
EVERY THING WE TOUCH TURNS JACK JARDINE REALTY LTD. Fredericton 319479 2012 02 15
TO SOLD
CHINA COAST FIGI COMPANY LIMITED Campbellton 330358 2012 02 19
SPECIALIZED RESCUE TRAINING Kim Murdock Fredericton 332698 2012 02 17
CAPITAL PEST CONTROL James Riley Fredericton 348539 2012 02 15
dc concept marketing Daniel Chiasson Tracadie-Sheila 350748 2012 02 13
FROG’S PAD CRAIG PINHEY Rothesay 350881 2012 02 16
PHYSIO REHAB A. Albert Professional Corporation Edmundston 352860 2012 02 13
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TELAV/L.S.TS. 3627730 CANADA INC. Fredericton 353482 2012 02 13
TELAV AUDIO VISUAL SERVICES 3627730 CANADA INC. Fredericton 353483 2012 02 13
AVW-TELAV 3627730 CANADA INC. Fredericton 353484 2012 02 13
AVW-TELAV AUDIO VISUAL 3627730 CANADA INC. Fredericton 353485 2012 02 13
SOLUTIONS
I.S.T.S. THE SIMULTANEOUS 3627730 CANADA INC. Fredericton 353487 2012 02 13
INTERPRETATION SPECIALISTS
Wireless Plus Randall Goodwin Saint John 600545 2012 02 13
AERUS CANADA AERUS CANADA, INC. Saint John 600573 2012 02 14
AERUS AERUS CANADA, INC. Saint John 600574 2012 02 14
Pécheries F.N. 515371 N.B. INC. Shippagan 623123 2012 02 10
PLAQUES GALORE / PLAQUES A  Ronald R. LeBlanc Dieppe 623621 2012 02 14
GOGO
Fredericton Play Therapy Clinic & Paulette Armitage Fredericton 627409 2012 02 15
Consulting
SKYLINE ATLANTIC CANADA 169092 CANADA INC. Moncton 628437 2012 02 15
Mosaic Feed Ingredients Mosaic Canada Crop Nutrition, LP/ Saint John 628559 2012 02 16
Fertilisants culturaux Mosiac
Canada, S.E.C.
Dale MacMillan Auto Service Dale MacMillan Miramichi 629353 2012 02 10
Hoffmann Design John Hoffmann Mazerolle Settlement 629449 2012 02 15
DPT SECURITY 623154 NB LTD. Riverview 629458 2012 02 17
Lynch’s Accounting Service Janet Lynch Miramichi 629519 2012 02 15
Kelly’s Travel And Tours Kelly Burns Moncton 629595 2012 02 15
The Celestrial Soul Connection Joan E. Rennick Salt Springs 629655 2012 02 16
Cabinet Kevin J. Haché Kevin J. Haché C.P. Inc. Caraquet 629658 2012 02 16
Auto Sales Unlimited E’IfngREE ENVIRONMENTAL Hanwell 629734 2012 02 16
HURON MATS RENTALS 045728 N.B. LTD. Moncton 629748 2012 02 14
HURON DUST CONTROL 045728 N.B. LTD. Moncton 629749 2012 02 14
WORLD WINE AND FOOD EXPO 607676 N.B. LTD. Shediac 629844 2012 02 15
FIRE READY EXTINGUISHER Ricky Allen Nicholson Woodstock 629871 2012 02 15
SALES & SERVICE
New England Pizza Company DEVON PIZZA LTD. Fredericton 629994 2012 02 15
Master CopyCats %UCTREACH PRODUCTIONS Hanwell 629995 2012 02 14
Bestway Insurance Services Pearson Insurance Ltd. Chamcook 630338 2012 02 14
Your Healing Journey Paul Farr Keswick Ridge 633491 2012 02 15

Robert MacDougall Logistics Planning Robert MacDougall New Maryland 633799 2012 02 14
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CANADA’S CAR MART
Ltd.

AECON BUILDINGS ATLANTIC AECON CONSTRUCTION

GROUP ATLANTIC

OLeary Buick GMC (Saint John)

Saint John 651033 2012 02 16

Saint John 661199 2012 02 13

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of cessation of busi-
ness or use of business name has been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur I’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de cessa-
tion de I’activité ou de cessation d’emploi de ’appellation com-

merciale a été enregistré :

Reference
Number Date

Address / Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Adresse référence année mois jour
FIRE READY EXTINGUISHER SALES & SERVICE Woodstock 629871 2012 02 15
Nature’s Route Farm Point de Bute 630930 2012 02 14
FitnessForlife.ca Rothesay 659409 2012 02 15
Secure window and door Campbellton 662181 2012 02 15

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of partnership has
been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur ’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de so-
ciété en nom collectif a été enregistré :

Address of Business Reference
or Agent Number Date
Adresse du commerce Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Partners / Membres ou du représentant référence année mois jour
GESTION DER-LO Eric Derasp Pont-Landry 659956 2012 02 10
Marie-Josée Losier
Nature’s Route Farm Kent Trueman Coates Point de Bute 662177 2012 02 14
Margaret Ruth Elizabeth
Coates
ROADS TWO SAFETY SERVICES James Shute Quispamsis 662187 2012 02 15
Shawn Mollins
John Stuart
The Lazy Farmer Hostel Julie Baglole Keenan Gagetown 662240 2012 02 16

Sean Keenan

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of renewal of part-
nership has been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur I’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de re-
nouvellement de société en nom collectif a été enregistré :

Address of

Business or Agent Reference

Adresse du Number Date

commerce ou Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Partners / Membres du représentant référence année mois jour
BLACK BOWSER COMICS Andrew John Black Sackville 629886 2012 02 10

Tom Robert Bowser
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SAMARITAN FIRST AID AND SAFETY
TRAINING

John Emery Kelley
Robert Malcolm Saunders

Burton 630945 2012 02 10

Limited Partnership Act

Loi sur les sociétés en commandite

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Limited Partner-
ship Act, a declaration of limited partnership has been filed by:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les sociétés en commandite, une
déclaration de société en commandite a été déposée par :

Principal place in Reference
New Brunswick Number Date
General Partners Principal établissement au Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Commandités Nouveau-Brunswick référence année mois jour
ZC Partnership, LP Finco Holding LP Saint John 630400 2012 02 13

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Limited Partner-
ship Act, a declaration of extra-provincial limited partnership has
been filed:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les sociétés en commandite, une
déclaration de société en commandite extraprovinciale a été dépo-
sée par :

Principal place in Reference

New Brunswick Agent and Address Number Date

Principal établissement au  Jurisdiction Représentant Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Nouveau-Brunswick Compétence et adresse référence année mois  jour
Fox Creek (Dieppe) Limited Moncton Ontario Denise LeBlanc 629884 2012 02 15

Partnership

Moncton

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Limited Partner-
ship Act, a declaration of change of limited partnership or extra-
provincial limited partnership has been filed:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les sociétés en commandite, une
déclaration de changement de société en commandite ou de société
en commandite extraprovinciale a été déposée :

Principal place in Reference
New Brunswick Number Date
Jurisdiction General Partners Principal établissement au ~ Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Compétence Commandités Nouveau-Brunswick référence année mois  jour
CEDA-Reactor LP Alberta CEDA-Reactor Corp. Saint John 656480 2012 02 15
Catalyst Canada Services LP Alberta CEDA Catalyst Canada  Saint John 657173 2012 02 15
Services Ltd.

Ceda-Reactor Canada LP Alberta CEDA-Reactor Canada Saint John 657177 2012 02 15

Ltd.
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Office of Human

Bureau des ressources

Resources humaines
NOTICE AVIS
PUBLIC SERVICE LOI RELATIVE AUX RELATIONS DE TRAVAIL
LABOUR RELATIONS ACT DANS LES SERVICES PUBLICS

OCCUPATIONAL GROUP AMENDMENTS

Pursuant to Section 24 of the Public Service Labour Relations
Act, notice is hereby given of amendments to the following Oc-
cupational Groups:

Operational Category, Part III
Occupational Group: Patient Services

Delete Classifications
Registered Cardiology Technologist
Registered Cardiology Technologist Coordinator

Technical Category, Part III
Occupational Group: Para Medical

New Classifications
Registered Cardiology Technologist
Registered Cardiology Technologist Coordinator

MODIFICATIONS AU GROUPE PROFESSIONNEL
Conformément a I’article 24 de la Loi relative aux relations de
travail dans les services publics, avis est donné par les présentes
que des modifications ont été apportées au groupe Profession-
nel suivant :

Catégorie de I’exploitation, Partie III
Groupe professionnel : Soins aux patients

Classifications supprimées

Technologue agréé/technologue agréée en cardiologie

Coordonnateur/coordonnatrice des technologies agréés/agréées
en cardiologie

Catégorie Technique, Partie 11
Groupe professionnel : Paramédical

Nouvelles classifications
Technologue agréé/technologue agréée en cardiologie

Coordonnateur/coordonnatrice des technologies agréés/agréées
en cardiologie

Department of
Public Safety

Ministere de la
Sécurité publique

NOTICE UNDER THE CRIMINAL CODE OF CANADA
DESIGNATION
QUALIFIED TECHNICIAN -
BREATH SAMPLES

Under the authority of subsection 254(1) of the Criminal Code
of Canada, | HEREBY DESIGNATE AS “qualified technician”
qualified to operate an approved instrument; the Intox EC/IR 11
for purposes of prosecutions under the Criminal Code of
Canada, the following persons:

LOCATION NAME
RCMP “J” Division Stéphane BOURGEOIS
RCMP “J” Division Chris CAMPBELL
RCMP “J” Division Eric Michael DIONNE
RCMP “J” Division Ian Joseph FAHIE
RCMP “J” Division Bruno GAUTHIER-GAGNE
RCMP “J” Division Raymond GAUTREAU
RCMP “J” Division Michel LANTEIGNE

RCMP “J” Division Brent Douglas LEGGETT

AVIS EN VERTU DU CODE CRIMINEL DU CANADA
DESIGNATION

_ TECHNICIEN QUALIFIE -

ECHANTILLONS D’HALEINE
En vertu du paragraphe 254(1) du Code criminel du Canada, JE
DESIGNE PAR LA PRESENTE AU TITRE DE « technicien
qualifié » ayant les qualifications nécessaires pour manipuler
un alcootest approuvé, de modele Intox EC/IR II, pour les be-
soins de poursuites intentées sous le régime du Code criminel
du Canada, les personnes suivantes :

ENDROIT NOM
GRC - Division « J » Stéphane BOURGEOIS
GRC - Division « J » Chris CAMPBELL
GRC - Division « J » Eric Michael DIONNE
GRC - Division « J » Ian Joseph FAHIE
GRC - Division «J » Bruno GAUTHIER-GAGNE
GRC - Division « J » Raymond GAUTREAU
GRC - Division « J » Michel LANTEIGNE
GRC - Division « J » Brent Douglas LEGGETT
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RCMP “J” Division Raymond Blair LUTZ
RCMP “J” Division Rhéo Joseph MICHAUD
RCMP “J” Division Scott PAUL
RCMP “J” Division René PELLETIER
RCMP “J” Division Marcel ROBERGE
RCMP “J” Division Julie RYAN
RCMP “J” Division Gilles SAVOIE
RCMP “J” Division Edward David SWANSBURG
Grand Falls Police Marco LEVESQUE

Force

DATED in the City of Fredericton, this 16t day of February,
2012.

Hon. Robert B. Trevors
Minister of Public Safety and Solicitor General
Province of New Brunswick

NOTICE UNDER THE CRIMINAL CODE OF CANADA
DESIGNATION

QUALIFIED TECHNICIAN -
BREATH SAMPLES
Under the authority of subsection 254(1) of the Criminal Code
of Canada, | HEREBY DESIGNATE AS “qualified technician”
qualified to operate an approved instrument for purposes of
prosecutions under the Criminal Code of Canada, the following
person:

LOCATION
RCMP “J” Division

NAME
Joseph Roy

DATED in the City of Fredericton, this 16t day of February,
2012.

Hon. Robert B. Trevors
Minister of Public Safety and Solicitor General
Province of New Brunswick

SALE OF MOTOR VEHICLES

Take notice that the Registrar of Motor Vehicles, Province of
New Brunswick, will be disposing of the following vehicles on
or after March 7, 2012:

1999, Suzuki LIN89

Serial No. JS3TD62V7X4101098

License Plate: BOU939

Registered Owner: Sylvie Frenette Larush

Vehicle located at Nadair’s Auto Clinic, Sussex

GRC - Division « J »
GRC - Division « J »
GRC - Division « J »
GRC - Division « J »
GRC - Division « J »
GRC - Division « J »
GRC - Division « J »
GRC - Division « J »
Corps de police de

Raymond Blair LUTZ

Rhéo Joseph MICHAUD
Scott PAUL

René PELLETIER

Marcel ROBERGE

Julie RYAN

Gilles SAVOIE

Edward David SWANSBURG
Marco LEVESQUE

Grand-Sault

FAIT dans la cité de Fredericton le 16 Février, 2012.

L’hon. Robert B. Trevors
ministre de la Sécurité publique
et solliciteur général du Nouveau-Brunswick

AVIS EN VERTU DU CODE CRIMINEL DU CANADA
DESIGNATION

TECHNICIEN QUALIFIE —
ECHANTILLONS D’HALEINE
En vertu du paragraphe 254(1) du Code criminel du Canada, JE
DESIGNE PAR LES PRESENTES la personne suivante
« technicien qualifié¢ » habilité a manipuler un alcootest ap-
prouvé aux fins de poursuites engagées pour I’application du
Code criminel du Canada :

ENDROIT
GRC - Division « J »

NOM
Joseph Roy

FAIT dans la cité de Fredericton le 16 Février 2012.

L’hon. Robert B. Trevors
ministre de la Sécurité publique
et solliciteur général du Nouveau-Brunswick

VENTE DE VEHICULES A MOTEUR

Sachez que le registraire des véhicules a moteur de la province
du Nouveau-Brunswick mettra en vente les véhicules a moteur
suivants le 7 mars 2012 :

Suzuki LIN89 1999

Numéro de série : JS3TD62V7X4101098

Numéro d’immatriculation : BOU939

Propriétaire immatriculée : Sylvie Frenette Larush

Véhicule se trouvant actuellement chez Nadair’s Auto Cli-

nic, Sussex
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SALE OF MOTOR VEHICLES VENTE DE VEHICULES A MOTEUR
Take notice that the Registrar of Motor Vehicles, Province of Sachez que le registraire des véhicules a moteur de la province
New Brunswick, will be disposing of the following vehicles on du Nouveau-Brunswick mettra en vente les véhicules a moteur

or after March 7, 2012: suivants le 7 mars 2012 :

1995, Dodge Ram Pick-Up

Serial No. 1B7HF16YXSS130752
License Plate: CKV103

Registered Owner: Terrance Richardson
Vehicle located at 5 Star Towing, Moncton

1997, Chrysler LHS

Serial No. 2C3HC56FXVH570114
License Plate: BZS846

Registered Owner: Judy Paul

Vehicle located at 5 Star Towing, Moncton

2001, Hyundai Sonata

Serial No. KMHWF25V41A377348
License Plate: GNG588

Registered Owner: Jimmy-Dean Melanson
Vehicle located at 5 Star Towing, Moncton

1998, Hyundai Accent

Serial No. KMHVF21N4WU434087
License Plate: BWZ253

Registered Owner: Yolland Jos Mazerolle
Vehicle located at 5 Star Towing, Moncton

1998, Honda Civic

Serial No. JHMEJ6536WS812519
License Plate: BXC421

Registered Owner: Linda Walsh

Vehicle located at 5 Star Towing, Moncton

Camionnette Dodge Ram 1995

Numéro de série : IB7THF16YXSS130752

Numéro d’immatriculation : CKV103

Propriétaire immatriculé : Terrance Richardson

Véhicule se trouvant actuellement chez 5 Star Towing,
Moncton

Chrysler LHS 1997

Numéro de série : 2C3HC56FXVHS570114

Numéro d’immatriculation : BZS846

Propriétaire immatriculée : Judy Paul

Véhicule se trouvant actuellement chez 5 Star Towing,
Moncton

Hyundai Sonata 2001

Numéro de série : KMHWF25V41A377348

Numéro d’immatriculation : GNG588

Propriétaire immatriculé : Jimmy-Dean Melanson
Véhicule se trouvant actuellement chez 5 Star Towing,
Moncton

Hyundai Accent 1998

Numéro de série : KMHVF21N4WU434087

Numéro d’immatriculation : BWZ253

Propriétaire immatriculé : Yolland Jos Mazerolle
Véhicule se trouvant actuellement chez 5 Star Towing,
Moncton

Honda Civic 1998

Numéro de série : JHMEJ6536WS812519

Numéro d’immatriculation : BXC421

Propriétaire immatriculée : Linda Walsh

Véhicule se trouvant actuellement chez 5 Star Towing,
Moncton

SALE OF MOTOR VEHICLES VENTE DE VEHICULES A MOTEUR
Take notice that the Registrar of Motor Vehicles, Province of Sachez que le registraire des véhicules a moteur de la province
New Brunswick, will be disposing of the following vehicles on du Nouveau-Brunswick mettra en vente les véhicules a moteur

or after March 7, 2012: suivants le 7 mars 2012 :

2008, Kawasaki EX500D MS

Serial No. JKAEXVD198A109719

License Plate: YKES53

Registered Owner: Francine Young

Vehicle located at AA Towing Ltd, Maugerville

1999, Ford Ranger Pick-Up

Serial No. 1IFTZR15X2XTA43546

License Plate: CIH248

Registered Owner: Frederick Ramsay

Vehicle located at AA Towing Ltd, Maugerville

Travel Trailer

Serial No. Smashed

License Plate: NA

Registered Owner: Unlicensed

Vehicle located at AA Towing Ltd, Maugerville

Motocyclette Kawasaki EX500D 2008

Numéro de série : JKAEXVD198A 109719

Numéro d’immatriculation : YKES3

Propriétaire immatriculée : Francine Young

Véhicule se trouvant actuellement chez AA Towing Ltd,
Maugerville

Camionnette Ford Ranger 1999

Numéro de série : IFTZR15X2XTA43546

Numéro d’immatriculation : CIH248

Propriétaire immatriculé : Frederick Ramsay

Véhicule se trouvant actuellement chez AA Towing Ltd,
Maugerville

Remorque

Numéro de série : Défoncée

Numéro d’immatriculation : Non-immatriculé
Propriétaire immatriculé : Non-immatriculé

Véhicule se trouvant actuellement chez AA Towing Ltd,
Maugerville
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2000, Mercury Cougar

Serial No. 1ZWFT61L6Y5605953

License Plate: BZT973

Registered Owners: Patrick A. Brown and
Sarah Brown

Vehicle located at AA Towing Ltd, Maugerville

1997, Honda Civic

Serial No. 2HGEJ6631VH916214

License Plate: GCCO11

Registered Owner: Jeffrey Taylor

Vehicle located at AA Towing Ltd, Maugerville

2000, Nissan Maxima

Serial No. INICA31A8YT002045

License Plate: JCG032

Registered Owner: Fenton Doak

Vehicle located at AA Towing Ltd, Maugerville

SALE OF MOTOR VEHICLES

Take notice that the Registrar of Motor Vehicles, Province of

New Brunswick, will be disposing of the following vehicles on
or after March 7, 2012:

2001, Dodge Ram Pick-Up

Serial No. IB7THC16Y915795553

License Plate: CPC449

Registered Owner: Jana Young

Vehicle located at Capital Towing, Fredericton

Department of
Supply and Services

Real Estate Opportunity
Former York County Court House
649 Queen Street, Fredericton, New Brunswick

Located in Fredericton’s downtown business district, this
stately historic property is close to the Fredericton Convention
Centre, Chancery Place, as well as art galleries, retail, dining
and entertainment facilities. Along with its prime business loca-
tion, the property enjoys a superb view of the Saint John River,
with nearby access to the City’s extensive trail system.

This two-storey, brick structure has a ground floor area of ap-
proximately 490 m2, (5,275 sq. ft.), with a full basement and ad-
jacent parking lot with an area of 300 m2 (3,230 sq. ft.).

Mercury Cougar 2000

Numéro de série : 1ZWFT61L6Y5605953

Numéro d’immatriculation : BZT973

Propriétaires immatriculés : Patrick A. Brown et

Sarah Brown

Véhicule se trouvant actuellement chez AA Towing Ltd,
Maugerville

Honda Civic 1997

Numéro de série : 2HGEJ6631VH916214

Numéro d’immatriculation : GCCO011

Propriétaire immatriculé : Jeffrey Taylor

Véhicule se trouvant actuellement chez AA Towing Ltd,
Maugerville

Nissan Maxima 2000

Numéro de série : INICA31A8YT002045

Numéro d’immatriculation : JCG032

Propriétaire immatriculé : Fenton Doak

Véhicule se trouvant actuellement chez AA Towing Ltd,
Maugerville

VENTE DE VEHICULES A MOTEUR

Sachez que le registraire des véhicules a moteur de la province
du Nouveau-Brunswick mettra en vente les véhicules a moteur
suivants le 7 mars 2012 :

Camionnette Dodge Ram 2001

Numéro de série : IB7THC16Y91S795553

Numéro d’immatriculation : CPC449

Propriétaire immatriculée : Jana Young

Véhicule se trouvant actuellement chez Capital Towing,

Fredericton

Ministere de I’Approvisionnement
et des Services

Occasion immobiliére
Ancien palais de justice du comté de York
649, rue Queen, Fredericton (Nouveau-Brunswick)

Situé dans le secteur commercial du centre-ville de Fredericton,
cet édifice historique au caractére imposant avoisine le Palais
des congres de Fredericton, la Place-Chancery ainsi que des ga-
leries d’art, des magasins, des restaurants et des établissements
de loisirs. En plus d’étre un emplacement de choix pour les af-
faires, 1’édifice offre une vue imprenable sur le fleuve Saint-
Jean, de méme qu’un acces rapide au réseau de sentiers de la
ville.

Cette structure de brique a deux étages, d’une superficie d’en-
viron 490 metres carrés au rez-de-chaussée (5 275 pieds carrés),
possede un sous-sol pleine hauteur et une aire de stationnement
de 300 metres carrés (3 230 pieds carrés).
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Constructed in 1858, this building was designated a National
Historic Site of Canada in 1980.
Estimated value of $800,000.

For more information, visit www.gnb.ca/2221
(reference Tender # 13-1.0001) or call 506-453-2221
andrea.miller@gnb.ca
www.linkedin.com/in/andreavmiller

Construit en 1858, I’édifice a été désigné lieu historique natio-
nal du Canada en 1980.
Valeur estimative : 800 000 $.

Pour information : www.gnb.ca/2221

(appel d’offres n® 13-1.0001) ou 506-453-2221
andrea.miller@gnb.ca
www.linkedin.com/in/andreavmiller

NB Energy and
Utilities Board

Commission de I’énergie et des
services publics du N.-B.

FORM MC-103

NB ENERGY
AND UTILITIES BOARD
NOTICE OF APPLICATION
FOR A MOTOR CARRIER LICENSE
Take Notice that the NB Energy and Utilities Board shall on the
7th day of March, 2012 (hereafter referred to as the “Review
Date”) review an application filed by Mission Outdoor
Adventure, 47423 Homestead Road, Steeves Mountain, NB,
E1G 4K1, a license to operate a public motor bus as follows:

For the carriage of passengers and their baggage as a charter
operation only, to, from and between all points in the prov-
ince of New Brunswick with the right to extend into other ju-
risdictions authorised thereby and the reverse thereof.

Any person wishing to object to the granting of this application
shall:
1. File with the Board:
(a) a notice of objection to the application at least 7 days
prior to the “Review Date”, and
(b) one day prior to the “Review Date” a written statement
setting out in full the reasons why the application should
be denied together with any relevant documentary
evidence.
2. Serve a copy of the notice of objection upon the applicant by:
(a) personal service at least 7 days prior to the “Review
Date”, or
(b) prepaid registered mail at the address below, posted at
least 10 days prior to the “Review Date”.

ADDRESSES FOR SERVICE:
Applicant:

Matthew Sherwood NB Energy and Utilities
Mission Outdoor Adventure Board

47423 Homestead Road Suite 1400

Steeves Mountain, NB 15 Market Square

E1G 4K1 P.O. Box 5001
Saint John, N.B.
E2L 4Y9

FORMULE MC-103

COMMISSION DE L’ENERGIE ET
DES SERVICES PUBLICS DU N.-B.

AVIS DE DEMANDE
DE PERMIS DE TRANSPORT ROUTIERS

Prenez avis que la Commission de 1’énergie et des services pu-
blics du Nouveau-Brunswick révisera la demande fait par
Mission Outdoor Adventure, 47423, chemin Homestead,
Steeves Mountain (N.-B.), E1G 4K1, le 7 mars 2012 (ci-apres
appelée la « date de révision ») pour un permis d’exploiter un
autocar public comme suit :
Pour le transport de passagers et de leurs bagages en voyage
nolisés seulement, a destination, et en provenance de tous les
points de la province du Nouveau-Brunswick, et entre tous
ces points avec privilege d’acheminement vers d’autres ter-
ritoires, selon 1’autorisation accordée, et le trajet de retour.
Toute personne qui désire s’opposer a I’accord de la présente
demande devra :
1. Déposer aupres de la Commission
a) unavis d’opposition a la demande au moins 7 jours avant
la date de révision, et
b) une opposition par écrit au moins un jour avant la date de
révision, énoncant tous les motifs pour lesquels la de-
mande devrait étre refusée, accompagnée de toute
preuve documentaire pertinente.
2. Signifier au requérant une copie de I’avis d’opposition
a) par signification a personne au moins 7 jours avant la
date de révision, ou
b) al’adresse ci-dessous, par courrier recommandé affran-
chi, mis a la poste au moins 10 jours avant la date de
révision.

ADRESSES AUX FINS DE SIGNIFICATION :
Requérant :
Matthew Sherwood Commission de I’énergie et
Mission Outdoor Adventure des services publics du
47423, chemin Homestead Nouveau-Brunswick
Steeves Mountain (N.-B.)  Bureau 1400
E1G 4K1 15, Market Square
C.P. 5001
Saint John (N.-B.)
E2L 4Y9
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FORM MC-103

NB ENERGY
AND UTILITIES BOARD
NOTICE OF APPLICATION
FOR MOTOR CARRIER LICENSE

Take Notice that the NB Energy and Utilities Board shall on the
7th day of March, 2012 (hereafter referred to as the “Review
Date”) review an application filed by J & T Tours, 387 Main
Street, Blackville, NB, E9B 1T3, a license to operate a public
motor bus as follows:
For the carriage of passengers and their baggage as a charter
operation only, to, from and between all points in the prov-
ince of New Brunswick with the right to extend into other ju-
risdictions authorised thereby and the reverse thereof.

Any person wishing to object to the granting of this application
shall:
1. File with the Board:
(a) a notice of objection to the application at least 7 days
prior to the “Review Date”, and
(b) one day prior to the “Review Date” a written statement
setting out in full the reasons why the application should
be denied together with any relevant documentary
evidence.
2. Serve a copy of the notice of objection upon the applicant by:
(a) personal service at least 7 days prior to the “Review
Date”, or
(b) prepaid registered mail at the address below, posted at
least 10 days prior to the “Review Date”.

ADDRESSES FOR SERVICE:
Applicant:
Kevin Coughlan NB Energy and Utilities
J & T Tours Board
387 Main Street Suite 1400
Blackville, NB 15 Market Square
E9B 1T3 P.O. Box 5001
Saint John, N.B.
E2L 4Y9
FORM MC-103
NB ENERGY
AND UTILITIES BOARD
NOTICE OF APPLICATION

FOR MOTOR CARRIER LICENSE

Take Notice that the NB Energy and Utilities Board shall on the
7th day of March, 2012 (hereafter referred to as the “Review
Date”) review an application filed by 659651 N.B. Ltd,
819 Front Mountain Road, Moncton, NB, E1G 3H2, a license to
operate a public motor bus as follows:

For the carriage of passengers and their baggage as a charter
operation only, to, from and between all points in the prov-
ince of New Brunswick with the right to extend into other ju-
risdictions authorised thereby and the reverse thereof.

FORMULE MC-103

COMMISSION DE L’ENERGIE ET
DES SERVICES PUBLICS DU N.-B.
AVIS DE DEMANDE
DE PERMIS DE TRANSPORT ROUTIERS
Prenez avis que la Commission de 1’énergie et des services pu-
blics du Nouveau-Brunswick révisera la demande fait par
J & T Tours, 387, rue Main, Blackville (N.-B.), E9B 1T3, le
7 mars 2012 (ci-apres appelée la « date de révision ») pour un
permis d’exploiter un autocar public comme suit :
Pour le transport de passagers et de leurs bagages en voyage
nolisés seulement, a destination, et en provenance de tous les
points de la province du Nouveau-Brunswick, et entre tous
ces points avec privilege d’acheminement vers d’autres ter-
ritoires, selon 1’autorisation accordée, et le trajet de retour.
Toute personne qui désire s’opposer a I’accord de la présente
demande devra :
1. Déposer aupres de la Commission
a) unavis d’opposition a la demande au moins 7 jours avant
la date de révision, et
b) une opposition par écrit au moins un jour avant la date de
révision, énoncant tous les motifs pour lesquels la de-
mande devrait étre refusée, accompagnée de toute
preuve documentaire pertinente.
2. Signifier au requérant une copie de I’avis d’opposition
a) par signification a personne au moins 7 jours avant la
date de révision, ou
b) al’adresse ci-dessous, par courrier recommandé affran-
chi, mis a la poste au moins 10 jours avant la date de
révision.

ADRESSES AUX FINS DE SIGNIFICATION :
Requérant :
Kevin Coughlan
J & T Tours
387, rue Main
Blackville (N.-B.)
E9B 1T3

Commissiondel’énergie
etdes services publics du
Nouveau-Brunswick
Bureau 1400

15, Market Square

C.P. 5001

Saint John (N.-B.)

E2L 4Y9

FORMULE MC-103

COMMISSION DE L’ENERGIE ET
DES SERVICES PUBLICS DU N.-B.

AVIS DE DEMANDE
DE PERMIS DE TRANSPORT ROUTIERS

Prenez avis que la Commission de 1’énergie et des services pu-
blics du Nouveau-Brunswick révisera la demande fait par
659651 N.B. Ltd, 819, chemin Front Mountain, Moncton
(N.-B.), E1G 3H2, le 7 mars 2012 (ci-apres appelée la « date de
révision ») pour un permis d’exploiter un autocar public
comme suit :
Pour le transport de passagers et de leurs bagages en voyage
nolisés seulement, a destination, et en provenance de tous les
points de la province du Nouveau-Brunswick, et entre tous
ces points avec privilege d’acheminement vers d’autres ter-
ritoires, selon 1’autorisation accordée, et le trajet de retour.
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Any person wishing to object to the granting of this application
shall:
1. File with the Board:
(a) a notice of objection to the application at least 7 days
prior to the “Review Date”, and
(b) one day prior to the “Review Date” a written statement
setting out in full the reasons why the application should
be denied together with any relevant documentary
evidence.
2. Serve a copy of the notice of objection upon the applicant by:
(a) personal service at least 7 days prior to the “Review
Date”, or
(b) prepaid registered mail at the address below, posted at
least 10 days prior to the “Review Date”.

ADDRESSES FOR SERVICE:

Applicant:
Dustan (Dusty) Carroll NB Energy and Utilities
659651 N.B. Ltd Board
819 Front Mountain Road ~ Suite 1400
Moncton, NB 15 Market Square
E1G 3H2 P.O. Box 5001
Saint John, N.B.
E2L. 4Y9

Toute personne qui désire s’opposer a I’accord de la présente
demande devra :
1. Déposer aupres de la Commission
a) un avis d’opposition a la demande au moins 7 jours avant
la date de révision, et
b) une opposition par écrit au moins un jour avant la date de
révision, énongant tous les motifs pour lesquels la de-
mande devrait étre refusée, accompagnée de toute
preuve documentaire pertinente.
2. Signifier au requérant une copie de 1’avis d’opposition
a) par signification & personne au moins 7 jours avant la
date de révision, ou
b) al’adresse ci-dessous, par courrier recommandé affran-
chi, mis a la poste au moins 10 jours avant la date de
révision.

ADRESSES AUX FINS DE SIGNIFICATION :
Requérant :
Dustan (Dusty) Carroll Commission de I’énergie et
659651 N.B. Ltd des services publics du
819, chemin Front Mountain Nouveau-Brunswick
Moncton (N.-B.) Bureau 1400
E1G 3H2 15, Market Square
C.P. 5001
Saint John (N.-B.)
E2L 4Y9

Notices of Sale

Avis de vente

Sale of Lands Publication Act
R.S.N.B. 1973, ¢.S-2, s.1(2)

To: Jean Marc Dubé and Joseph Marc Dubé, original Mortgag-
ors; and to all others whom it may concern. Sale pursuant to
terms of the Mortgage and the Property Act R.S.N.B., 1973,
c.P-19 and Acts in amendment thereof. Freehold property being
situated at 3470 Route 385, Riley Brook, New Brunswick, the
same lot conveyed to Jean Marc Dubé and Joseph Marc Dubé
by Transfer registered in the Land Titles Office on January 12,
2011, as document number 29683365.

Notice of Sale given by The Bank of Nova Scotia as Mortgagee.
Sale to be held at the Grand Falls Court House located at
426 Broadway Boulevard, Grand Falls, New Brunswick on the
22nd day of March, 2012, at the hour of 10:30 a.m., local time.
See advertisement of Notice of Sale in the Victoria Star dated
February 22, February 29, March 7 and March 14, 2012.

Mclnnes Cooper, Solicitors for The Bank of Nova Scotia, Per:
T. Ryan Seymour, Barker House, Suite 600, 570 Queen Street,
P.O. Box 610, Station A, Fredericton, New Brunswick,
E3B 5A6, Telephone: 506-458-8572, Facsimile: 506-458-9903

Loi sur la vente de biens-fonds par voie d’annonce
L.R.N.-B. 1973, c.S-2, art.1(2)

Destinataires : Jean Marc Dubé et Joseph Marc Dubé, débiteurs
hypothécaires originaires; et tout autre intéressé éventuel.
Vente effectuée en vertu des dispositions de 1’acte d’hypo-
theque et de celles de la Loi sur les biens, L.R.N.-B. 1973,
c.P-19. Biens en tenure libre situés au 3470, route 385, Riley
Brook (Nouveau-Brunswick), et correspondant au méme lot
ayant été transféré a Jean Marc Dubé et Joseph Marc Dubé par
I’acte de transfert enregistré au bureau de I’enregistrement fon-
cier le 12 janvier 2011, sous le numéro 29683365.

Avis de vente donné par la Banque de Nouvelle-Ecosse, créan-
ciere hypothécaire. La vente aura lieu le 22 mars 2012, a
10 h 30, heure locale, au palais de justice de Grand-Sault situé
au 426, boulevard Broadway, Grand-Sault (Nouveau-
Brunswick). Voir I’annonce publiée dans les éditions des 22 et
29 février et des 7 et 14 mars 2012 du Victoria Star.

T. Ryan Seymour, du cabinet Mclnnes Cooper, avocats de la
Banque de Nouvelle-Ecosse, Barker House, bureau 600,
570, rue Queen, C.P. 610, succursale A, Fredericton (Nouveau-
Brunswick) E3B 5A6; téléphone : 506-458-8572; télécopieur :
506-458-9903
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TO: Philip’s Equipment Rentals Ltd, a body corporate incor-
porated under the laws of the Province of New Brunswick, hav-
ing its head office in Beresford, in the County of Gloucester and
Province of New Brunswick, Mortgagor;

Spécialités Industrielles Harvey Inc/Industrial Specialities
Harvey Inc., Judgment Creditor;

And to all others whom it may concern.

Under a mortgage registered in the Gloucester County Registry
Office on June 28, 2002, as number 14489125 and a mortgage
registered in the Gloucester County Registry Office on October
31, 2003, as number 17360026 entered into between Philip’s
Equipment Rentals Ltd, as Mortgagor, and La Caisse Populaire
Le Lien D’or Ltée, now known as La Caisse Populaire Le Lien
des Deux Rivieres Ltée following a merger on January 1, 2012,
as Mortgagee, and under the Property Act, R.S.N.B. 1973,
c.P-19, there will, for the purpose of obtaining payment of the
loan secured for the said indentures of mortgage, default having
been made in the payment thereof, be sold at public auction at
the main entrance of the Court House in Bathurst, located at 254
St. Patrick Street, Bathurst, N.B., on the 27t day of March,
2012, at 11:00 a.m. local time, the following property:

ALL that certain lot, piece, or parcel of land situate, lying
and being at 758 Principale Street in Beresford, New
Brunswick, more particularly described as follows: Lot
2007-2 of the subdivision plan of Joseph Yvon Vienneau and
Philip’s Equipment Rentals Ltd., No. 24542558, having
Property Account Number 03101724 and PID Number
20807590.

TOGETHER WITH all buildings and improvements thereon

and the privileges and appurtenances thereto belonging or in

any way appertaining.

FURTHER NOTICE is hereby given that if sufficient offer of

purchase is not received at the auction, the land and premises

may be withdrawn from the sale and disposed of by private con-

tract without further notice. The Mortgagee reserves the right to

acquire the aforesaid property at the auction.

DATED at Paquetville, N.B., this 20th day of February, 2012.

BERNICE DUGUAY, Solicitor for the Mortgagee, 1095-1 Du
Parc Street, Paquetville, N.B. E8R 1J1, telephone: 506-
764-3008, fax: 506-764-3028

To: Monica Dawn Ross, of the City of Moncton, in the County
of Westmorland and Province of New Brunswick, Mortgagor;

And to: Citifinancial Canada East Corporation, 300 Main
Street, Suite F-1, Moncton, New Brunswick, E1C 8K9, 2nd
Mortgagee;

And to: All others whom it may concern.

Freehold premises situate, lying and being at 105-107 Winter
Avenue, in the City of Moncton, in the County of Westmorland
and Province of New Brunswick, PID Number 00737775.
Notice of Sale given by the Royal Bank of Canada, holder of the
first mortgage.

DESTINATAIRES : Philip’s Equipment Rentals Ltd, une
corporation incorporée en vertu des lois de la province du
Nouveau-Brunswick, ayant son siege social a Beresford, comté
de Gloucester et province du Nouveau-Brunswick, débitrice hy-
pothécaire;
Spécialités Industrielles Harvey Inc/Industrial Specialities
Harvey Inc., créancier sur jugement;
Et a tout autre intéressé éventuel.
En vertu d’une hypotheéque enregistrée au bureau d’enregistre-
ment du comté de Gloucester le 28 juin 2002, sous le numéro
14489125 et d’une hypotheque enregistrée au bureau d’enregis-
trement du comté de Gloucester le 31 octobre 2003, sous le nu-
méro 17360026 passées entre Philip’s Equipment Rentals Ltd,
a titre de débitrice hypothécaire, et La Caisse Populaire Le Lien
D’or Ltée maintenant connue sous le nom de La Caisse Popu-
laire Le Lien des Deux Rivieres Ltée a la suite d’une fusion en
date du 1°r janvier 2012, a titre de créanciere hypothécaire, et en
vertu de la Loi sur les biens, LR.N.-B., 1973, c.P-19, dans le
but d’obtenir le remboursement du prét garanti par les actes
d’hypotheques par suite du défaut de paiement, seront vendus
aux encheres dans I’entrée principale du palais de Justice de
Bathurst, situé au 254, rue St. Patrick, Bathurst (N.-B.), le
27 mars 2012, a 11 h, heure locale, le bien-fonds suivant :
TOUTE la parcelle de terrain située au 758, rue Principale a
Beresford (Nouveau-Brunswick) plus particulierement dé-
crite comme suit : Lot 2007-2 du Plan de subdivision de
Joseph Yvon Vienneau et Philip’s Equipment Rentals Ltd.,
n° 24542558, ayant le numéro d’évaluation de taxes fon-
cieres 03101724 et le numéro de NID 20807590.

Y COMPRIS tous les batiments qui s’y trouvent et les amélio-
rations qui y ont été apportées, ainsi que les privileges et dépen-
dances qui s’y rattachent.

SACHEZ AUSSI qu’a défaut d’une offre d’achat suffisante a
ladite vente aux encheres, 1’offre de vente pourra étre retirée et
la vente pourrait avoir lieu par contrat privé sans autre préavis.
La créanciere hypothécaire se réserve le droit d’acquérir ladite
propriété lors de I’encan.

FAIT a Paquetville (N.-B.), le 20¢ jour de février 2012.

BERNICE DUGUAY, avocate de la créanciere hypothécaire,
1095-1, rue du Parc, Paquetville (N.-B.), ESR 1J1, Téléphone :
506-764-3008, Télécopieur : 506-764-3028

Destinataires : Monica Dawn Ross, de la ville de Moncton,
comté de Westmorland, province du Nouveau-Brunswick, dé-
bitrice hypothécaire;

CitiFinanciere, corporation du Canada Est, 300, rue Main, bu-
reau F-1, Moncton (Nouveau-Brunswick) E1C 8K9, 2¢ créan-
ciere hypothécaire;

Et tout autre intéressé éventuel.

Lieux en tenure libre situés au 105-107, avenue Winter, ville de
Moncton, comté de Westmorland, province du Nouveau-
Brunswick, et dont le NID est 00737775.

Avis de vente donné par la Banque Royale du Canada, titulaire
de la premiere hypotheque.
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Sale on the 25t day of April, 2012, at 11:00 a.m., in the lobby
of the Moncton City Hall, 655 Main Street, Moncton, New
Brunswick. The Mortgagee reserves the right to postpone or re-
schedule the time and date of sale. See advertisement in the
Times & Transcript.

Cox & Palmer, Solicitors for the Mortgagee, the Royal Bank of
Canada

To: Keith Robert Aker, of Killarney, in the County of York and
Province of New Brunswick and Tabitha Elaine Aker, of the
City of Fredericton, in the County of York and Province of New
Brunswick, Mortgagors;

And to: All others whom it may concern.

Freehold premises situate, lying and being at 151 Killarney
Road, Killarney, in the County of York and Province of New
Brunswick, PID #75331496.

Notice of Sale given by the Royal Bank of Canada, holder of the
first mortgage.

Sale on the 26t day of April, 2012, at 11:00 a.m., at the Court
House in Fredericton, 427 Queen Street, Fredericton, New
Brunswick. The Mortgagee reserves the right to postpone or re-
schedule the time and date of sale. See advertisement in
The Daily Gleaner.

Cox & Palmer, Solicitors for the Mortgagee, the Royal Bank of
Canada

To: Joseph Roland Savoie, of the Baie of Bouctouche, in the
County of Kent and Province of New Brunswick, Mortgagor;

And to: All others whom it may concern.

Freehold premises situate, lying and being at 1534 Route 475,
Baie of Bouctouche, in the County of Kent and Province of New
Brunswick, PID Number 25133844.

Notice of Sale given by the Royal Bank of Canada, holder of the
first mortgage.

Sale on the 27t day of April, 2012, at 11:00 a.m., at the Town
Hall in Bouctouche, 30 Evangeline Street, Bouctouche, New
Brunswick. The Mortgagee reserves the right to postpone or re-
schedule the time and date of sale. See advertisement in the
Times & Transcript.

Cox & Palmer, Solicitors for the Mortgagee, the Royal Bank of
Canada

La vente aura lieu le 25 avril 2012, a 11 h, dans le foyer de
I’hoétel de ville de Moncton, 655, rue Main, Moncton (Nouveau-
Brunswick). La créanciere hypothécaire se réserve le droit de
reporter la date et I’heure de la vente. Voir I’annonce publiée
dans le Times & Transcript.

Cox & Palmer, avocats de la créanciere hypothécaire, la Banque
Royale du Canada

Destinataires : Keith Robert Aker, de Killarney, comté de York,
province du Nouveau-Brunswick, et Tabitha Elaine Aker, de la
ville de Fredericton, comté de York, province du Nouveau-
Brunswick, débiteurs hypothécaires;

Et tout autre intéressé éventuel.

Lieux en tenure libre situés au 151, chemin Killarney,
Killarney, comté de York, province du Nouveau-Brunswick, et
dont le NID est 75331496.

Avis de vente donné par la Banque Royale du Canada, titulaire
de la premiere hypotheque.

La vente aura lieu le 26 avril 2012, & 11 h, au palais de justice
de Fredericton, 427, rue Queen, Fredericton (Nouveau-
Brunswick). La créanciere hypothécaire se réserve le droit de
reporter la date et I’heure de la vente. Voir I’annonce publiée
dans le journal The Daily Gleaner.

Cox & Palmer, avocats de la créanciere hypothécaire, la Banque
Royale du Canada

Destinataire : Joseph Roland Savoie, Baie de Bouctouche,
comté de Kent, province du Nouveau-Brunswick, débiteur hy-
pothécaire;

Et tout autre intéressé éventuel.

Lieux en tenure libre situés au 1534, route 475, Baie de
Bouctouche, comté de Kent, province du Nouveau-Brunswick,
et dont le numéro d’identification est 25133844.

Avis de vente donné par la Banque Royale du Canada, titulaire
de la premiere hypotheque.

La vente aura lieu le 27 a/vril 2012, a 11 h, a I’hotel de ville de
Bouctouche, 30, rue Evangéline, Bouctouche (Nouveau-
Brunswick). La créanciere hypothécaire se réserve le droit de
reporter la date et I’heure de la vente. Voir I’annonce publiée
dans le Times & Transcript.

Cox & Palmer, avocats de la créanciere hypothécaire, la Banque
Royale du Canada

Notice to Advertisers

Avis aux annonceurs

The Royal Gazette is published every Wednesday under the
authority of the Queen’s Printer Act. Documents must be re-
ceived by the Royal Gazette Coordinator, in the Queen’s
Printer Office, no later than noon, at least seven days prior to
Wednesday’s publication. Each document must be separate
from the covering letter. Signatures on documents must be im-

La Gazette royale est publiée tous les mercredis conformé-
ment a la Loi sur I'Imprimeur de la Reine. Les documents a
publier doivent parvenir a la coordonnatrice de la Gazette
royale, au bureau de I'Imprimeur de la Reine, a midi, au
moins sept jours avant le mercredi de publication. Chaque
avis doit &tre séparé de la lettre d’envoi. Les noms des signa-
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mediately followed by the printed name. The Queen’s Printer
may refuse to publish a document if any part of it is illegible,
and may delay publication of any document for administrative
reasons.

Prepayment is required for the publication of all documents.
Standard documents have the following set fees:

taires doivent suivre immédiatement la signature. L’Impri-
meur de la Reine peut refuser de publier un avis dont une par-
tie est illisible et retarder la publication d’un avis pour des
raisons administratives.

Le paiement d’avance est exigé pour la publication des avis.
Voici les tarifs pour les avis courants :

Cost per Coiit par
Notices Insertion Avis parution
Notice of the intention to apply for the enactment of a $ 20 Avis d’intention de demander I’adoption d’un projet de loi 20 %
private bill d’intérét privé
Originating process $ 25 Acte introductif d’instance 25%
Order of a court $ 25 Ordonnance rendue par une cour 25%
Notice under the Absconding Debtors Act $ 20 Avis exigé par la Loi sur les débiteurs en fuite 20 $
Notice under the General Rules under the Law Society Act, $ 20 Avis de radiation ou de suspension ou de demande de 20 %
1996, of disbarment or suspension or of application for réintégration ou de réadmission, exigé par les Regles
reinstatement or readmission générales prises sous le régime de la Loi de 1996 sur le
Barreau
Notice of examination under the Licensed Practical Nurses $ 25 Avis d’examen exigé par la Loi sur les infirmieres et 25 %
Act infirmiers auxiliaires autorisés
Notice under the Motor Carrier Act $ 30 Avis exigé par la Loi sur les transports routiers 308
Any document under the Political Process Financing Act $ 20 Tout document devant étre publié en vertu de la Loi sur le 20$
financement de I’activité politique
Notice to creditors under New Brunswick Regulation 84-9 $ 20 Avis aux créanciers exigé par le Réglement du Nouveau- 20%
under the Probate Court Act Brunswick 84-9 établi en vertu de la Loi sur la Cour des
successions
Notice under the Quieting of Titles Act (Form 70B) $120 Avis exigé par la Loi sur la validation des titres de propriété 120 $
Note: Survey Maps cannot exceed 8.5” x 14” (Formule 70B)
Nota : Les plans d’arpentage ne doivent pas dépasser 8,5 po
sur 14 po
Notice under the Sale of Lands Publication Act, if the notice is $ 20 Avis exigé par la Loi sur la vente de biens-fonds par voie 20%
1/2 page in length or less d’annonces, si 1’avis est d’une demi-page ou moins en
longueur
Notice under the Sale of Lands Publication Act, if the notice is $ 75 Avis exigé par la Loi sur la vente de biens-fonds par voie 75%
greater than 1/2 page in length d’annonces, si 'avis est de plus d’une demi-page en
longueur
Any document under the Winding-up and Restructuring Act $ 20 Tout document devant étre publié en vertu de la Loi sur les 20%
(Canada) liquidations et les restructurations (Canada)
Notice of a correction charge is Avis d’une correction les frais sont
the same as les mémes que
for publishing ceux imposés
the original pour la
document publication du
document
original
Any other document $3.50 for each Tout autre document 3,50 $ pour
cm or less chaque cm ou
moins

Payments can be made by cash, MasterCard, VISA, cheque or
money order (payable to the Minister of Finance). No refunds
will be issued for cancellations.

The official version of The Royal Gazette is available free
on-line each Wednesday. This free on-line service replaces the
printed annual subscription service. The Royal Gazette can be
accessed on-line at:

http://www2.gnb.ca/content/gnb/en/departments/
attorney general/royal gazette.html

Les paiements peuvent &tre faits en especes, par carte de
crédit MasterCard ou VISA, ou par cheque ou mandat (établi
a 1’ordre du ministre des Finances). Aucun remboursement ne
sera effectué en cas d’annulation.

La version officielle de la Gazette royale est disponible gra-
tuitement et en ligne chaque mercredi. Ce service gratuit en
ligne remplace le service d’abonnement annuel. Vous trouve-
rez la Gazette royale a1’ adresse suivante :

http://www2.gnb.ca/content/gnb/fr/ministeres/
procureur general/gazette royale.html
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Print-on-demand copies of The Royal Gazette are available, at
the Office of the Queen’s Printer, at $4.00 per copy plus 13%
tax, plus shipping and handling where applicable.

Office of the Queen’s Printer
670 King Street, Room 117
P.O. Box 6000
Fredericton, NB E3B 5H1
Tel: 506-453-2520 Fax: 506-457-7899
E-mail: gazette @gnb.ca

Nous offrons, sur demande, des exemplaires de la Gazette
royale, au bureau de I’Imprimeur de la Reine, pour la somme
de 4 $ I’exemplaire, plus la taxe de 13 %, ainsi que les frais
applicables de port et de manutention.

Bureau de ’Imprimeur de la Reine
670, rue King, piece 117
C.P. 6000
Fredericton (Nouveau-Brunswick) E3B 5H1
Tél. : 506-453-2520 Téléc. : 506-457-7899
Courriel : gazette@gnb.ca

Statutory Orders and
Regulations Part Il

Ordonnances statutaires et
Reglements Partie Il
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NEW BRUNSWICK
REGULATION 2012-11

under the

EDUCATION ACT
(0.C. 2012-57)

Filed February 27, 2012

1 New Brunswick Regulation 2001-24 under the Edu-
cation Act is amended by adding the following after sec-
tion 4:

Transitional provision

5 Despite any other provision of this Regulation, for the
purposes of the term of office of a councillor of a District
Education Council referred to in subsection 36.2(1) of the
Education Act that ends on June 30, 2012 or the term of
office of a person appointed to a District Education Coun-
cil under subsection 36.2(3) or (3.1) of the Education
Act that ends on June 30, 2012, the boundaries of a district
or subdistrict as they existed before the commencement of
this section apply until the end of those terms of office.

2 Schedule A of the Regulation is repealed and the at-
tached Schedule A is substituted.

SCHEDULE A
Anglophone North School District

1 Anglophone North School District, to be organized in
the English language, consisting of seven subdistricts
made up of the following communities or parts of com-
munities:

REGLEMENT DU
NOUVEAU-BRUNSWICK 2012-11

pris en vertu de la

LOI SUR L’EDUCATION
(D.C. 2012-57)

Déposé le 27 fevrier 2012

1 Le Réglement du Nouveau-Brunswick 2001-24 pris
en vertu de la Loi sur I’éducation est modifié par ’ad-
jonction de ce qui suit aprés article 4 :

Disposition transitoire

5 Malgré toute autre disposition du présent reglement,
aux fins des mandats se terminant le 30 juin 2012 des con-
seillers de conseil d’éducation de district visés au para-
graphe 36.2(1) de la Loi sur [’éducation et des personnes
nommeées a un conseil d’éducation de district en vertu du
paragraphe 36.2(3) ou (3.1) de la Loi sur I’éducation, les
délimitations des districts et des sous-districts telles
qu’elles étaient établies avant 1’entrée en vigueur du pré-
sent article s’appliquent jusqu’a la fin de ces mandats.

2 L’annexe A du Réglement est abrogée et remplacée
par P’annexe A ci-jointe.

ANNEXE A
District scolaire Anglophone North

1 Le district scolaire Anglophone North, organisé selon
la langue anglaise, comprenant sept sous-districts visés par
les communautés ou parties des communautés suivantes :

Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté
1 Adams Gulch 1 Adams Gulch
1 Village of Atholville 1 Village d’Atholville
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1 The community called Blair Athol except 1 La localit¢ appelée Blair Athol, a
that part of Route 275 from the intersection I’exception de la partie de la route 275 a
of McAbbie Road and Maltais Road to the partir de [I’intersection du chemin
westerly limites of Village of Balmoral McAbbie avec le chemin Maltais jusqu’a

la limite ouest du village appelé Village
of Balmoral

1 City of Campbellton 1 City of Campbellton

1 Dawsonville 1 Dawsonville

1 The 911 community known as DSL de La communauté 911 appelée DSL de
Saint-Quentin Saint-Quentin

1 Flatlands 1 Flatlands

1 Glen Levit 1 Glen Levit

1 Glencoe, Restigouche County 1 Glencoe, comté de Restigouche

1 Glenwood, Restigouche County 1 Glenwood, comté de Restigouche

1 Village of Kedgwick 1 Village de Kedgwick

1 Kedgwick-Nord 1 Kedgwick-Nord

1 Kedgwick-Ouest 1 Kedgwick-Ouest

1 Kedgwick River 1 Kedgwick River

1 Kedgwick-Sud 1 Kedgwick-Sud

1 Mann Mountain 1 Mann Mountain

1 McLeods 1 McLeods

1 Menneval 1 Menneval

1 Mount Carleton 1 Mount Carleton

1 Robinsonville 1 Robinsonville

1 Saint-Arthur 1 Saint-Arthur

1 Saint-Jean-Baptiste-de-Restigouche 1 Saint-Jean-Baptiste-de-Restigouche

1 Saint-Martin-de-Restigouche 1 Saint-Martin-de-Restigouche

1 Saint-Quentin 1 Saint-Quentin

1 Squaw Cap 1 Squaw Cap

1 Sugarloaf Provincial Park 1 Parc provincial Sugarloaf

1 Village of Tide Head 1 Village de Tide Head

1 Upsalquitch 1 Upsalquitch

1 Val-d’ Amour 1 Val-d’ Amour

1 Whites Brook 1 Whites Brook

1 Wyers Brook 1 Wyers Brook
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Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté

2 Village of Balmoral 2 Village of Balmoral

2 Balmoral Est 2 Balmoral Est

2 Balmoral Sud 2 Balmoral Sud

2 Belledune 2 Belledune

2 Benjamin River 2 Benjamin River

2 Black Point 2 Black Point

2 Blackland, Restigouche County 2 Blackland, comté de Restigouche

2 The community called Blair Athol being 2 Lapartie de lalocalité appelée Blair Athol
Route 275 from the intersection of Maltais étant la route 275 allant de 1’intersection
Road and McAbbie Road to the westerly du chemin Maltais avec le chemin
limites of Village of Balmoral McAbbie jusqu’a la limite ouest du

village appelé Village of Balmoral

2 Village of Charlo 2 Village de Charlo

2 Charlo South 2 Charlo South

2 Town of Dalhousie 2 Town of Dalhousie

2 Dalhousie Junction 2 Dalhousie Junction

2 Dundee 2 Dundee

2 Eel River Bar 2 Eel River Bar

2 Eel River Bar First Nation 2 Premiere nation d’Eel River Bar

2 Eel River Cove 2 Eel River Cove

2 Village of Eel River Crossing 2 Village de Eel River Crossing

2 Gravel Hill 2 Gravel Hill

2 Lorne 2 Lorne

2 Nash Creek 2 Nash Creek

2 New Mills 2 New Mills

2 North Shannonvale 2 North Shannonvale

2 Point La Nim 2 Point La Nim

2 Saint-Maure 2 Saint-Maure

2 Sea Side 2 Sea Side

Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté

3 Alcida 3 Alcida

3 Alderwood 3 Alderwood

3 Allardville 3 Allardville

3 Anse-Bleue 3 Anse-Bleue

3 Baie de Petit-Pokemouche 3 Baie de Petit-Pokemouche
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3 Village of Bas-Caraquet 3 Village de Bas-Caraquet

3 Bas-Paquetville 3 Bas-Paquetville

3 City of Bathurst 3 City of Bathurst

3 Benoit 3 Benoit

3 Beresford 3 Beresford

3 Bertrand 3 Bertrand

3 Big River 3 Big River

3 Black Rock 3 Black Rock

3 Village Blanchard 3 Village Blanchard

3 Bois-Blanc 3 Bois-Blanc

3 Bois-Gagnon 3 Bois-Gagnon

3 Brunswick Mines 3 Brunswick Mines

3 Burnsville 3 Burnsville

3 Canobie 3 Canobie

3 Canton des Basques 3 Canton des Basques

3 Cap-Bateau 3 Cap-Bateau

3 Caraquet 3 Caraquet

3 Chamberlain Settlement 3 Chamberlain Settlement

3 Chiasson Office 3 Chiasson Office

3 That part of the community -called 3 La partie de la localité appelée Christies
Christies Landing in Gloucester County Landing dans le comté de Gloucester

3 Clifton 3 Clifton

3 Coteau Road 3 Coteau Road

3 Dauversiere 3 Dauversicre

3 Dugas 3 Dugas

3 Duguayville 3 Duguayville

3 Dunlop 3 Dunlop

3 Evangéline 3 Evangéline

3 Four Roads 3 Four Roads

3 Free Grant 3 Free Grant

3 Gauvreau 3 Gauvreau

3 Gloucester Junction 3 Gloucester Junction

3 Goodwin Mill 3 Goodwin Mill

3 Grande-Anse 3 Grande-Anse
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Hacheyville

Hacheyville

Haut-Lameque

Haut-Lameque

Haut-Paquetville

Haut-Paquetville

Haut-Sheila

Haut-Sheila

Haut-Shippagan

Haut-Shippagan

Inkerman Inkerman
Inkerman Ferry Inkerman Ferry
Janeville Janeville
Lameque Lameéque
Landry Office Landry Office
LaPlante LaPlante
Leech Leech
Le Goulet Le Goulet

Little River, Gloucester County

Little River, comté de Gloucester

Losier Settlement

Losier Settlement

Lugar Lugar
Madran Madran
Maisonnette Maisonnette
Maltempec Maltempec
Middle River Middle River
Miramichi Road Miramichi Road
Miscou Miscou
Nepisiguit Falls Nepisiguit Falls
New Bandon, Gloucester County New Bandon, comté de Gloucester
Nicholas Denys Nicholas Denys
Nigadoo Nigadoo
North Tetagouche North Tetagouche

Notre-Dame-des Erables

Notre-Dame-des Erables

Pabineau Falls

Pabineau Falls

Pabineau First Nation

Premiére nation de Pabineau

Village of Paquetville

Village de Paquetville

Petite-Laméque

Petite-Lameéque

Petite-Riviere-de-1"1le

Petite-Riviere-de-1’ile

W | W[ W W | W| W| W | W|W|W|W|W|W|W| W|W|W| W  W|W|W| W Wl lW|W|W|W|W|lW|lWwWw| WwW|lw|w|w

Petit-Paquetville

W W W W W W W[ W[ W|W|W|W|W|W|W|W|W|W|W|W|W|W|W|lW|lW| Wl Wl Wl Ww W wl wl wl w

Petit-Paquetville
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Petit-Rocher

Petit-Rocher

Petit-Rocher-Nord

Petit-Rocher-Nord

Petit-Rocher-Ouest

Petit-Rocher-Ouest

Petit-Rocher-Sud

Petit-Rocher-Sud

Petit-Shippagan

Petit-Shippagan

Petit-Tracadie

Petit-Tracadie

Pigeon Hill

Pigeon Hill

Pointe-a-Bouleau

Pointe-a-Bouleau

Pointe-Alexandre

Pointe-Alexandre

Pointe-a-Tom

Pointe-a-Tom

Pointe-Briilée

Pointe-Brilée

Pointe-Canot

Pointe-Canot

Pointe-Sauvage

Pointe-Sauvage

Village de Pointe-Verte

Village de Pointe-Verte

Poirier Subdivision

Poirier Subdivision

Pokemouche Pokemouche
Pokeshaw Pokeshaw
Pokesudie Pokesudie

Pont-Lafrance

Pont-Lafrance

Pont-Landry Pont-Landry
Rang-Saint-Georges Rang-Saint-Georges
Rio Grande Rio Grande
Riviére du Nord Riviére du Nord
Riviére-a-la-Truite Riviére-a-la-Truite
Robertville Robertville
Rocheyville Rocheville
Rosehill Rosehill
Rough Waters Rough Waters

Saint-Amateur

Saint-Amateur

Sainte-Anne, Gloucester County

Sainte-Anne, comté de Gloucester

Sainte-Cécile

Sainte-Cécile

Sainte-Louise

Sainte-Louise

Sainte-Marie-Saint-Raphaél

Sainte-Marie-Saint-Raphaél

W | W W | W | W| W| W | W|W|W|W|W|W|W| W|W|W| W  W|W|W| W Wl W|W|W|W| Wl W|lWwWw| Ww|lw|w|w

Sainte-Rose

W W W W W W W|W|W|W|W|W|W|W|W|W|W|W|W|W|W|W|W|W|lW|l W Wl Wl Ww W wl w| w w

Sainte-Rose
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Sainte-Rosette

Sainte-Rosette

Sainte-Thérese Sud

Sainte-Thérese Sud

Saint-Irénée

Saint-Irénée

Saint-Isidore

Saint-Isidore

Saint-Laurent

Saint-Laurent

Saint-Laurent Nord

Saint-Laurent Nord

Saint-Léolin

Saint-Léolin

Saint-Pons

Saint-Pons

Saint-Sauveur

Saint-Sauveur

Saint-Simon

Saint-Simon

Salmon Beach

Salmon Beach

Saumarez

Saumarez

Savoie Landing

Savoie Landing

W | W[ W | W | W| W| W|W|W| W|W|W|W|W| W Wl lW|W|W| W) WwW|W|Ww|w|w

W W W W W W W W W W|W|W|W|W|W|W|W|WwW|WwW|Ww|w|w|w| 6w, 6w

Shippagan Shippagan
Six Roads Six Roads
Sormany Sormany
South Tetagouche South Tetagouche
Stonehaven Stonehaven
Tetagouche Falls Tetagouche Falls
Tilley Road Tilley Road
Tracadie Military Area Secteur militaire de Tracadie

Tracadie-Sheila Tracadie-Sheila
Tremblay Tremblay
Trudel Trudel
Val-Doucet Val-Doucet

3 Village-des-Poirier 3 Village-des-Poirier
Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté

4 Allainville 4 Allainville

4 Barryville 4 Barryville

4 Bartibog 4 Bartibog

4 Bartibog Bridge 4 Bartibog Bridge

4 Beaverbrook 4 Beaverbrook

4 Bellefond 4 Bellefond

4 Brantville 4 Brantville
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4 Burnt Church 4 Burnt Church

4 Burnt Church First Nation 4 Premiére nation de Burnt Church

4 Caissie Road 4 Caissie Road

4 That part of the community called Chaplin 4 La partie de la localité appelée Chaplin
Island Road lying southeast of the Island Road située au sud-est de
intersection of Route 435 and Route 430 I’intersection de la route 435 avec la

route 430

4 That part of the community called 4 La partie de la localit¢ appelée
Christies Landing in Northumberland Christies Landing dans le comté de
County Northumberland

4 Fairisle 4 Fairisle

4 Haut-Riviére-du-Portage 4 Haut-Riviére-du-Portage

4 Lagaceville 4 Lagaceville

4 Lavillette 4 Lavillette

4 Little Bartibog 4 Little Bartibog

4 Lower Newcastle 4 Lower Newcastle

4 That part of Miramichi lying north of the 4 La partie de Miramichi située au nord de
Miramichi River la riviere Miramichi

4 Neguac 4 Neguac

4 New Jersey 4 New Jersey

4 Oak Point, Northumberland County 4 Oak Point, comté de Northumberland

4 Pointe-des-Robichaud 4 Pointe-des-Robichaud

4 Riviere-du-Portage 4 Riviere-du-Portage

4 Robichaud Settlement 4 Robichaud Settlement

4 Russellville 4 Russellville

4 Saint-Wilfred 4 Saint-Wilfred

4 Stymiest 4 Stymiest

4 Tabusintac 4 Tabusintac

4 Tabusintac Indian Reserve 4 Réserve indienne de Tabusintac

4 Tracadie Beach 4 Tracadie Beach

4 Val-Comeau 4 Val-Comeau

4 Village-Saint-Laurent 4 Village-Saint-Laurent

Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté

5 Baie-Sainte-Anne 5 Baie-Sainte-Anne

5 Barnaby River 5 Barnaby River

5 Bay du Vin 5 Bay du Vin




The Royal Gazette — March 7, 2012

395

Gazette royale — 7 mars 2012

5 Black River Bridge 5 Black River Bridge

5 Chelmsford 5 Chelmsford

5 Collette 5 Collette

5 Escuminac 5 Escuminac

5 Gardiner Point 5 Gardiner Point

5 Glenwood, Northumberland County 5 Glenwood, comté de Northumberland

5 Hardwicke 5 Hardwicke

5 McKinleyville 5 McKinleyville

5 That part of Miramichi lying south of the 5 La partie de Miramichi située au sud de
Miramichi River la riviére Miramichi

5 Miramichi Bay 5 Miramichi Bay

5 Murray Settlement 5 Murray Settlement

5 Napan 5 Napan

5 Redmondville 5 Redmondville

5 Rogersville 5 Rogersville

5 Rogersville-ouest 5 Rogersville-ouest

5 Rosaireville 5 Rosaireville

5 South Nelson 5 South Nelson

5 St. Margarets 5 St. Margarets

Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté

6 Arbeau Settlement 6 Arbeau Settlement

6 Barnettville 6 Barnettville

6 Bartholomew 6 Bartholomew

6 Beaubears Island 6 Beaubears Island

6 Big Hole 6 Big Hole

6 Village of Blackville 6 Village of Blackville

6 Boom Road 6 Boom Road

6 Bryenton 6 Bryenton

6 That part of the community called Cains 6 La partie de la localité appelée Cains
River in the parish of Blackville River dans la paroisse de Blackville

6 Cassilis 6 Cassilis

6 That part of the community called Chaplin 6 La partie de la localité appelée Chaplin
Island Road lying northwest of the Island Road située au nord-ouest de
intersection of Route 435 and Route 430 I’intersection de la route 435 avec la

route 430
6 Curventon 6 Curventon




The Royal Gazette — March 7, 2012

396

Gazette royale — 7 mars 2012

Derby Derby
Derby Junction Derby Junction
Doyles Brook Doyles Brook
Eel Ground Eel Ground
Exmoor Exmoor
Gray Rapids Gray Rapids
Halcomb Halcomb
Hilltop Hilltop
Howard Howard
Keenans Keenans
Lockstead Lockstead
Lower Derby Lower Derby
Lyttleton Lyttleton
Maple Glen Maple Glen
Matthews Settlement Matthews Settlement
Millerton Millerton
Parker Road Parker Road
Pineville Pineville
Quarryville Quarryville
Red Bank Indian Reserve Réserve indienne de Red Bank

Red Bank, Northumberland County

Red Bank, comté de Northumberland

Renous Renous
Sevogle Sevogle
Sillikers Sillikers
Smith Crossing Smith Crossing
South Esk South Esk
Strathadam Strathadam

Sunny Corner

Sunny Corner

s onyn)lnln)nsnsn)n)n)n)n/lsn/ln/ln) oo/ o) o) s o) 080/l 8d) o) o) oo &l &N NN D

S snyonjnjonj)nysnlsn)n)n ) n)lsn)n/ln) oo o) 0080 o o) &6 &) N O O NN ON " "N NN

Trout Brook Trout Brook
Upper Blackville Upper Blackville
Upper Derby Upper Derby
Warwick Settlement Warwick Settlement
Wayerton Wayerton
White Rapids White Rapids
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Bouctouche River

6 Whitney 6 Whitney
6 Williamstown, Northumberland County 6 Williamstown, comté de
Northumberland

Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté

7 Acadie Siding 7 Acadie Siding

7 Acadieville 7 Acadieville

7 Adamsville 7 Adamsville

7 Aldouane 7 Aldouane

7 Baie de Bouctouche 7 Baie de Bouctouche

7 Balla Philip 7 Balla Philip

7 Bass River 7 Bass River

7 Beersville 7 Beersville

7 That part of Bouctouche lying north of the 7 La partie de Bouctouche située au nord de

la riviere Bouctouche

Bouctouche Cove

Bouctouche Cove

Bouctouche Reserve

Bouctouche Reserve

Browns Yard

Browns Yard

Cails Mills Cails Mills
Canisto Canisto
Childs Creek Childs Creek
Clairville Clairville
Coal Branch Coal Branch
East Branch East Branch
Big Cove Big Cove
Elsipogtog First Nation Premicere nation d’Elsipogtog

Ford Bank Ford Bank

Fords Mills Fords Mills
Galloway Galloway
Harcourt Harcourt

Indian Island

Indian Island

Jardineville

Jardineville

Kent Junction

Kent Junction

Kouchibouguac

Kouchibouguac

Kouchibouguac National Park of Canada

Parc national du Canada Kouchibouguac
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Laketon
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7 Main River 7 Main River

7 Mclntosh Hill 7 Mclntosh Hill

7 Mundleville 7 Mundleville

7 Noinville 7 Noinville

7 Pine Ridge 7 Pine Ridge

7 Pointe-Sapin 7 Pointe-Sapin

7 Portage St-Louis 7 Portage St-Louis

7 Village of Rexton 7 Village of Rexton

7 Richibouctou-Village 7 Richibouctou-Village

7 Richibucto 7 Richibucto

7 Rogersville-est 7 Rogersville-est

7 Sainte-Anne-de-Kent 7 Sainte-Anne-de-Kent

7 Saint-Charles 7 Saint-Charles

7 Saint-Edouard-de-Kent 7 Saint-Edouard-de-Kent

7 Saint-Ignace 7 Saint-Ignace

7 Saint-Louis 7 Saint-Louis

7 Saint-Louis-de-Kent 7 Saint-Louis-de-Kent

7 Saint-Maurice 7 Saint-Maurice

7 Saint-Norbert 7 Saint-Norbert

7 That part of the community called Sainte- 7 La partie de la localité appelée Sainte-
Marie-de-Kent lying north of the Marie-de-Kent située au nord de la riviére
Bouctouche River Bouctouche

7 Smith’s Corner 7 Smith’s Corner

7 South Branch, Kent County 7 South Branch, comté de Kent

7 Targettville 7 Targettville

7 Upper Rexton 7 Upper Rexton

7 West Branch 7 West Branch
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Anglophone East School District

2 Anglophone East School District, to be organized in
the English language, consisting of nine subdistricts made
up of the following communities or parts of communities:

District scolaire Anglophone East

2 Le district scolaire Anglophone East, organisé selon
la langue anglaise, comprenant neuf sous-districts visés
par les communautés ou parties des communautés sui-
vantes :

Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté

1 Aboujagane 1 Aboujagane

1 Ammon 1 Ammon

1 Bas-Cap-Pelé 1 Bas-Cap-Pelé

1 That part of Bouctouche lying south of the 1 La partie de Bouctouche située au sud de
Bouctouche River la riviere Bouctouche

1 Bouctouche Sud 1 Bouctouche Sud

1 Boudreau-Ouest 1 Boudreau-Ouest

1 Cap-Pelé 1 Cap-Pelé

1 Cocagne 1 Cocagne

1 Cormier-Village 1 Cormier-Village

1 Grand-Barachois 1 Grand-Barachois

1 Grande-Digue 1 Grande-Digue

1 Haut-Saint-Antoine 1 Haut-Saint-Antoine

1 That part of the community called Haute- 1 La partie de la localité appelée Haute-
Aboujagane being in Ward 5 in Beaubassin Aboujagane, soit le quartier 5 de la
East Rural Community communauté rurale de Beaubassin-est

1 Irishtown 1 Irishtown

1 Lakeville, Westmorland County 1 Lakeville, comté de Westmorland

1 Macdougall Settlement 1 Macdougall Settlement

1 That part of the community called Mates 1 La partie de la localité appelée Mates
Corner lying west of Fox Creek Corner située a I’ouest de Fox Creek

1 McKees Mills 1 McKees Mills

1 Notre-Dame 1 Notre-Dame

1 Painsec 1 Painsec

1 Pelerin 1 Pelerin

1 Petit-Cap 1 Petit-Cap

1 Pointe-du-Chéne 1 Pointe-du-Chéne

1 Pointe Dixon Point 1 Pointe Dixon Point

1 Portage 1 Portage

1 Renauds Mills 1 Renauds Mills

1 Saint-André-LeBlanc 1 Saint-André-LeBlanc
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1 Saint-Antoine 1 Saint-Antoine

1 St-Antoine Nord 1 St-Antoine Nord

1 Saint-Antoine Sud 1 Saint-Antoine Sud

1 Saint-Damien 1 Saint-Damien

1 Saint-Grégoire 1 Saint-Grégoire

1 Saint-Joseph-de-Kent 1 Saint-Joseph-de-Kent

1 Saint-Philippe 1 Saint-Philippe

1 Saint-Thomas-de-Kent 1 Saint-Thomas-de-Kent

1 That part of the community called Sainte- 1 La partie de la localité appelée Sainte-

Marie-de-Kent lying south of the Marie-de-Kent située au sud de la riviere
Bouctouche River Bouctouche

1 Scotch Settlement 1 Scotch Settlement

1 Scoudouc 1 Scoudouc

1 Scoudouc Road 1 Scoudouc Road

1 Shediac 1 Shediac

1 Shediac Bridge 1 Shediac Bridge

1 Shediac Cape 1 Shediac Cape

1 Shediac River 1 Shediac River

1 Shemogue 1 Shemogue

1 Trois-Ruisseaux 1 Trois-Ruisseaux
Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté

2 Anderson Settlement 2 Anderson Settlement

2 Aulac 2 Aulac

2 Baie Verte 2 Baie Verte

2 Bayfield 2 Bayfield

2 Calhoun 2 Calhoun

2 Cape Spear 2 Cape Spear

2 Cape Tormentine 2 Cape Tormentine

2 Centre Village 2 Centre Village

2 Cherry Burton 2 Cherry Burton

2 Coburg 2 Coburg

2 Cookville 2 Cookville

2 Village of Dorchester 2 Village de Dorchester

2 Dorchester Cape 2 Dorchester Cape

2 Fairfield, Westmorland County 2 Fairfield, comté de Westmorland
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2 Frosty Hollow 2 Frosty Hollow
2 That part of the community called Haute- 2 La partie de la localité appelée Haute-
Aboujagane lying south of Beaubassin Aboujagane située au sud de la
East Rural Community communauté rurale de Beaubassin-est
2 Johnson’s Mills 2 Johnson’s Mills
2 Johnston Point 2 Johnston Point
2 Jolicure 2 Jolicure
2 Little Shemogue 2 Little Shemogue
2 Malden 2 Malden
2 That part of the community called Mates 2 La partie de la localité appelée Mates
Corner lying east of Fox Creek Corner située a I’est de Fox Creek
Melrose Melrose
Memramcook Memramcook

Memramcook East

Memramcook East

2 2

2 2

2 2

2 Middle Sackville 2 Middle Sackville

2 Middleton 2 Middleton

2 Midgic 2 Midgic

2 Murray Corner 2 Murray Corner

2 Otter Creek 2 Otter Creek

2 Point de Bute 2 Point de Bute

2 Village of Port Elgin 2 Village de Port Elgin

2 Rockport 2 Rockport

2 Town of Sackville 2 Town of Sackville

2 Sackville Road 2 Sackville Road

2 Taylor Village 2 Taylor Village

2 Timber River 2 Timber River

2 Upper Cape 2 Upper Cape

2 Upper Dorchester 2 Upper Dorchester

2 Upper Rockport 2 Upper Rockport

2 Upper Sackville 2 Upper Sackville

2 Westcock 2 Westcock

2 Wood Point 2 Wood Point

2 Woodside 2 Woodside
Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté

3 Dieppe 3 Dieppe
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3 Greater Lakeburn 3 Greater Lakeburn
3 Meadow Brook 3 Meadow Brook
Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté
4 Wards 1 and 4 in Moncton 4 Les quartiers 1 et 4 de Moncton
Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté
5 Ward 2 in Moncton 5 Le quartier 2 de Moncton
5 That part of Ward 3 in Moncton lying south 5 La partie du quartier 3 de Moncton située
of Wheeler Boulevard au sud du boulevard Wheeler
Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté
6 Berry Mills 6 Berry Mills
6 Birch Ridge 6 Birch Ridge
6 Canaan Station 6 Canaan Station
6 Dundas 6 Dundas
6 Gallagher Ridge 6 Gallagher Ridge
6 Gladeside 6 Gladeside
6 Hébert 6 Hébert
6 Indian Mountain 6 Indian Mountain
6 Lutes Mountain 6 Lutes Mountain
6 McQuade 6 McQuade
6 That part of Ward 3 in Moncton lying north 6 La partie du quartier 3 de Moncton située
of Wheeler Boulevard au nord du boulevard Wheeler
6 New Scotland 6 New Scotland
6 Saint-Paul 6 Saint-Paul
6 That part of the community called Steeves 6 La partie de la localité appelée Steeves
Mountain east of Hope Road Mountain située a 1’est du chemin Hope
6 Stilesville 6 Stilesville
Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté
7 Wards 2, 3 and 4 in the Town of Riverview 7 Les quartiers 2, 3 et 4 de la ville appelée
The Town of Riverview
Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté
8 Albert Mines 8 Albert Mines
8 Village of Alma 8 Village d’Alma
8 Baltimore 8 Baltimore
8 Beaverbrook, Albert County 8 Beaverbrook, comté d’ Albert
8 Berryton 8 Berryton
8 Boundary Creek 8 Boundary Creek




The Royal Gazette — March 7, 2012

403

Gazette royale — 7 mars 2012

Caledonia Mountain

Caledonia Mountain

Cape Enragé

Cape Enragé

Cape Station

Cape Station

Curryville

Curryville

Dawson Settlement

Dawson Settlement

Dennis Beach

Dennis Beach

Edgetts Landing

Edgetts Landing

Fundy National Park of Canada

Parc national du Canada Fundy

Germantown

Germantown

Harvey, Albert County

Harvey, comté d’ Albert

Hebron Hebron
Village of Hillsborough Village of Hillsborough
Hillsborough West Hillsborough West
Hopewell Cape Hopewell Cape
Hopewell Hill Hopewell Hill
Lower Cape Lower Cape

Lower Coverdale

Lower Coverdale

Midway

Midway

New Horton

New Horton

Osborne Corner

Osborne Corner

Pine Glen

Pine Glen

Village of Riverside-Albert

Village de Riverside-Albert

0| 0| 0| RN XHN| 0| 0| 0| | XXX | 0|V XX| 0| 0|0 XXX

Ward 1 in The Town of Riverview

0| 0| 0| 0| 0| 0| 0| 0|0 | 0|0 |CO| 0| 0| 0| CO|C0| 0| 0|0 0| 0| 0

Le quartier 1 de la ville appelée The
Town of Riverview

8 Rosevale 8 Rosevale

8 Salem 8 Salem

8 Shenstone 8 Shenstone

8 Shepody, Albert County 8 Shepody, comté d’ Albert

8 Stoney Creek 8 Stoney Creek

8 Turtle Creek 8 Turtle Creek

8 Waterside 8 Waterside

8 Weldon 8 Weldon

8 West River 8 West River
Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté

9 Allison 9 Allison
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9 Anagance 9 Anagance

9 Boundary Creek 9 Boundary Creek

9 Canaan Forks 9 Canaan Forks

9 Colpitts Settlement 9 Colpitts Settlement

9 Cornhill 9 Cornhill

9 Dobson Corner 9 Dobson Corner

9 Elgin 9 Elgin

9 Fawcett Hill 9 Fawcett Hill

9 Forest Glen 9 Forest Glen

9 Glenvale 9 Glenvale

9 Harewood 9 Harewood

9 Havelock 9 Havelock

9 Hillgrove 9 Hillgrove

9 That part of the community called Canaan 9 La partie de la communauté appelée
Forks lying east of and including Forks Canaan Forks située a I’est du chemin
Stream Road Forks Stream et qui le comprend

9 Intervale 9 Intervale

9 Killams Mills 9 Killams Mills

9 Kinnear Settlement 9 Kinnear Settlement

9 Knightville 9 Knightville

9 Lewis Mountain 9 Lewis Mountain

9 Little River, Albert County 9 Little River, comté d’Albert

9 Mannhurst 9 Mannhurst

9 Monteagle 9 Monteagle

9 New Canaan 9 New Canaan

9 Parkindale 9 Parkindale

9 Village of Petitcodiac 9 Village de Petitcodiac

9 Petitcodiac East 9 Petitcodiac East

9 Petitcodiac West 9 Petitcodiac West

9 Pollett River 9 Pollett River

9 Prosser Brook 9 Prosser Brook

9 River Glade 9 River Glade

9 Salisbury 9 Salisbury

9 Salisbury West 9 Salisbury West

9 Second North River 9 Second North River
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9 That part of the community called Steeves 9 La partie de la localité appelée Steeves
Mountain lying west of and including Mountain située a 1’ouest du chemin
Hope Road Hope et qui le comprend

9 Steeves Settlement 9 Steeves Settlement

9 The Glades 9 The Glades

9 Upper Coverdale 9 Upper Coverdale

9 Wheaton Settlement 9 Wheaton Settlement
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Anglophone South School District

3 Anglophone South School District, to be organizedin 3  Le district scolaire Anglophone South, organisé selon
the English language, consisting of twelve subdistricts  la langue anglaise, comprenant douze sous-districts visés
made up of the following communities or parts of com-  par les communautés ou parties des communautés sui-

District scolaire Anglophone South

munities: vantes :
Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté

1 Andersonville 1 Andersonville
1 Baillie 1 Baillie
1 Barter Settlement 1 Barter Settlement
1 Bartletts Mills 1 Bartletts Mills
1 Basswood Ridge 1 Basswood Ridge
1 Bayside 1 Bayside
1 Bocabec 1 Bocabec
1 Burnt Hill 1 Burnt Hill
1 Canoose 1 Canoose
1 Chamcook 1 Chamcook
1 Crocker Hill 1 Crocker Hill
1 Dewolfe 1 Dewolfe
1 Dufferin, Charlotte County 1 Dufferin, comté de Charlotte
1 Flume Ridge 1 Flume Ridge
1 Hayman Hill 1 Hayman Hill
1 Heathland 1 Heathland
1 Honeydale 1 Honeydale
1 Lawrence Station 1 Lawrence Station
1 Leverville 1 Leverville
1 Little Ridge 1 Little Ridge
1 Lynnfield 1 Lynnfield
1 Mayfield 1 Mayfield
1 Ministers Island 1 Ministers Island
1 Mohannes 1 Mohannes
1 Moores Mills 1 Moores Mills
1 Oak Bay 1 Oak Bay
1 Oak Haven 1 Oak Haven
1 Oak Hill 1 Oak Hill
1 Old Ridge 1 Old Ridge
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1 Pleasant Ridge, Charlotte County 1 Pleasant Ridge, comté de Charlotte
1 Pomeroy Ridge 1 Pomeroy Ridge
1 Rollingdam 1 Rollingdam
1 Town of Saint Andrews 1 Town of Saint Andrews
1 Scotch Ridge 1 Scotch Ridge
1 St David Ridge 1 St David Ridge
1 The Town of St. Stephen 1 The Town of St. Stephen
1 Tower Hill 1 Tower Hill
1 Upper Mills 1 Upper Mills
1 Valley Road 1 Valley Road
1 Waweig 1 Waweig
Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté
2 Back Bay 2 Back Bay
Beaver Harbour Beaver Harbour
Bethel Bethel
Blacks Harbour Blacks Harbour
Bonny River Bonny River
Breadalbane Breadalbane
Caithness Caithness
Canal Canal

Chance Harbour

Chance Harbour

Digdeguash Digdeguash
Dipper Harbour Dipper Harbour
Elmsville Elmsville

Johnson Settlement, Charlotte County

Johnson Settlement, comté de Charlotte

L’Etete L’ Etete
Lee Settlement Lee Settlement
Lepreau Lepreau
Letang Letang

Little Lepreau

Little Lepreau

Maces Bay Maces Bay
Mascarene Mascarene
Musquash Musquash
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New River Beach
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New River Beach
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2 Pennfield 2 Pennfield
2 Pocologan 2 Pocologan
2 Prince of Wales 2 Prince of Wales
2 Second Falls 2 Second Falls
2 Seeleys Cove 2 Seeleys Cove
2 Town of St. George 2 Town of St. George
2 Upper Letang 2 Upper Letang
2 Utopia 2 Utopia

Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté
3 Bayswater 3 Bayswater
3 Browns Flat 3 Browns Flat
3 Carters Point 3 Carters Point
3 Central Greenwich 3 Central Greenwich
3 Clarendon 3 Clarendon
3 Evandale 3 Evandale
3 Glenwood, Kings County 3 Glenwood, comté de Kings
3 Grand Bay-Westfield 3 Grand Bay-Westfield
3 Kennebecasis Island 3 Kennebecasis [sland
3 Lower Greenwich 3 Lower Greenwich
3 Morrisdale 3 Morrisdale
3 Nerepis 3 Nerepis
3 Oak Point, Kings County 3 Oak Point, comté de Kings
3 Public Landing 3 Public Landing
3 Welsford 3 Welsford
3 Woodmans Point 3 Woodmans Point

Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté
4 That part of The City of Saint John lying 4 La partie de la cité appelée The City of

west of the Saint John River Saint John située a I’ouest de la riviere
Saint-Jean

Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté
5 Mispec 5 Mispec
5 Ward 3 in The City of Saint John excluding 5 Le quartier 3 de la cité appelée The City

that part west of the Saint John River of Saint John, a I’exception de la partie
située a I’ouest de la riviére Saint-Jean
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5 That part of Ward 4 in The City of Saint 5 La partie du quartier 4 de la cité appelée
John bounded south and west by the The City of Saint John délimitée au sud
harbour and the southern city limits; east et a ’ouest par le havre et les limites sud
by McAllister Drive and along Grandview de la cité et a ’est par la promenade
Avenue to the intersection of Grandview McAllister et le long de 1’avenue
Avenue and Jimegal Lane Grandview jusqu’a son intersection avec

I’allée Jimegal
Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté
6 Ward 2 in The City of Saint John 6 Le quartier 2 de la cité appelée The City
of Saint John
Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté

7 Bains Corner 7 Bains Corner

7 That part of the community called 7 La partie de la localit¢ appelée
Barnesville that is in Saint John County Barnesville dans le comté de Saint John

7 Baxters Corner 7 Baxters Corner

7 Bay View 7 Bay View

7 Black River 7 Black River

7 Clover Valley 7 Clover Valley

7 Fairfield 7 Fairfield

7 Gardner Creek 7 Gardner Creek

7 Garnett Settlement 7 Garnett Settlement

7 Grove Hill 7 Grove Hill

7 That part of the community called Hanford 7 La partie de la localité appelée Hanford
Brook that is in Saint John County Brook dans le comté de Saint John

7 That part of the community called Little 7 La partie de la localité appelée Little
Salmon River East that is in Saint John Salmon River East dans le comté de Saint
County John

7 That part of the community called Little 7 La partie de la localité appelée Little
Salmon River West that is in Saint John Salmon River West dans le comté de
County Saint John

7 That part of the community called Martin 7 La partie de la localité appelée Martin
Head that is in Saint John County Head dans le comté de Saint John

7 Orange Hill 7 Orange Hill

7 Rowley 7 Rowley

7 Ward 4 in The City of Saint John excluding 7 Le quartier 4 de la cité appelée The City
that part bounded south and west by the of Saint John, a I’exception de la partie
harbour and the southern city limits; east délimitée au sud et a ’ouest par le havre
by McAllister Drive and along Grandview et les limites sud de la cité et a I’est par la
Avenue to the intersection of Grandview promenade McAllister et le long de
Avenue and Jimegal Lane I’avenue  Grandview jusqu’a son

intersection avec 1’allée Jimegal
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7 Salmon River 7 Salmon River

7 Shanklin 7 Shanklin

7 Village of St. Martins 7 Village of St. Martins

7 St. Martins North 7 St. Martins North

7 Tynemouth Creek 7 Tynemouth Creek

7 Upper Golden Grove 7 Upper Golden Grove

7 Upper Loch Lomond 7 Upper Loch Lomond

7 West Quaco 7 West Quaco

7 Willow Grove 7 Willow Grove
Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté

8 Rothesay 8 Rothesay
Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté

9 Quispamsis 9 Quispamsis
Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté

10 That part of the community -called 10 La partie de la localit¢ appelée

Barnesville that is in Kings County Barnesville dans le comté de Kings

10 Belleisle Creek 10 Belleisle Creek

10 Big Cove, Queens County 10 Big Cove, comté de Queens

10 Bloomfield, Kings County 10 Bloomfield, comté de Kings

10 Clifton Royal 10 Clifton Royal

10 Clover Hill 10 Clover Hill

10 Collina 10 Collina

10 Damascus 10 Damascus

10 Darlings Island 10 Darlings Island

10 Erbs Cove 10 Erbs Cove

10 French Village, Kings County 10 French Village, comté de Kings

10 Hampton 10 Hampton

10 That part of the community called Hanford 10 La partie de la localité appelée Hanford

Brook that is in Kings County Brook dans le comté de Kings

10 Hatfield Point 10 Hatfield Point

10 Henderson Settlement 10 Henderson Settlement

10 Kars 10 Kars

10 Keirsteadville 10 Keirsteadville

10 Kingston 10 Kingston

10 Lakeside 10 Lakeside
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10 Long Point 10 Long Point

10 Long Reach 10 Long Reach

10 Lower Norton 10 Lower Norton

10 Midland, Kings County 10 Midland, comté de Kings

10 Nauwigewauk 10 Nauwigewauk

10 That part of the community called 10 La partie de la localité appelée Parleeville
Parleeville lying southwest of the située au sud-ouest de I’intersection du
intersection of Parleeville Road and chemin Parleeville avec le chemin Sharps
Sharps Mill Road Mill

10 Passekeag 10 Passekeag

10 Salt Springs 10 Salt Springs

10 Searsville 10 Searsville

10 Shannon 10 Shannon

10 Smithtown 10 Smithtown

10 Springfield, Kings County 10 Springfield, comté de Kings

10 Summerville 10 Summerville

10 Titusville 10 Titusville

10 Upham 10 Upham

10 Upperton 10 Upperton

10 That part of the community -called 10 La partie de la localité appelée Wickham
Wickham lying west of the community située a I'ouest de la localité appelée
called Shannon Shannon

Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté

11 Apohaqui 11 Apohaqui

11 Berwick 11 Berwick

11 Carsonville 11 Carsonville

11 Cassidy Lake 11 Cassidy Lake

11 Cedar Camp 11 Cedar Camp

11 Chambers Settlement 11 Chambers Settlement

11 Donegal 11 Donegal

11 Drurys Cove 11 Drurys Cove

11 Dubee Settlement 11 Dubee Settlement

11 Dunsinane 11 Dunsinane

11 Dutch Valley 11 Dutch Valley

11 Erb Settlement 11 Erb Settlement

11 Four Corners 11 Four Corners
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11 Hammondvale 11 Hammondvale

11 Head of Millstream 11 Head of Millstream

11 Hillsdale 11 Hillsdale

11 Jeffries Corner 11 Jeftries Corner

11 Jordan Mountain 11 Jordan Mountain

11 Kierstead Mountain 11 Kierstead Mountain

11 Lisson Settlement 11 Lisson Settlement

11 That part of the community called Little 11 La partie de la communauté appelée Little
Salmon River East that is in Kings County Salmon River East dans le comté de

Kings

11 That part of the community called Little 11 La partie de la communauté appelée Little

Salmon River West that is in Kings County Salmon River West dans le comté de
Kings

11 Londonderry 11 Londonderry

11 Long Settlement, Kings County 11 Long Settlement, comté de Kings

11 Lower Cove 11 Lower Cove

11 Lower Millstream 11 Lower Millstream

11 Markhamville 11 Markhamville

11 That part of the community -called 11 La partie de la localité appelée Marrtown
Marrtown that is in Kings County dans le comté de Kings

11 That part of the community called Martin 11 La partie de la localité appelée Martin
Head that is in Kings County Head dans le comté de Kings

11 Mechanic Settlement 11 Mechanic Settlement

11 Mill Brook 11 Mill Brook

11 Moosehorn Creek 11 Moosehorn Creek

11 Mount Hebron 11 Mount Hebron

11 Mount Middleton 11 Mount Middleton

11 Mount Pisgah 11 Mount Pisgah

11 New Line 11 New Line

11 Newtown 11 Newtown

11 Parlee Brook 11 Parlee Brook

11 That part of the community -called 11 La partie de la localité appelée Parleeville
Parleeville lying northeast of the située au nord-est de l’intersection du
intersection of Parleeville Road and chemin Parleeville avec le chemin Sharps
Sharps Mill Road Mill

11 Pearsonville 11 Pearsonville

11 Penobsquis 11 Penobsquis
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11 Perry Settlement 11 Perry Settlement

11 Philamunroe 11 Philamunroe

11 Picadilly 11 Picadilly

11 Pleasant Ridge, Kings County 11 Pleasant Ridge, comté de Kings

11 Plumweseep 11 Plumweseep

11 Poodiac 11 Poodiac

11 Portage Vale 11 Portage Vale

11 Ratter Corner 11 Ratter Corner

11 Riverbank 11 Riverbank

11 Riverbank South 11 Riverbank South

11 Roachville 11 Roachville

11 Rockville 11 Rockville

11 Shepody, Kings County 11 Shepody, comté de Kings

11 Smiths Creek 11 Smiths Creek

11 Snider Mountain 11 Snider Mountain

11 South Branch, Kings County 11 South Branch, comté de Kings

11 Southfield 11 Southfield

11 Springdale 11 Springdale

11 Summerfield, Kings County 11 Summerfield, comté de Kings

11 Town of Sussex 11 Town of Sussex

11 Village of Sussex Corner 11 Village de Sussex Corner

11 Sussex East 11 Sussex East

11 Sussex South 11 Sussex South

11 Vinegar Hill 11 Vinegar Hill

11 Walker Settlement 11 Walker Settlement

11 Wards Creek 11 Wards Creek

11 Waterford 11 Waterford

11 Whites Mountain 11 Whites Mountain
Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté

12 Calders Head 12 Calders Head

12 Chocolate Cove 12 Chocolate Cove

12 Cummings Cove 12 Cummings Cove

12 Fairhaven 12 Fairhaven

12 Grand Manan 12 Grand Manan




The Royal Gazette — March 7, 2012 414 Gazette royale — 7 mars 2012

12 Hersonville 12 Hersonville

12 Hibernia Cove 12 Hibernia Cove
12 Lambert’s Cove 12 Lambert’s Cove
12 Lambertville 12 Lambertville

12 Leonardville 12 Leonardville
12 Lord’s Cove 12 Lord’s Cove
12 Northern Harbour 12 Northern Harbour
12 Richardson 12 Richardson

12 Stuart Town 12 Stuart Town
12 Welshpool 12 Welshpool

12 White Head Island 12 White Head Island
12 Wilsons Beach 12 Wilsons Beach




The Royal Gazette — March 7, 2012 415

Gazette royale — 7 mars 2012

Anglophone West School District

4 Anglophone West School District, to be organized in
the English language, consisting of thirteen subdistricts
made up of the following communities or parts of com-
munities:

District scolaire Anglophone West

4 Le district scolaire Anglophone West, organisé selon
la langue anglaise, comprenant treize sous-districts visés
par les communautés ou parties des communautés sui-
vantes :

Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté
1 Anderson Road 1 Anderson Road
1 Anfield 1 Anfield
1 Village of Aroostook 1 Village d’Aroostook
1 Aroostook Junction 1 Aroostook Junction
1 Arthurette 1 Arthurette
1 Bairdsville 1 Bairdsville
1 Baker-Brook 1 Baker-Brook
1 The 911 community of Baker Brook 1 La communauté 911 de Baker Brook
1 Beaconsfield 1 Beaconsfield
1 Blue Bell 1 Blue Bell
1 Blue Mountain Bend 1 Blue Mountain Bend
1 Bon Accord 1 Bon Accord
1 Burntland Brook 1 Burntland Brook
1 California Settlement 1 California Settlement
1 Carlingford 1 Carlingford
1 Clair 1 Clair
1 The 911 community of Clair 1 La communauté 911 de Clair
1 Craig Flats 1 Craig Flats
1 Crombie Settlement 1 Crombie Settlement
1 Currie Siding 1 Currie Siding
1 Drummond 1 Drummond
1 The 911 community known as DSL de 1 La communauté 911 appelée DSL de
Drummond Drummond
1 Edmundston 1 Edmundston
1 Enterprise 1 Enterprise
1 Everett 1 Everett
1 Four Falls 1 Four Falls
1 Gladwyn 1 Gladwyn
1 Grand Falls 1 Grand-Sault
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The 911 community known as DSL de
Grand-Sault/Falls

La communauté 911 appelée DSL de
Grand-Sault/Falls

1 Hazeldean 1 Hazeldean

1 Hillandale 1 Hillandale

1 Kilburn 1 Kilburn

1 Kincardine 1 Kincardine

1 Lac Baker 1 Lac Baker

1 Lake Edward 1 Lake Edward

1 Leonard Colony 1 Leonard Colony

1 Linton Corner 1 Linton Corner

1 Lower Kintore 1 Lower Kintore

1 Madawaska Maliseet First Nation 1 Premiere nation malécite de Madawaska
1 Maple View 1 Maple View

1 McLaughlin 1 McLaughlin

1 Medford 1 Medford

1 Morrell Siding 1 Morrell Siding

1 Muniac 1 Muniac

1 New Denmark 1 New Denmark

1 Nictau 1 Nictau

1 North View 1 North View

1 Notre-Dame-de-Lourdes 1 Notre-Dame-de-Lourdes
1 Odell 1 Odell

1 Oxbow 1 Oxbow

1 Village of Perth-Andover 1 Village de Perth-Andover
1 Plaster Rock 1 Plaster Rock

1 Quaker Brook 1 Quaker Brook

1 Red Rapids 1 Red Rapids

1 Riley Brook 1 Riley Brook

1 River De Chute 1 River De Chute

1 Riviere-Verte 1 Riviere-Verte

1 The 911 community known as DSL de 1 La communauté 911 appelée DSL de

Riviére-Verte

Riviére-Verte

Rowena

Rowena

Saint-André

Saint-André




The Royal Gazette — March 7, 2012

417

Gazette royale — 7 mars 2012

1 The 911 community known as DSL de 1 La communauté 911 appelée DSL de
Saint-André Saint-André

1 Saint-Basile 1 Saint-Basile

1 The 911 community known as DSL de 1 La communauté¢ 911 appelée DSL de
Saint-Basile Saint-Basile

1 The 911 community known as Saint- 1 La communauté 911 de Saint-Frangois-
Frangois-de-Madawaska de-Madawaska

1 The 911 community known as DSL de 1 La communauté 911 appelée DSL de
Saint-Hilaire Saint-Hilaire

1 Saint-Jacques 1 Saint-Jacques

1 The 911 community known as DSL de 1 La communauté 911 appelée DSL de
Saint-Jacques Saint-Jacques

1 Saint-Joseph-de-Madawaska 1 Saint-Joseph-de-Madawaska

1 Saint-Léonard 1 Saint-Léonard

1 The 911 community known as DSL de 1 La communauté 911 appelée DSL de
Saint-Léonard Saint-Léonard

1 Saint-Léonard-Parent 1 Saint-Léonard-Parent

1 Sainte-Anne-de-Madawaska 1 Sainte-Anne-de-Madawaska

1 The 911 community known as DSL de La communauté¢ 911 appelée DSL de
Sainte-Anne-de-Madawaska Sainte-Anne-de-Madawaska

1 Siegas 1 Siegas

1 Sisson Brook 1 Sisson Brook

1 Sisson Ridge 1 Sisson Ridge

1 St. Almo 1 St. Almo

1 St-Hilaire 1 St-Hilaire

1 Three Brooks 1 Three Brooks

1 Tilley 1 Tilley

1 Tinker 1 Tinker

1 Tobique First Nation 1 Premicre nation de Tobique

1 Tobique Narrows 1 Tobique Narrows

1 Two Brooks 1 Two Brooks

1 Upper Kintore 1 Upper Kintore

1 Verret 1 Verret

1 Wapske 1 Wapske

1 Weaver 1 Weaver

Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté
2 Village of Bath 2 Village of Bath
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That part of the community called

Deersdale that is in Carleton County

2 Beckim Settlement 2 Beckim Settlement
2 Beechwood 2 Beechwood

2 Bloomfield, Carleton County 2 Bloomfield, comté de Carleton
2 Bristol Junction 2 Bristol Junction
2 Brookville 2 Brookville

2 Carlow 2 Carlow

2 Centreville 2 Centreville

2 Charleston 2 Charleston

2 Clearview 2 Clearview

2 Connell 2 Connell

2 2

La partie de la localité appelée Deersdale
dans le comté de Carleton

Divide

Divide

East Centreville

East Centreville

Fielding

Fielding

Florenceville-Bristol

Florenceville-Bristol

Glassville

Glassville

Good Corner

Good Corner

Gordonsville

Gordonsville

Greenfield

Greenfield

Gregg Settlement

Gregg Settlement

Hartley Settlement

Hartley Settlement

Holmesville Holmesville
Johnville Johnville
Juniper Juniper
Killoween Killoween
Knowlesville Knowlesville

Lakeville, Carleton County

Lakeville, comté de Carleton

Long Settlement, Carleton County

Long Settlement, comté de Carleton

Lower Knoxford Lower Knoxford
Maplehurst Maplehurst
Monquart Monquart

Moose Mountain

Moose Mountain
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Mount Delight
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Mount Delight
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2 Oakland 2 Oakland

2 Piercemont 2 Piercemont

2 Riverbank, Carleton County 2 Riverbank, comté de Carleton

2 Royalton 2 Royalton

2 Simonds 2 Simonds

2 Summerfield, Carleton County 2 Summerfield, comté de Carleton

2 Tracey Mills 2 Tracey Mills

2 Upper Kent 2 Upper Kent

2 Upper Knoxford 2 Upper Knoxford

2 West Florenceville 2 West Florenceville

2 Wicklow 2 Wicklow

2 Williamstown, Carleton County 2 Williamstown, comté de Carleton
Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté

3 Armond 3 Armond

3 Ashland 3 Ashland

3 Avondale 3 Avondale

3 Bannon 3 Bannon

3 Beardsley 3 Beardsley

3 Bedell 3 Bedell

3 Belleville 3 Belleville

3 Benton 3 Benton

3 Bubartown 3 Bubartown

3 Bulls Creek 3 Bulls Creek

3 Campbell Settlement 3 Campbell Settlement

3 Carlisle 3 Carlisle

3 Cloverdale 3 Cloverdale

3 Coldstream 3 Coldstream

3 Debec 3 Debec

3 Deerville 3 Deerville

3 East Brighton 3 East Brighton

3 East Coldstream 3 East Coldstream

3 East Newbridge 3 East Newbridge

3 Elmwood 3 Elmwood

3 Flemington 3 Flemington
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Grafton Grafton
Green Road Green Road
Hartford Hartford
Town of Hartland Town of Hartland

Hay Settlement

Hay Settlement

Howard Brook

Howard Brook

Irish Settlement

Irish Settlement

Jackson Falls

Jackson Falls

Jacksontown Jacksontown
Jacksonville Jacksonville
Kilmarnock Kilmarnock
Kirkland Kirkland
Lansdowne Lansdowne
Limestone Limestone
Lindsay Lindsay
Lower Brighton Lower Brighton

Lower Woodstock

Lower Woodstock

Mainstream Mainstream
Mapledale Mapledale
McKenna McKenna

McKenzie Corner

McKenzie Corner

Monument

Monument

Mount Pleasant

Mount Pleasant
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Newbridge Newbridge
Newburg Newburg
Northampton Northampton
Oak Mountain Oak Mountain
Oakville Oakville
Peel Peel
Pembroke Pembroke
Plymouth Plymouth
Pole Hill Pole Hill
Red Bridge Red Bridge
Riceville Riceville
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3 Richmond Corner 3 Richmond Corner

3 Richmond Settlement 3 Richmond Settlement

3 Rockland 3 Rockland

3 Rosedale 3 Rosedale

3 Somerville 3 Somerville

3 Speerville 3 Speerville

3 St. Thomas 3 St. Thomas

3 Stickney 3 Stickney

3 Teeds Mills 3 Teeds Mills

3 Union Corner 3 Union Corner

3 Upper Brighton 3 Upper Brighton

3 Upper Woodstock 3 Upper Woodstock

3 Victoria Corner 3 Victoria Corner

3 Wakefield 3 Wakefield

3 Waterville, Carleton County 3 Waterville, comté de Carleton

3 Weston 3 Weston

3 Wilmot 3 Wilmot

3 Windsor 3 Windsor

3 Woodstock 3 Woodstock

3 Woodstock First Nation 3 Premiére nation de Woodstock
Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté

4 Allandale 4 Allandale

4 Barony 4 Barony

4 Bear Island 4 Bear Island

4 Birdton 4 Birdton

4 Brewers Mills 4 Brewers Mills

4 Bull Lake 4 Bull Lake

4 Burtts Corner 4 Burtts Corner

4 Campbell Settlement, York County 4 Campbell Settlement, comté de York

4 Village of Canterbury 4 Village de Canterbury

4 Carroll Ridge 4 Carroll Ridge

4 Central Hainesville 4 Central Hainesville

4 Central Waterville 4 Central Waterville

4 Charlie Lake 4 Charlie Lake
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Clarkville Clarkville
Dead Creek Dead Creek
Dorrington Hill Dorrington Hill
Dow Settlement Dow Settlement
Dumfries Dumfries
Eel River Lake Eel River Lake
Forest City Forest City
Fosterville Fosterville
Granite Hill Granite Hill

Green Mountain

Green Mountain

Greenhill Lake

Greenhill Lake

Hartfield

Hartfield

Hartin Settlement

Hartin Settlement

Harvey, York County

Harvey, comté de York

Village of Harvey Village de Harvey
Hawkins Corner Hawkins Corner
Hawkshaw Hawkshaw
Howland Ridge Howland Ridge

Johnson Settlement, York County

Johnson Settlement, comté de York

Keswick

Keswick
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That part of the community called Keswick
Ridge lying north of the Mactaquac
Forebay
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La partie de la localité appelée Keswick
Ridge située au nord du réservoir de
Mactaquac

4 That part of the Tripp Settlement Road in 4 La partie du chemin Tripp Settlement
the community called Keswick Ridge from située dans la localité appelée Keswick
transmission line #20 to the Sisson Road Ridge, de la ligne de transmission n°® 20

jusqu’au chemin Sisson

4 Lower Hainesville 4 Lower Hainesville

4 Lower Queensbury 4 Lower Queensbury

4 Maple Ridge 4 Maple Ridge

4 Maplewood 4 Maplewood

4 Marne 4 Marne

4 Maxwell 4 Maxwell

4 Meductic 4 Meductic

4 Middle Hainesville 4 Middle Hainesville

4 Millville 4 Millville
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Nackawic Nackawic
North Lake North Lake
Nortondale Nortondale

Pemberton Ridge Pemberton Ridge
Pokiok Pokiok
Ritchie Ritchie

Rossville Rossville
Scotch Lake Scotch Lake
Scott Siding Scott Siding
Skiff Lake Skiff Lake

Southampton Southampton
Spednic Lake Spednic Lake

Springfield, York County

Springfield, comté de York

Staples Settlement

Staples Settlement

Temperance Vale

Temperance Vale
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Temple Temple
Upper Caverhill Upper Caverhill
Upper Hainesville Upper Hainesville
Upper Keswick Upper Keswick
Upper Queensbury Upper Queensbury
Wiggins Mill Wiggins Mill
4 Zealand 4 Zealand
Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté
5 Brockway 5 Brockway
5 Village of Harvey 5 Village de Harvey
5 Harvey, York County 5 Harvey, comté de York
5 Kings Landing Historical Settlement 5 Village historique de Kings Landing
5 Lake George 5 Lake George
5 Village of McAdam 5 Village de McAdam
5 New Market 5 New Market
5 Prince William 5 Prince William
5 Prospect Ridge 5 Prospect Ridge
5 Rooth 5 Rooth
5 Smithfield 5 Smithfield
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5 St Croix 5 St Croix
5 Upper Kingsclear 5 Upper Kingsclear
5 Yoho 5 Yoho
Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté
6 Wards 9, 10 and 12 in The City of 6 Les quartiers 9, 10 et 12 de la cité appelée
Fredericton The City of Fredericton
6 French Village, York County 6 French Village, comté de York
6 Hanwell 6 Hanwell
6 Island View 6 Island View
6 Kingsclear First Nation 6 Premicere nation de Kingsclear
6 Lower Kingsclear 6 Lower Kingsclear
6 Mazerolle Settlement 6 Mazerolle Settlement
Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté
7 Beaverdam 7 Beaverdam
7 Charters Settlement 7 Charters Settlement
7 Wards 7, 8 and 11 in The City of 7 Les quartiers 7,8 et 11 de la cité appelée
Fredericton The City of Fredericton
7 Nasonworth 7 Nasonworth
7 New Maryland 7 New Maryland
Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté
8 Douglas 8 Douglas
8 Estey’s Bridge 8 Estey’s Bridge
8 Wards 1 and 2 in The City of Fredericton 8 Les quartiers 1 et 2 de la cité appelée The
City of Fredericton
8 That part of Ward 3 in The City of 8 La partie du quartier 3 de la cité appelée
Fredericton lying southwest of Ring Road, The City of Fredericton située au sud-
north of and including Main Street ouest du chemin Ring, au nord de la rue
Main et qui la comprend
8 Jewetts Mills 8 Jewetts Mills
8 That part of the community called Keswick 8 La partie de la localité appelée Keswick
Ridge between the Saint John River and Ridge située entre la riviére Saint Jean et
Mactaquac Forebay, including the Tripp le réservoir Mactaquac, y compris le
Settlement Road to transmission line #20 chemin Tripp Settlement jusqu’a la ligne
de transmission n° 20
8 Killarney Road 8 Killarney Road
8 Kingsley 8 Kingsley
8 Mactaquac 8 Mactaquac
8 McLeod Hill 8 McLeod Hill
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8 Royal Road 8 Royal Road
8 Scotch Lake 8 Scotch Lake
8 Scotch Settlement, York County 8 Scotch Settlement, comté de York
Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté
9 Burpee 9 Burpee
9 Wards 4, 5 and 6 in The City of Fredericton 9 Les quartiers 4, 5 et 6 de la cité appelée
The City of Fredericton
9 Ward 3 in The City of Fredericton 9 Le quartier 3 de la cité appelée The City
excluding that part lying southwest of Ring of Fredericton, a 1’exception de la partie
Road, north of and including Main Street située au sud-ouest du chemin Ring et au
nord de la rue Main et qui la comprend
9 Lower St Marys 9 Lower St Marys
9 That part of the community -called 9 La partie de communauté appelée
Maugerville lying west of the Burton Maugerville située a 1’ouest du pont
Bridge Burton
9 Mount Hope 9 Mount Hope
9 Noonan 9 Noonan
9 Penniac 9 Penniac
9 Richibucto Road 9 Richibucto Road
Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté
10 That part of the community -called 10 La partie de la localité appelée Deersdale
Deersdale that is in York County dans le comté de York
10 Upper Miramichi 10 Upper Miramichi
10 Astle 10 Astle
10 Bettsburg 10 Bettsburg
10 Blissfield 10 Blissfield
10 Bloomfield Ridge 10 Bloomfield Ridge
10 Boiestown 10 Boiestown
10 That part of the community called Cains 10 La partie de la localité appelée Cains
River in the parish of Blissfield River dans la paroisse de Blissfield
10 Cardigan 10 Cardigan
10 Carrolls Crossing 10 Carrolls Crossing
10 Cross Creek 10 Cross Creek
10 Crow Hill 10 Crow Hill
10 Currieburg 10 Currieburg
10 Village of Doaktown 10 Village de Doaktown
10 Durham Bridge 10 Durham Bridge
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10 English Settlement 10 English Settlement
10 Fredericksburg 10 Fredericksburg
10 Giants Glen 10 Giants Glen

10 Grand Lake Road 10 Grand Lake Road
10 Green Hill 10 Green Hill

10 Hamtown Corner 10 Hamtown Corner
10 Hayesville 10 Hayesville

10 Hazelton 10 Hazelton

10 Holtville 10 Holtville

10 Limekiln 10 Limekiln

10 Lower Woodland 10 Lower Woodland
10 Ludlow 10 Ludlow

10 MacLaggan Bridge 10 MacLaggan Bridge
10 Maple Grove 10 Maple Grove
10 McGivney 10 McGivney

10 McNamee 10 McNamee

10 Napadogan 10 Napadogan

10 Nashwaak Bridge 10 Nashwaak Bridge
10 Nashwaak Village 10 Nashwaak Village
10 Nelson Hollow 10 Nelson Hollow
10 New Bandon, Northumberland County 10 New Bandon, comté de Northumberland
10 North Tay 10 North Tay

10 Parker Ridge 10 Parker Ridge
10 Porter Cove 10 Porter Cove

10 Priceville 10 Priceville

10 Red Rock 10 Red Rock

10 Rocky Brook 10 Rocky Brook
10 Village of Stanley 10 Village de Stanley
10 Storeytown 10 Storeytown

10 Taxis River 10 Taxis River

10 Tay Creek 10 Tay Creek

10 Tay Falls 10 Tay Falls

10 Taymouth 10 Taymouth

10 Ward Settlement 10 Ward Settlement
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10 Weaver Siding 10 Weaver Siding
10 Williamsburg 10 Williamsburg
10 Woodlands 10 Woodlands
10 Zionville 10 Zionville
Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté
11 Albrights Corner 11 Albrights Corner
11 Briggs Corner, Queens County 11 Briggs Corner, comté de Queens
11 Bronson Settlement 11 Bronson Settlement
11 Brookvale 11 Brookvale
11 Village of Cambridge-Narrows 11 Village de Cambridge-Narrows
11 That part of the community called Canaan 11 La partie de la localité appelée Canaan
Forks lying west of Forks Stream Road Forks située a I’ouest du chemin Forks
Stream
11 Village of Chipman 11 Village of Chipman
11 Clarks Corner 11 Clarks Corner
11 Coal Creek 11 Coal Creek
11 Codys 11 Codys
11 Coles Island, Queens County 11 Coles Island, comté de Queens
11 Cumberland Bay 11 Cumberland Bay
11 Douglas Harbour 11 Douglas Harbour
11 Dufferin, Queens County 11 Dufferin, comté de Queens
11 Evans Road 11 Evans Road
11 Flowers Cove 11 Flowers Cove
11 Gaspereau Forks 11 Gaspereau Forks
11 Hardwood Ridge 11 Hardwood Ridge
11 Highfield 11 Highfield
11 Hunters Home 11 Hunters Home
11 Immigrant Road 11 Immigrant Road
11 Iron Bound Cove 11 Iron Bound Cove
11 Jemseg 11 Jemseg
11 Lakeville Corner 11 Lakeville Corner
11 Little River Hill 11 Little River Hill
11 Long Creek 11 Long Creek
11 Lower Cambridge 11 Lower Cambridge
11 Magquapit Lake 11 Magquapit Lake
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11 That part of the community called 11 La partie de la localité appelée Marrtown
Marrtown that is in Queens County dans le comté de Queens

11 Midland, Queens County 11 Midland, comté de Queens

11 Mill Cove 11 Mill Cove

11 Village of Minto 11 Village of Minto

11 New Avon 11 New Avon

11 New England Settlement 11 New England Settlement

11 New Zion 11 New Zion

11 Newecastle Centre 11 Newecastle Centre

11 Newecastle Creek 11 Newcastle Creek

11 North Forks 11 North Forks

11 Old Avon 11 Old Avon

11 Picketts Cove 11 Picketts Cove

11 Pondstream 11 Pondstream

11 Princess Park 11 Princess Park

11 Printz Cove 11 Printz Cove

11 Red Bank, Queens County 11 Red Bank, comté de Queens

11 Ripples 11 Ripples

11 Salmon Creek 11 Salmon Creek

11 Salmon River Road 11 Salmon River Road

11 Scotchtown 11 Scotchtown

11 That part of the community called 11 La partie de la localité appelée Sheffield
Sheffield lying east of the intersection of située a 1’est de I’intersection de la route
Route 105 and Route 650 105 avec la route 650

11 Slope 11 Slope

11 South Canaan 11 South Canaan

11 Sunnyside Beach 11 Sunnyside Beach

11 Sypher Cove 11 Sypher Cove

11 Upper Salmon Creek 11 Upper Salmon Creek

11 Waterborough 11 Waterborough

11 Whites Cove 11 Whites Cove

11 That part of the community called 11 La partie de la localité appelée Wickham
Wickham lying east of the Village of située a I’est du Village de Cambridge-
Cambridge-Narrows Narrows

11 Wuhrs Beach 11 Wuhrs Beach

11 Youngs Cove 11 Youngs Cove
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Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté

12 Burton 12 Burton

12 Canadian Forces Base Gagetown 12 Base des Forces canadiennes Gagetown

12 Central Blissville 12 Central Blissville

12 Central Hampstead 12 Central Hampstead

12 Diamond Square 12 Diamond Square

12 Elm Hill 12 Elm Hill

12 Village of Fredericton Junction 12 Village de Fredericton Junction

12 French Lake 12 French Lake

12 Village of Gagetown 12 Village de Gagetown

12 Geary 12 Geary

12 Hampstead 12 Hampstead

12 Haneytown 12 Haneytown

12 Hoyt 12 Hoyt

12 Lincoln 12 Lincoln

12 Lower Gagetown 12 Lower Gagetown

12 That part of the community -called 12 La partie de la localit¢ appelée
Maugerville lying east of the Burton Maugerville située a I’est du pont Burton
Bridge

12 Peltoma Settlement 12 Peltoma Settlement

12 Pleasant Villa 12 Pleasant Villa

12 Queenstown 12 Queenstown

12 Rusagonis 12 Rusagonis

12 That part of the community -called 12 La partie de la localité appelée Sheffield
Sheffield lying west of the intersection of située a I’ouest de I’intersection de la
Route 105 and Route 650 route 105 avec la route 650

12 South Oromocto Lake 12 South Oromocto Lake

12 Swan Creek 12 Swan Creek

12 Three Tree Creek 12 Three Tree Creek

12 Village of Tracy 12 Village de Tracy

12 Tracyville 12 Tracyville

12 Upper Gagetown 12 Upper Gagetown

12 Upper Hampstead 12 Upper Hampstead

12 Upper Tracy 12 Upper Tracy

12 Vespra 12 Vespra

12 Waasis 12 Waasis
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12 Waterville, Sunbury County 12 Waterville, comté de Sunbury
12 Wirral 12 Wirral
Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté
13 Oromocto 13 Oromocto
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Francophone nord-ouest school district

5 Francophone nord-ouest school district, to be organ-
ized in the French language, consisting of eight subdis-
tricts made up of the following communities or parts of

District scolaire francophone nord-ouest

5 Le district scolaire francophone nord-ouest, organisé
selon la langue francaise, comprenant huit sous-districts
visés par les communautés ou parties des communautés

communities: suivantes :
Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté
1 Baker-Brook 1 Baker-Brook
1 Clair 1 Clair
1 The 911 community of Clair 1 La communauté 911 de Clair
1 Lac Baker 1 Lac Baker
1 The 911 community of Lac Baker 1 La communauté 911 de Lac Baker
1 Village de Saint-Frangois de Madawaska 1 Village de Saint-Frangois de Madawaska
1 The 911 community of Saint-Frangois 1 La communauté 911 de Saint-Francois
Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté
2 Wards 3 and 4 in Edmundston 2 Les quartiers 3 et 4 d’Edmundston
2 Madawaska Maliseet First Nation 2 Premiere nation malécite de Madawaska
2 The 911 community known as DSL de 2 La communauté¢ 911 appelée DSL de
Saint-Hilaire Saint-Hilaire
2 Village de St. Hilaire 2 Village de St. Hilaire
2 Verret 2 Verret
Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté
3 Wards 1 and 2 in Edmundston 3 Les quartiers 1 et 2 d’Edmundston
3 Saint-Basile 3 Saint-Basile
3 Saint-Jacques 3 Saint-Jacques
3 The 911 community known as DSL de 3 La communauté 911 appelée DSL de
Saint-Basile Saint-Basile
3 The 911 community known as DSL de 3 La communauté 911 appelée DSL de
Saint-Jacques Saint-Jacques
3 Saint-Joseph-de-Madawaska 3 Saint-Joseph-de-Madawaska
Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté
4 Notre-Dame-de-Lourdes 4 Notre-Dame-de-Lourdes
4 The 911 community known as DSL de 4 La communauté 911 appelée DSL de
Riviere-Verte Riviere-Verte
4 Village de Riviere-Verte Village de Riviére-Verte
4 The 911 community known as DSL de La communauté 911 appelée DSL de
Saint-André Saint-André
4 The 911 community known as DSL de 4 La communauté 911 appelée DSL de

Sainte-Anne-de-Madawaska

Sainte-Anne-de-Madawaska
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4 The 911 community known as DSL de 4 La communauté 911 appelée DSL de
Saint-Léonard Saint-Léonard
4 Saint-Léonard 4 Saint-Léonard
4 Saint-Léonard-Parent 4 Saint-Léonard-Parent
4 Village of Sainte-Anne-de-Madawaska 4 Village of Sainte-Anne-de-Madawaska
4 Siegas 4 Siegas
Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté
5 Mount Carleton 5 Mount Carleton
5 The 911 community known as DSL de 5 La communauté 911 appelée DSL de
Saint-Quentin Saint-Quentin
5 Saint-Martin-de-Restigouche 5 Saint-Martin-de-Restigouche
5 Saint-Quentin 5 Saint-Quentin
Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté
6 Kedgwick River 6 Kedgwick River
6 Kedgwick-Nord 6 Kedgwick-Nord
6 Kedgwick-Ouest 6 Kedgwick-Ouest
6 Kedgwick-Sud 6 Kedgwick-Sud
6 Menneval 6 Menneval
6 Saint-Jean-Baptiste-de-Restigouche 6 Saint-Jean-Baptiste-de-Restigouche
6 Village of Kedgwick 6 Village de Kedgwick
6 Whites Brook 6 Whites Brook
Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté
7 Anderson Road 7 Anderson Road
7 Anfield 7 Anfield
7 That part of the community -called 7 La partie de la localité appelée Arthurette
Arthurette lying north of the Tobique River située au nord de la riviere Tobique
7 Blue Bell 7 Blue Bell
7 Blue Mountain Road 7 Blue Mountain Road
7 Burntland Brook 7 Burntland Brook
7 Crombie Settlement 7 Crombie Settlement
7 Drummond 7 Drummond
7 The 911 community known as DSL de 7 La communauté 911 appelée DSL de
Drummond Drummond
7 Enterprise 7 Enterprise
7 Everett 7 Everett
7 Hazeldean 7 Hazeldean
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7 Lake Edward 7 Lake Edward

7 Linton Corner 7 Linton Corner

7 Maple View 7 Maple View

7 McLaughlin 7 McLaughlin

7 New Denmark 7 New Denmark

7 Nictau 7 Nictau

7 North View 7 North View

7 Odell 7 Odell

7 Oxbow 7 Oxbow

7 Riley Brook 7 Riley Brook

7 Saint-André 7 Saint-André

7 Sisson Brook 7 Sisson Brook

7 Sisson Ridge 7 Sisson Ridge

7 St. Almo 7 St. Almo

7 Three Brooks 7 Three Brooks

7 Two Brooks 7 Two Brooks

7 Wapske 7 Wapske

7 Weaver 7 Weaver

Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté

8 Armond 8 Armond

8 Village of Aroostook 8 Village d’Aroostook

8 Aroostook Junction 8 Aroostook Junction

8 That part of the community called 8 La partie de la localité appelée Arthurette
Arthurette lying south of the Tobique située au sud de la riviére Tobique
River

8 Ashland 8 Ashland

8 Avondale 8 Avondale

8 Bairdsville 8 Bairdsville

8 Bannon 8 Bannon

8 Village of Bath 8 Village of Bath

8 Beaconsfield 8 Beaconsfield

8 Beckim Settlement 8 Beckim Settlement

8 Beechwood 8 Beechwood

8 Bloomfield, Carleton County 8 Bloomfield, comté de Carleton

8 Bon Accord 8 Bon Accord
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8 Bristol Junction 8 Bristol Junction

8 Brookville 8 Brookville

8 Bubartown 8 Bubartown

8 California Settlement 8 California Settlement

8 Carlingford 8 Carlingford

8 Carlisle 8 Carlisle

8 Carlow 8 Carlow

8 Centreville 8 Centreville

8 Charleston 8 Charleston

8 Clearview 8 Clearview

8 Cloverdale 8 Cloverdale

8 Coldstream 8 Coldstream

8 Connell 8 Connell

8 Craig Flats 8 Craig Flats

8 Crombie Settlement 8 Crombie Settlement

8 Currie Siding 8 Currie Siding

8 That part of the community -called 8 La partie de la localité appelée Deersdale
Deersdale that is in Carleton County dans le comté de Carleton

8 Deerville 8 Deerville

8 Divide 8 Divide

8 East Brighton 8 East Brighton

8 East Centreville 8 East Centreville

8 East Coldstream 8 East Coldstream

8 Fielding 8 Fielding

8 Florenceville-Bristol 8 Florenceville-Bristol

8 Four Falls 8 Four Falls

8 Gladwyn 8 Gladwyn

8 Glassville 8 Glassville

8 Good Corner 8 Good Corner

8 Gordonsville 8 Gordonsville

8 Grand Falls 8 Grand-Sault

8 The 911 community known as DSL de 8 La communauté 911 appelée DSL de
Grand-Sault/Falls Grand-Sault/Falls

8 Greenfield 8 Greenfield

8 Gregg Settlement 8 Gregg Settlement
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Hartley Settlement

Hartley Settlement

Hillandale Hillandale
Holmesville Holmesville
Howard Brook Howard Brook

Jackson Falls

Jackson Falls

Jacksontown Jacksontown
Johnville Johnville
Juniper Juniper
Kilburn Kilburn
Killoween Killoween
Kincardine Kincardine
Knowlesville Knowlesville

Lakeville, Carleton County

Lakeville, comté de Carleton

Lansdowne Lansdowne
Leonard Colony Leonard Colony
Lindsay Lindsay

Long Settlement, Carleton County

Long Settlement, comté de Carleton

Lower Brighton

Lower Brighton

Lower Kintore

Lower Kintore

Lower Knoxford Lower Knoxford
Mainstream Mainstream
Maplehurst Maplehurst

Medford Medford
Monquart Monquart

Moose Mountain

Moose Mountain

Morrell Siding Morrell Siding
Mount Delight Mount Delight
Mount Pleasant Mount Pleasant
Muniac Muniac
Oakland Oakland
Oakville Oakville
Peel Peel

Village of Perth-Andover

Village de Perth-Andover
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Plaster Rock Plaster Rock
Pole Hill Pole Hill
Quaker Brook Quaker Brook
Red Rapids Red Rapids
River De Chute River De Chute

Riverbank, Carleton County

Riverbank, comté de Carleton

Rockland Rockland
Rosedale Rosedale
Rowena Rowena
Royalton Royalton
Simonds Simonds
Somerville Somerville
St. Thomas St. Thomas
Stickney Stickney
Summerfield, Carleton County Summerfield, comté de Carleton
Tilley Tilley
Tinker Tinker
Tobique First Nation Premiere nation de Tobique

Tobique Narrows

Tobique Narrows

Town of Hartland Town of Hartland
Tracey Mills Tracey Mills
Upper Brighton Upper Brighton
Upper Kent Upper Kent
Upper Kintore Upper Kintore
Upper Knoxford Upper Knoxford

Victoria Corner

Victoria Corner

Wakefield

Wakefield

Waterville, Carleton County

Waterville, comté de Carleton

West Florenceville

West Florenceville
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Weston Weston

Wicklow Wicklow
Williamstown, Carleton County Williamstown, comté de Carleton

Wilmot Wilmot

Windsor Windsor




The Royal Gazette — March 7, 2012

437

Gazette royale — 7 mars 2012

Francophone nord-est school district

6 Francophone nord-est school district, to be organized
in the French language, consisting of nine subdistricts
made up of the following communities or parts of com-

District scolaire francophone nord-est

6 Le district scolaire francophone nord-est, organis¢ se-
lon la langue frangaise, comprenant neuf sous-districts
visés par les communautés ou parties des communautés

munities: suivantes :
Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté
1 Adams Gulch 1 Adams Gulch
1 Village of Atholville 1 Village d’Atholville
1 The community called Blair Athol except 1 La localit¢ appelée Blair Athol, a
that part of Route 275 from the intersection I’exception de la partie de la route 275 a
of McAbbie Road and Maltais Road to the partir de [I’intersection du chemin
westerly limits of Village of Balmoral McAbbie avec le chemin Maltais jusqu’a
la limite ouest du village appelé Village
of Balmoral
1 City of Campbellton 1 City of Campbellton
1 Dawsonville 1 Dawsonville
1 Flatlands 1 Flatlands
1 Glen Levit 1 Glen Levit
1 Glencoe, Restigouche County 1 Glencoe, comté de Restigouche
1 Glenwood, Restigouche County 1 Glenwood, comté de Restigouche
1 Mann Mountain 1 Mann Mountain
1 McLeods 1 McLeods
1 Robinsonville 1 Robinsonville
1 Saint-Arthur 1 Saint-Arthur
1 Squaw Cap 1 Squaw Cap
1 Sugarloaf Provincial Park 1 Parc provincial Sugarloaf
1 Village of Tide Head 1 Village de Tide Head
1 Upsalquitch 1 Upsalquitch
1 Val-d’ Amour 1 Val-d’ Amour
1 Wyers Brook 1 Wyers Brook
Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté
2 Village of Balmoral 2 Village of Balmoral
2 Balmoral Est 2 Balmoral Est
2 Balmoral Sud 2 Balmoral Sud
2 Benjamin River 2 Benjamin River
2 Black Point 2 Black Point
2 Blackland, Restigouche County 2 Blackland, comt¢ de Restigouche
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2 That part of the community called Blair 2 La partie de la localité appelée Blair Athol
Athol being Route 275 from the étant la route 275 allant de I’intersection
intersection of Maltais Road and McAbbie du chemin Maltais avec le chemin
Road to the westerly limits of Village of McAbbie jusqu’a la limite ouest du
Balmoral village appelé Village of Balmoral

2 Village of Charlo 2 Village de Charlo

2 Charlo South 2 Charlo South

2 Town of Dalhousie 2 Town of Dalhousie

2 Dalhousie Junction 2 Dalhousie Junction

2 Dundee 2 Dundee

2 Eel River Bar First Nation 2 Premiére nation d’Eel River Bar

2 Eel River Cove 2 Eel River Cove

2 Village of Eel River Crossing 2 Village de Eel River Crossing

2 Gravel Hill 2 Gravel Hill

2 Lorne 2 Lorne

2 Nash Creek 2 Nash Creek

2 New Mills 2 New Mills

2 North Shannonvale 2 North Shannonvale

2 Point La Nim 2 Point La Nim

2 Saint-Maure 2 Saint-Maure

2 Sea Side 2 Sea Side

Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté

3 Alcida 3 Alcida

3 Belledune 3 Belledune

3 Beresford 3 Beresford

3 Dauversicre 3 Dauversiére

3 The community called Dunlop except 3 La localité appelée Dunlop, a I’exception
Frigault Road du chemin Frigault

3 Free Grant 3 Free Grant

3 LaPlante 3 LaPlante

3 Lugar 3 Lugar

3 Madran 3 Madran

3 Nicholas Denys 3 Nicholas Denys

3 Nigadoo 3 Nigadoo

3 Petit-Rocher 3 Petit-Rocher

3 Petit-Rocher-Nord 3 Petit-Rocher-Nord
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3 Petit-Rocher-Ouest 3 Petit-Rocher-Ouest

3 Petit-Rocher-Sud 3 Petit-Rocher-Sud

3 Village de Pointe-Verte 3 Village de Pointe-Verte

3 Robertville 3 Robertville

3 Sainte-Louise 3 Sainte-Louise

3 Sainte-Rosette 3 Sainte-Rosette

3 Sainte-Thérese Sud 3 Sainte-Thérese Sud

3 Saint-Laurent 3 Saint-Laurent

3 Saint-Laurent Nord 3 Saint-Laurent Nord

3 Sea Side 3 Sea Side

3 Sormany 3 Sormany

3 Tremblay 3 Tremblay
Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté

4 Allardville 4 Allardville

4 Big River 4 Big River

4 Brunswick Mines 4 Brunswick Mines

4 Canobie 4 Canobie

4 Chamberlain Settlement 4 Chamberlain Settlement

4 City of Bathurst 4 City of Bathurst

4 Clifton 4 Clifton

4 That part of the community called Dunlop 4 La partie de la localité appelée Dunlop

being Frigault Road étant le chemin Frigault

4 Gloucester Junction 4 Gloucester Junction

4 Goodwin Mill 4 Goodwin Mill

4 Janeville 4 Janeville

4 Little River, Gloucester County 4 Little River, comté de Gloucester

4 Middle River 4 Middle River

4 Miramichi Road 4 Miramichi Road

4 Nepisiguit Falls 4 Nepisiguit Falls

4 New Bandon, Gloucester County 4 New Bandon, comté de Gloucester

4 North Tetagouche 4 North Tetagouche

4 Pabineau Falls 4 Pabineau Falls

4 Pabineau First Nation 4 Premicre nation de Pabineau

4 Poirier Subdivision 4 Poirier Subdivision

4 Rio Grande 4 Rio Grande
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4 Rosehill 4 Rosehill
4 Rough Waters 4 Rough Waters
4 Sainte-Anne, Gloucester County 4 Sainte-Anne, comté de Gloucester
4 Saint-Sauveur 4 Saint-Sauveur
4 Salmon Beach 4 Salmon Beach
4 South Tetagouche 4 South Tetagouche
4 Stonehaven 4 Stonehaven
4 Tetagouche Falls 4 Tetagouche Falls
Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté
5 Anse-Bleue 5 Anse-Bleue

Village of Bas-Caraquet

Village de Bas-Caraquet

Bas-Paquetville

Bas-Paquetville

Bertrand Bertrand
Black Rock Black Rock
Bois-Blanc Bois-Blanc
Burnsville Burnsville

Caraquet Caraquet

Dugas Dugas

Grande-Anse

Grande-Anse

Haut-Paquetville

Haut-Paquetville

Maisonnette

Maisonnette

Notre-Dame-des-Erables

Notre-Dame-des-Erables

Village of Paquetville Village de Paquetville
Petit-Paquetville Petit-Paquetville
Pokeshaw Pokeshaw
Pokesudie Pokesudie

Rang-Saint-Georges

Rang-Saint-Georges

Riviére du Nord

Riviére du Nord

Rocheville

Rocheville

Saint-Amateur

Saint-Amateur

Saint-Léolin

Saint-Léolin

Saint-Simon

Saint-Simon

Trudel

Trudel
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5 Village Blanchard 5 Village Blanchard
5 Village-des-Poirier 5 Village-des-Poirier
Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté

6 Baie de Petit-Pokemouche 6 Baie de Petit-Pokemouche

Cap-Bateau Cap-Bateau
Chiasson Office Chiasson Office

Coteau Road Coteau Road
Evangéline Evangéline

Haut-Lameque

Haut-Lameque

Haut-Shippagan

Haut-Shippagan

Inkerman Inkerman
Inkerman Ferry Inkerman Ferry
Lameque Lameéque
Landry Office Landry Office
Le Goulet Le Goulet
Maltempec Maltempec
Miscou Miscou

Petite-Laméque

Petite-Lameque

Petite-Riviere-de-1’Tle

Petite-Riviere-de-1’ile

Petit-Shippagan

Petit-Shippagan

Pigeon Hill

Pigeon Hill

Pointe-Alexandre

Pointe-Alexandre

Pointe-Brilée

Pointe-Brilée

Pointe-Canot

Pointe-Canot

Pointe-Sauvage

Pointe-Sauvage

Pokemouche

Pokemouche

Sainte-Cécile

Sainte-Cécile

Sainte-Marie-Saint-Raphaél

Sainte-Marie-Saint-Raphaél
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Savoie Landing
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Savoie Landing

6 Shippagan 6 Shippagan
Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté

7 Alderwood 7 Alderwood

7 Benoit 7 Benoit

7 Bois-Gagnon 7 Bois-Gagnon
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7 Brantville 7 Brantville
7 That part of the community -called 7 La partie de la localité appelée Christies
Christies Landing lying in Gloucester Landing dans le comté de Gloucester
County

7 Duguayville 7 Duguayville

7 Four Roads 7 Four Roads

7 Gauvreau 7 Gauvreau

7 Hacheyville 7 Hacheyville

7 Haut-Riviére-du-Portage 7 Haut-Riviére-du-Portage

7 Haut-Sheila 7 Haut-Sheila

7 Leech 7 Leech

7 Losier Settlement 7 Losier Settlement

7 Petit-Tracadie 7 Petit-Tracadie

7 Pointe-a-Tom 7 Pointe-a-Tom

7 Pointe-des-Robichaud 7 Pointe-des-Robichaud

7 Pont-Lafrance 7 Pont-Lafrance

7 Pont-Landry 7 Pont-Landry

7 Riviere-a-la-Truite 7 Riviere-a-la-Truite

7 Riviere-du-Portage 7 Riviere-du-Portage

7 Sainte-Rose 7 Sainte-Rose

7 Saint-Irénée 7 Saint-Irénée

7 Saint-Isidore 7 Saint-Isidore

7 Saint-Pons 7 Saint-Pons

7 Saumarez 7 Saumarez

7 Six Roads 7 Six Roads

7 Tilley Road 7 Tilley Road

7 Tracadie Beach 7 Tracadie Beach

7 Tracadie Military Area 7 Secteur militaire de Tracadie

7 Val-Comeau 7 Val-Comeau
Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté

8 Canton des Basques 8 Canton des Basques

8 Pointe-a-Bouleau 8 Pointe-a-Bouleau

8 Tracadie-Sheila 8 Tracadie-Sheila
Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté

9 Allainville 9 Allainville
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9 Barryville 9 Barryville

9 Bartibog 9 Bartibog

9 Burnt Church 9 Burnt Church

9 Burnt Church First Nation 9 Premiére nation de Burnt Church

9 Caissie Road 9 Caissie Road

9 That part of the community -called 9 La partie de la localité appelée Christies
Christies Landing lying in Landing située dans le comté de
Northumberland County Northumberland

9 Fairisle 9 Fairisle

9 Lagaceville 9 Lagaceville

9 Lavillette 9 Lavillette

9 Néguac 9 Néguac

9 New Jersey 9 New Jersey

9 Oak Point, Northumberland County 9 Oak Point, comté de Northumberland

9 Robichaud Settlement 9 Robichaud Settlement

9 Saint-Wilfred 9 Saint-Wilfred

9 Stymiest 9 Stymiest

9 Tabusintac 9 Tabusintac

9 Tabusintac Indian Reserve 9 Réserve indienne de Tabusintac

9 Village-Saint-Laurent 9 Village-Saint-Laurent
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Francophone sud school district District scolaire francophone sud

7 Francophone sud school district, to be organizedinthe =~ 7 Le district scolaire francophone sud, organisé selon la
French language, consisting of ten subdistricts made up of ~ langue francaise, comprenant dix sous-districts visés par
the following communities or parts of communities: les communautés ou parties des communautés suivantes :

Suddistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté
1 Acadie Siding 1 Acadie Siding
1 Acadieville 1 Acadieville
1 Arbeau Settlement 1 Arbeau Settlement
1 Baie-Sainte-Anne 1 Baie-Sainte-Anne
1 Barnaby River 1 Barnaby River
1 Barnettville 1 Barnettville
1 Bartholomew 1 Bartholomew
1 Bartibog 1 Bartibog
1 Bartibog Bridge 1 Bartibog Bridge
1 Bay du Vin 1 Bay du Vin
1 Beaubears Island 1 Beaubears Island
1 Beaverbrook 1 Beaverbrook
1 Bellefond 1 Bellefond
1 Bettsburg 1 Bettsburg
1 Big Hole 1 Big Hole
1 Black River Bridge 1 Black River Bridge
1 Village of Blackville 1 Village of Blackville
1 Blissfield 1 Blissfield
1 Boom Road 1 Boom Road
1 Bryenton 1 Bryenton
1 Cains River 1 Cains River
1 Cassilis 1 Cassilis
1 Chaplin Island Road 1 Chaplin Island Road
1 Chelmsford 1 Chelmsford
1 Collette 1 Collette
1 Curventon 1 Curventon
1 Derby 1 Derby
1 Derby Junction 1 Derby Junction
1 Doyles Brook 1 Doyles Brook
1 Eel Ground 1 Eel Ground




The Royal Gazette — March 7, 2012

445

Gazette royale — 7 mars 2012

1 Escuminac 1 Escuminac

1 Exmoor 1 Exmoor

1 Gardiner Point 1 Gardiner Point

1 Glenwood, Northumberland County 1 Glenwood, comté de Northumberland
1 Grand Lake Road 1 Grand Lake Road

1 Gray Rapids 1 Gray Rapids

1 Halcomb 1 Halcomb

1 Hardwicke 1 Hardwicke

1 Hayesville 1 Hayesville

1 Hazelton 1 Hazelton

1 Hilltop 1 Hilltop

1 Howard 1 Howard

1 Keenans 1 Keenans

1 Kent Junction 1 Kent Junction

1 Little Bartibog 1 Little Bartibog

1 Lockstead 1 Lockstead

1 Lower Derby 1 Lower Derby

1 Lower Newcastle 1 Lower Newcastle

1 Lyttleton 1 Lyttleton

1 Maple Glen 1 Maple Glen

1 Matthews Settlement 1 Matthews Settlement
1 McKinleyville 1 McKinleyville

1 Millerton 1 Millerton

1 Miramichi 1 Miramichi

1 Miramichi Bay 1 Miramichi Bay

1 Murray Settlement 1 Murray Settlement
1 Napan 1 Napan

1 Noinville 1 Noinville

1 Parker Road 1 Parker Road

1 Pineville 1 Pineville

1 Quarryville 1 Quarryville

1 Red Bank Indian Reserve 1 Réserve indienne de Red Bank
1 Red Bank, Northumberland County 1 Red Bank, comté de Northumberland
1 Redmondville 1 Redmondville
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1 Renous 1 Renous

1 Rogersville 1 Rogersville

1 Rogersville-est 1 Rogersville-est

1 Rogersville-ouest 1 Rogersville-ouest

1 Rosaireville 1 Rosaireville

1 Russellville 1 Russellville

1 Sevogle 1 Sevogle

1 Sillikers 1 Sillikers

1 Smith Crossing 1 Smith Crossing

1 South Esk 1 South Esk

1 South Nelson 1 South Nelson

1 St. Margarets 1 St. Margarets

1 Strathadam 1 Strathadam

1 Sunny Corner 1 Sunny Corner

1 Trout Brook 1 Trout Brook

1 Upper Blackville 1 Upper Blackville

1 Upper Derby 1 Upper Derby

1 Warwick Settlement 1 Warwick Settlement

1 Wayerton 1 Wayerton

1 Weaver Siding 1 Weaver Siding

1 White Rapids 1 White Rapids

1 Whitney 1 Whitney

1 Williamstown, Northumberland County 1 Williamstown, comté de
Northumberland

Suddistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté

2 Aldouane 2 Aldouane

2 Bass River 2 Bass River

2 Browns Yard 2 Browns Yard

2 Cails Mills 2 Cails Mills

2 Canisto 2 Canisto

2 Childs Creek 2 Childs Creek

2 East Branch 2 East Branch

2 Elsipogtog First Nation 2 Premicre nation d’Elsipogtog

2 Ford Bank 2 Ford Bank

2 Fords Mills 2 Fords Mills
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Galloway Galloway
Indian Island Indian Island
Jardineville Jardineville
Kouchibouguac Kouchibouguac

Kouchibouguac National Park of Canada

Parc national du Canada Kouchibouguac

Laketon Laketon
Main River Main River
Mundleville Mundleville
Pine Ridge Pine Ridge

Pointe-Sapin

Pointe-Sapin

Portage St-Louis

Portage St-Louis

Village of Rexton

Village of Rexton

Richibucto

Richibucto

Richibouctou-Village

Richibouctou-Village

Saint-Charles

Saint-Charles

Saint-Ignace

Saint-Ignace

Saint-Louis

Saint-Louis

Saint-Louis-de-Kent

Saint-Louis-de-Kent

South Branch, Kent County

South Branch, comté de Kent

[N I N 2 I O T I S I NSO 20 I O B O 20 I (O T B 2 S O 200 I O I N 200 I O T S 2 B (O T8 I O 2 B (O 2 I S T B NS I \G T I \S)

[N R \O R \O 2 I \O T I O TN N O IR \O 2N N \S R NS TR ST B \S 2 B \O 2R B NS R0 I \S TN I NS 2N N \S I B \S 2R I \S RN B (ST B \S 2 B \S)

Targettville Targettville

Upper Rexton Upper Rexton

2 West Branch 2 West Branch
Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté

3 Adamsville 3 Adamsville
3 Baie de Bouctouche 3 Baie de Bouctouche
3 Balla Philip 3 Balla Philip
3 Beersville 3 Beersville
3 Big Cove 3 Big Cove
3 Birch Ridge 3 Birch Ridge
3 Bouctouche 3 Bouctouche
3 Bouctouche Cove 3 Bouctouche Cove
3 Bouctouche Reserve 3 Bouctouche Reserve
3 Bouctouche Sud 3 Bouctouche Sud
3 Clairville 3 Clairville
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3 Coal Branch 3 Coal Branch
3 Cocagne 3 Cocagne
3 Gladeside 3 Gladeside
3 Harcourt 3 Harcourt
3 Haut-Saint-Antoine 3 Haut-Saint-Antoine
3 Hébert 3 Hébert
3 MacDougall Settlement 3 MacDougall Settlement
3 Mclntosh Hill 3 Mclntosh Hill
3 McKees Mills 3 McKees Mills
3 That part of the community called Notre- 3 La partie de la localité appelée Notre-
Dame lying north of the intersection of Dame située au nord de I’intersection du
Cove Road and Route 115 chemin Cove avec la route 115
3 Pelerin 3 Pelerin
3 Pointe Dixon Point 3 Pointe Dixon Point
3 Renauds Mills 3 Renauds Mills
3 Saint-Antoine Sud 3 Saint-Antoine Sud
3 Saint-Damien 3 Saint-Damien
3 Sainte-Anne-de-Kent 3 Sainte-Anne-de-Kent
3 Village de Saint-Antoine 3 Village de Saint-Antoine
3 Saint-Edouard-de-Kent 3 Saint-Edouard-de-Kent
3 Sainte-Marie-de-Kent 3 Sainte-Marie-de-Kent
3 Saint-Grégoire 3 Saint-Grégoire
3 Saint-Joseph-de-Kent 3 Saint-Joseph-de-Kent
3 Saint-Maurice 3 Saint-Maurice
3 Saint-Norbert 3 Saint-Norbert
3 Saint-Paul 3 Saint-Paul
3 Saint-Thomas-de-Kent 3 Saint-Thomas-de-Kent
3 Smith’s Corner 3 Smith’s Corner
3 St-Antoine Nord 3 St-Antoine Nord
Subdistrict Community Name Sous-district Nom de communauté
4 Aboujagane 4 Aboujagane
4 Baie Verte 4 Baie Verte
4 Bas-Cap Pelé 4 Bas-Cap Pelé
4 Bayfield 4 Bayfield
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4 Beaubassin East Rural Community 4 La communauté rurale de
Beaubassin-est

4 Boudreau-Ouest 4 Boudreau-Ouest

4 Cape Spear 4 Cape Spear

4 Cape Tormentine 4 Cape Tormentine

4 Cap-Pelé 4 Cap-Pelé

4 Coburg 4 Coburg

4 Cormier-Village 4 Cormier-Village

4 Grand-Barachois 4 Grand-Barachois

4 Grande-Digue 4 Grande-Digue

4 That part of the community called Haute- 4 La partie de la localité appelée Haute-
Aboujagane in the Beaubassin East Rural Aboujagane dans la communauté rurale
Community de Beaubassin-est

4 Johnston Point 4 Johnston Point

4 Little Shemogue 4 Little Shemogue

4 Malden 4 Malden

4 Mates Corner 4 Mates Corner

4 Melrose 4 Melrose

4 Murray Corner 4 Murray Corner

4 Otter Creek 4 Otter Creek

4 Petit-Cap 4 Petit-Cap

4 Pointe-du-Chéne 4 Pointe-du-Chéne

4 Portage 4 Portage

4 Village of Port Elgin 4 Village de Port Elgin

4 Saint-André-LeBlanc 4 Saint-André-LeBlanc

4 Scoudouc 4 Scoudouc

4 Scoudouc Road 4 Scoudouc Road

4 Shediac 4 Shediac

4 Shediac Bridge 4 Shediac Bridge

4 The community called Shediac Cape 4 La localit¢ appelée Shediac Cape, a
except that part lying south of the I’exception de la partie située au sud de
intersection of Sawdust Road and Route I’intersection du chemin Sawdust avec la
134 route 134

4 Shediac River Shediac River

4 Shemogue Shemogue

4 Timber River 4 Timber River
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4 Trois-Ruisseaux 4 Trois-Ruisseaux
4 Upper Cape 4 Upper Cape
4 Woodside 4 Woodside
Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté
5 Anderson Settlement 5 Anderson Settlement
5 Aulac 5 Aulac
5 Calhoun 5 Calhoun
5 Centre Village 5 Centre Village
5 Cherry Burton 5 Cherry Burton
5 Cookville 5 Cookville
5 Ward 5 in Dieppe 5 Le quartier 5 dans Dieppe
5 Village of Dorchester 5 Village de Dorchester
5 Dorchester Cape 5 Dorchester Cape
5 Fairfield, Westmorland County 5 Fairfield, comté de Westmorland
5 Frosty Hollow 5 Frosty Hollow
5 Greater Lakeburn 5 Greater Lakeburn
5 That part of the community called Haute 5 La partie de la localité appelée Haute-
Aboujagane lying south of the Beaubassin Aboujagane située au sud de la
East Rural Community communauté rurale de Beaubassin-est
5 Johnson’s Mills 5 Johnson’s Mills
5 Jolicure 5 Jolicure
5 Meadow Brook 5 Meadow Brook
5 Memramcook 5 Memramcook
5 Memramcook East 5 Memramcook East
5 Middle Sackville 5 Middle Sackville
5 Middleton 5 Middleton
5 Midgic 5 Midgic
5 Point de Bute 5 Point de Bute
5 Rockport 5 Rockport
5 Town of Sackville 5 Town of Sackville
5 Sackville Road 5 Sackville Road
5 Taylor Village 5 Taylor Village
5 Upper Dorchester 5 Upper Dorchester
5 Upper Rockport 5 Upper Rockport
5 Upper Sackville 5 Upper Sackville
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5 Westcock 5 Westcock
5 Wood Point 5 Wood Point
Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté
6 Wards 1, 2, 3 and 4 in Dieppe 6 Les quartiers 1, 2, 3 et 4 de Dieppe
Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté
7 Ammon 7 Ammon
7 Irishtown 7 Irishtown
7 Lakeville, Westmorland County 7 Lakeville, comté de Westmorland
7 Wards 1 and 4 in Moncton 7 Les quartiers 1 et 4 de Moncton
7 That part of the community called Notre- 7 La partie de la localité appelée Notre-
Dame lying south of the intersection of Dame située au sud de I’intersection du
Cove Road and Route 115 chemin Cove avec la route 115
7 Painsec 7 Painsec
7 Saint-Philippe 7 Saint-Philippe
7 Scotch Settlement 7 Scotch Settlement
7 That part of the community called Shediac 7 La partie de la localité appelée Shediac
Cape lying south of the intersection of Cape située au sud de l’intersection du
Sawdust Road and Route 134 chemin Sawdust avec la route 134
Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté
8 Albert Mines 8 Albert Mines
8 Allison 8 Allison
8 Village of Alma 8 Village d’Alma
8 Anagance 8 Anagance
8 Baltimore 8 Baltimore
8 Beaverbrook, Albert County 8 Beaverbrook, comté d’ Albert
8 Berry Mills 8 Berry Mills
8 Berryton 8 Berryton
8 Boundary Creek 8 Boundary Creek
8 Caledonia Mountain 8 Caledonia Mountain
8 That part of the community called Canaan 8 La partie de la localité¢ appelée Canaan
Forks lying east of and including Forks Forks située a I’est du chemin Forks
Stream Road Stream et qui le comprend
8 Canaan Station 8 Canaan Station
8 Cape Enragé 8 Cape Enrage
8 Cape Station 8 Cape Station
8 Colpitts Settlement 8 Colpitts Settlement
8 Cornhill 8 Cornhill
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Curryville

Curryville

Dawson Settlement

Dawson Settlement

Dennis Beach

Dennis Beach

Dobson Beach Dobson Beach
Dundas Dundas
Edgetts Landing Edgetts Landing
Elgin Elgin
Fawcett Hill Fawcett Hill
Forest Glen Forest Glen

Fundy National Park of Canada

Parc national du Canada Fundy

Gallagher Ridge Gallagher Ridge
Germantown Germantown
Glenvale Glenvale
Harewood Harewood

Harvey, Albert County

Harvey, comté d’ Albert

Havelock Havelock
Hebron Hebron
Hillgrove Hillgrove
Village of Hillsborough Village of Hillsborough
Hillsborough West Hillsborough West
Hopewell Cape Hopewell Cape
Hopewell Hill Hopewell Hill
Indian Mountain Indian Mountain
Intervale Intervale
Killams Mills Killams Mills

Kinnear Settlement

Kinnear Settlement

Knightville

Knightville

Lewis Mountain

Lewis Mountain

Little River, Albert County

Little River, comté d’Albert

Lower Cape

Lower Cape

Lower Coverdale

Lower Coverdale

Lutes Mountain

Lutes Mountain

Mannhurst

Mannhurst
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Midway

Midway

Wards 2 and 3 in Moncton

Les quartiers 2 et 3 de Moncton

Monteagle

Monteagle

New Canaan

New Canaan

New Horton

New Horton

New Scotland

New Scotland

Osborne Corner

Osborne Corner

Parkindale

Parkindale

Village of Petitcodiac

Village de Petitcodiac

Petitcodiac East

Petitcodiac East

Petitcodiac West Petitcodiac West
Pine Glen Pine Glen
Pollett River Pollett River

Prosser Brook

Prosser Brook

River Glade

River Glade

Village of Riverside-Albert

Village de Riverside-Albert

The Town of Riverview

The Town of Riverview

Rosevale Rosevale
Salem Salem
Salisbury Salisbury
Salisbury West Salisbury West
Second North River Second North River
Shenstone Shenstone

Shepody, Albert County

Shepody, comté d’ Albert

Steeves Mountain

Steeves Mountain

Steeves Settlement

Steeves Settlement
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Stilesville Stilesville
Stoney Creek Stoney Creek
The Glades The Glades
Turtle Creek Turtle Creek
Upper Coverdale Upper Coverdale
Waterside Waterside
Weldon Weldon
West River West River
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8 Wheaton Settlement 8 Wheaton Settlement
Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté
9 Andersonville 9 Andersonville
Apohaqui Apohaqui
Back Bay Back Bay
Baillie Baillie

Bains Corner

Bains Corner

Barnesville

Barnesville

Barter Settlement

Barter Settlement

Bartletts Mills Bartletts Mills
Basswood Ridge Basswood Ridge
Baxters Corner Baxters Corner
Bay View Bay View
Bayside Bayside
Bayswater Bayswater

Beaver Harbour

Beaver Harbour

Belleisle Creek Belleisle Creek
Berwick Berwick
Bethel Bethel
Big Cove, Queens County Big Cove, comté de Queens
Black River Black River
Blacks Harbour Blacks Harbour

Bloomfield, Kings County

Bloomfield, comté de Kings

Bocabec

Bocabec

Bonny River

Bonny River

Breadalbane

Breadalbane

Browns Flat

Browns Flat

NN IR NN ENo NN IR H N ENE =Rk BNl NN ENo N IR I “H Nl NN N BN I BN B I N R R R R NI <N ol INo N BN N I}

NN NN IR IR RNl N Il INoN BN N BN BN BN R IR =X Il BN I N BN N BNl BN N I N B N2 B "2 BN =N I\ BN BNl BN I IiNo)

Burnt Hill Burnt Hill
Caithness Caithness
Calders Head Calders Head
Campobello Campobello
Canal Canal
Canoose Canoose
Carsonville Carsonville
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Carters Point

Carters Point

Cassidy Lake

Cassidy Lake

Cedar Camp

Cedar Camp

Central Greenwich

Central Greenwich

Chambers Settlement

Chambers Settlement

Chamcook

Chamcook

Chance Harbour

Chance Harbour

Chocolate Cove

Chocolate Cove

Clarendon Clarendon
Clifton Royal Clifton Royal
Clover Hill Clover Hill
Clover Valley Clover Valley
Collina Collina
Crocker Hill Crocker Hill
Cummings Cove Cummings Cove
Damascus Damascus
Darlings Island Darlings Island
Dewolfe Dewolfe
Digdeguash Digdeguash
Dipper Harbour Dipper Harbour
Donegal Donegal
Drurys Cove Drurys Cove

Dubee Settlement

Dubee Settlement

Dufferin, Charlotte County

Dufferin, comté de Charlotte

Dunsinane Dunsinane
Dutch Valley Dutch Valley
Elmsville Elmsville

Erb Settlement

Erb Settlement

Erbs Cove Erbs Cove
Evandale Evandale
Fairfield Fairfield
Fairhaven Fairhaven

Flume Ridge Flume Ridge
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French Village, Kings County

French Village, comté de Kings

Gardner Creek

Gardner Creek

Garnett Settlement

Garnett Settlement

Glenwood, Kings County

Glenwood, comté de Kings

Grand Bay-Westfield

Grand Bay-Westfield

Grand Manan

Grand Manan

Grove Hill Grove Hill
Hammondvale Hammondvale
Hampton Hampton
Hanford Brook Hanford Brook
Hatfield Point Hatfield Point
Hayman Hill Hayman Hill
Head of Millstream Head of Millstream
Heathland Heathland

Henderson Settlement

Henderson Settlement

Hersonville

Hersonville

Hibernia Cove

Hibernia cove

Hillsdale

Hillsdale

Honeydale

Honeydale

Jeffries Corner

Jeffries Corner

Johnson Settlement, Charlotte County

Johnson Settlement, comté de Charlotte

Jordan Mountain

Jordan Mountain

Kars

Kars

Keirsteadville

Keirsteadville

Kennebecasis Island

Kennebecasis Island

Kierstead Mountain

Kierstead Mountain

Kingston Kingston
L’Etete L’Etete
Lakeside Lakeside

Lambert’s Cove

Lambert’s Cove

Lambertville

Lambertville

Lawrence Station

Lawrence Station

Lee Settlement

Lee Settlement
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Lepreau Lepreau
Letang Letang
Leverville Leverville

Lisson Settlement

Lisson Settlement

Little Lepreau

Little Lepreau

Little Ridge

Little Ridge

Little Salmon River East

Little Salmon River East

Little Salmon River West

Little Salmon River West

Londonderry Londonderry
Long Point Long Point
Long Reach Long Reach

Long Settlement, Kings County

Long Settlement, comté de Kings

Lord’s Cove

Lord’s Cove

Lower Cove

Lower Cove

Lower Greenwich

Lower Greenwich

Lower Millstream

Lower Millstream

Lower Norton Lower Norton
Lynnfield Lynnfield
Maces Bay Maces Bay
Markhamville Markhamville
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That part of the community -called
Marrtown that is in Kings County
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La partie de la localité appelée Marrtown
dans le comté de Kings

Moosehorn Creek

Moosehorn Creek

Morrisdale

9 Martin Head 9 Martin Head

9 Mascarene 9 Mascarene

9 Mayfield 9 Mayfield

9 Mechanic Settlement 9 Mechanic Settlement
9 Midland, Kings County 9 Midland, comté de Kings
9 Mill Brook 9 Mill Brook

9 Ministers Island 9 Ministers Island

9 Mispec 9 Mispec

9 Mohannes 9 Mohannes

9 Moores Mills 9 Moores Mills

9 9

9 9

Morrisdale
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Mount Hebron Mount Hebron
Mount Middleton Mount Middleton
Mount Pisgah Mount Pisgah
Musquash Musquash
Nauwigewauk Nauwigewauk
Nerepis Nerepis
New Line New Line

New River Beach

New River Beach

New Town New Town
Northern Harbour Northern Harbour
Norton Norton
Oak Bay Oak Bay
Oak Haven Oak Haven
Oak Hill Oak Hill
Oak Point, Kings County Oak Point, comt¢ de Kings
Old Ridge Old Ridge
Orange Hill Orange Hill
Parlee Brook Parlee Brook
Parleeville Parleeville
Passekeag Passekeag
Pearsonville Pearsonville
Pennfield Pennfield
Penobsquis Penobsquis

Perry Settlement

Perry Settlement

Philamunroe

Philamunroe

Picadilly

Picadilly

Pleasant Ridge, Charlotte County

Pleasant Ridge, comté de Charlotte

Pleasant Ridge, Kings County

Pleasant Ridge, comté de Kings

Plumweseep Plumweseep
Pocologan Pocologan
Pomeroy Ridge Pomeroy Ridge
Poodiac Poodiac
Portage Vale Portage Vale

OC|lvoCo|lVvCo| ol Ol V|| Vv V| V|l VOl V| V| |l |lVC| VOVl VOl VOC|VO|0C|©

Prince of Wales
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Prince of Wales
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Public Landing

Public Landing

Quispamsis

Quispamsis

Ratter Corner

Ratter Corner

Richardson Richardson
Riverbank South Riverbank South
Riverbank, Kings County Riverbank, comté de Kings
Roachville Roachville
Rockville Rockville
Rollingdam Rollingdam
Rothesay Rothesay
Rowley Rowley
Town of Saint Andrews Town of Saint Andrews
The City of Saint John The City of Saint John
Salmon River Salmon River
Salt Springs Salt Springs
Scotch Ridge Scotch Ridge
Searsville Searsville
Second Falls Second Falls

Seeleys Cove

Seeleys Cove

Shanklin

Shanklin

Shannon

Shannon

Shepody, Kings County

Shepody, comté de Kings

Smiths Creek

Smiths Creek

Smithtown

Smithtown

Snider Mountain

Snider Mountain

South Branch, Kings County

South Branch, comté de Kings

Southfield

Southfield

Springdale

Springdale

Springfield, Kings County

Springfield, comté de Kings

St David Ridge

St David Ridge

Town of St. George

Town of St. George

Village of St. Martins

Village of St. Martins

St. Martins North

St. Martins North

NN EcR RN N IR NN N I H I H RNl Nl BN ENoN BN R 2 <N Il BNl BN N NI BN B BN B IR NN I N Il B o N I N INe)

The Town of St Stephen
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The Town of St Stephen
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Stuart Town

Stuart Town

Summerfield, Kings County

Summerfield, comté de Kings

Summerville

Summerville

Town of Sussex

Town of Sussex

Village of Sussex Corner

Village de Sussex Corner

Sussex East

Sussex East

Sussex South

Sussex South

That part of the community called
Wickham bounded by the Saint John River
and Washedemoak Lake and situated west
of the community of Shannon

9 9

9 9

9 9

9 9

9 9

9 9

9 9

9 Titusville 9 Titusville

9 Tower Hill 9 Tower Hill

9 Tynemouth Creek 9 Tynemouth Creek
9 Upham 9 Upham

9 Upper Golden Grove 9 Upper Golden Grove
9 Upper Letang 9 Upper Letang

9 Upper Loch Lomond 9 Upper Loch Lomond
9 Upper Mills 9 Upper Mills

9 Upperton 9 Upperton

9 Utopia 9 Utopia

9 Valley Road 9 Valley Road

9 Vinegar Hill 9 Vinegar Hill

9 Walker Settlement 9 Walker Settlement
9 Wards Creek 9 Wards Creek

9 Waterford 9 Waterford

9 Waweig 9 Waweig

9 Welsford 9 Welsford

9 Welshpool 9 Welshpool

9 West Quaco 9 West Quaco

9 White Head Island 9 White Head Island
9 Whites Mountain 9 Whites Mountain
9 9

La partie de la localité appelée Wickham,
délimitée par la riviére Saint-Jean et le lac
Washedemoak et située a I’ouest de la
localité de Shannon

9 Willow Grove 9 Willow Grove
9 Wilsons Beach Wilsons Beach
9 Woodmans Point 9 Woodmans Point
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Subdistrict Community Name Sous-district Nom de la communauté
10 Albrights Corner 10 Albrights Corner
10 Allandale 10 Allandale
10 Astle 10 Astle
10 Barony 10 Barony
10 Bear Island 10 Bear Island
10 Beardsley 10 Beardsley
10 Beaverdam 10 Beaverdam
10 Bedell 10 Bedell
10 Belleville 10 Belleville
10 Benton 10 Benton
10 Birdton 10 Birdton
10 Bloomfield Ridge 10 Bloomfield Ridge
10 Boiestown 10 Boiestown
10 Brewers Mills 10 Brewers Mills
10 Briggs Corner, Queens County 10 Briggs Corner, comté de Queens
10 Brockway 10 Brockway
10 Bronson Settlement 10 Bronson Settlement
10 Brookvale 10 Brookvale
10 Bull Lake 10 Bull Lake
10 Bulls Creek 10 Bulls Creek
10 Burpee 10 Burpee
10 Burton 10 Burton
10 Burtts Corner 10 Burtts Corner
10 Village of Cambridge-Narrows 10 Village de Cambridge-Narrows
10 Campbell Settlement 10 Campbell Settlement
10 Campbell Settlement, York County 10 Campbell Settlement, comté de York
10 That part of the community called Canaan 10 La partie de la localité appelée Canaan
Forks lying west of Forks Stream Road Forks située a 1’ouest du chemin Forks
Stream
10 Village of Canterbury 10 Village de Canterbury
10 Cardigan 10 Cardigan
10 Carroll Ridge 10 Carroll Ridge
10 Carroll’s Crossing 10 Carroll’s Crossing
10 Central Blissville 10 Central Blissville




The Royal Gazette — March 7, 2012

462

Gazette royale — 7 mars 2012

10 Central Hainesville 10 Central Hainesville

10 Central Hampstead 10 Central Hampstead

10 Central Waterville 10 Central Waterville

10 Charlie Lake 10 Charlie Lake

10 Charters Settlement 10 Charters Settlement

10 Village of Chipman 10 Village of Chipman

10 Clarks Corner 10 Clarks Corner

10 Clarkville 10 Clarkville

10 Coal Creek 10 Coal Creek

10 Codys 10 Codys

10 Coles Island, Queens County 10 Coles Island, comté de Queens

10 Cross Creek 10 Cross Creek

10 Crow Hill 10 Crow Hill

10 Cumberland Bay 10 Cumberland Bay

10 Currieburg 10 Currieburg

10 Dead Creek 10 Dead Creek

10 Debec 10 Debec

10 That part of the community called 10 La partie de la localité appelée Deersdale
Deersdale that is in York County située dans le comté de York

10 Diamond Square 10 Diamond Square

10 Village of Doaktown 10 Village de Doaktown

10 Dorrington Hill 10 Dorrington Hill

10 Douglas 10 Douglas

10 Douglas Harbour 10 Douglas Harbour

10 Dow Settlement 10 Dow Settlement

10 Dufferin, Queens County 10 Dufferin, comté de Queens

10 Dumfries 10 Dumfries

10 Durham Bridge 10 Durham Bridge

10 East Newbridge 10 East Newbridge

10 Eel River Lake 10 Eel River Lake

10 Elm Hill 10 Elm Hill

10 Elmwood 10 Elmwood

10 English Settlement 10 English Settlement

10 Estey’s Bridge 10 Estey’s Bridge
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10 Evans Road 10 Evans Road

10 Flemington 10 Flemington

10 Flowers Cove 10 Flowers Cove

10 Forest City 10 Forest City

10 Fosterville 10 Fosterville

10 Fredericksburg 10 Fredericksburg

10 The City of Fredericton 10 The City of Fredericton
10 Village of Fredericton Junction 10 Village de Fredericton Junction
10 French Lake 10 French Lake

10 French Village, York County 10 French Village, comté de York
10 Village of Gagetown 10 Village de Gagetown
10 Canadian Forces Base Gagetown 10 Base des Forces canadiennes Gagetown
10 Gaspereau Forks 10 Gaspereau Forks

10 Geary 10 Geary

10 Giants Glen 10 Giants Glen

10 Grafton 10 Grafton

10 Grand Lake Road 10 Grand Lake Road

10 Granite Hill 10 Granite Hill

10 Green Hill 10 Green Hill

10 Green Mountain 10 Green Mountain

10 Green Road 10 Green Road

10 Greenhill Lake 10 Greenhill Lake

10 Hampstead 10 Hampstead

10 Hamtown Corner 10 Hamtown Corner

10 Haneytown 10 Haneytown

10 Hanwell 10 Hanwell

10 Hardwood Ridge 10 Hardwood Ridge

10 Hartfield 10 Hartfield

10 Hartford 10 Hartford

10 Hartin Settlement 10 Hartin Settlement

10 Harvey, York County 10 Harvey, comté de York
10 Village of Harvey 10 Village de Harvey
10 Hawkins Corner 10 Hawkins Corner

10 Hawkshaw 10 Hawkshaw
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10 Hay Settlement 10 Hay Settlement
10 Hazelton 10 Hazelton

10 Highfield 10 Highfield

10 Holtville 10 Holtville

10 Howland Ridge 10 Howland Ridge
10 Hoyt 10 Hoyt

10 Hunters Home 10 Hunters Home
10 Immigrant Road 10 Immigrant Road
10 Irish Settlement 10 Irish Settlement
10 Iron Bound Cove 10 Iron Bound Cove
10 Island View 10 Island View

10 Jacksonville 10 Jacksonville

10 Jemseg 10 Jemseg

10 Jewetts Mills 10 Jewetts Mills
10 Johnson Settlement, York County 10 Johnson Settlement, comté de York
10 Keswick 10 Keswick

10 Keswick Ridge 10 Keswick Ridge
10 Killarney Road 10 Killarney Road
10 Kilmarnock 10 Kilmarnock

10 Kings Landing Historical Settlement 10 Village historique de Kings Landing
10 Kingsclear First Nation 10 Premiére nation de Kingsclear
10 Kingsley 10 Kingsley

10 Kirkland 10 Kirkland

10 Lake George 10 Lake George
10 Lakeville Corner 10 Lakeville Corner
10 Limekiln 10 Limekiln

10 Limestone 10 Limestone

10 Lincoln 10 Lincoln

10 Little River Hill 10 Little River Hill
10 Long Creek 10 Long Creek

10 Lower Cambridge 10 Lower Cambridge
10 Lower Gagetown 10 Lower Gagetown
10 Lower Hainesville 10 Lower Hainesville
10 Lower Kingsclear 10 Lower Kingsclear
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10 Lower Queensbury 10 Lower Queensbury

10 Lower St Marys 10 Lower St Marys

10 Lower Woodland 10 Lower Woodland

10 Lower Woodstock 10 Lower Woodstock

10 Ludlow 10 Ludlow

10 MacLaggan Bridge 10 MacLaggan Bridge

10 Mactaquac 10 Mactaquac

10 Maple Grove 10 Maple Grove

10 Maple Ridge 10 Maple Ridge

10 Mapledale 10 Mapledale

10 Maplewood 10 Maplewood

10 Maquapit Lake 10 Magquapit Lake

10 Marne 10 Marne

10 That part of the community -called 10 La partie de la localité appelée Marrtown
Marrtown that is in Queens County située dans le comté de Queens

10 Maugerville 10 Maugerville

10 Maxwell 10 Maxwell

10 Mazerolle Settlement 10 Mazerolle Settlement

10 Village of McAdam 10 Village de McAdam

10 McGivney 10 McGivney

10 McKenna 10 McKenna

10 McKenzie Corner 10 McKenzie Corner

10 McLeod Hill 10 McLeod Hill

10 McNamee 10 McNamee

10 Meductic 10 Meductic

10 Middle Hainesville 10 Middle Hainesville

10 Midland, Queens County 10 Midland, comt¢ de Queens

10 Mill Cove 10 Mill Cove

10 Millville 10 Millville

10 Village of Minto 10 Village of Minto

10 Monument 10 Monument

10 Mount Hope 10 Mount Hope

10 Nackawic 10 Nackawic

10 Napadogan 10 Napadogan
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10 Nashwaak Bridge 10 Nashwaak Bridge
10 Nashwaak Village 10 Nashwaak Village
10 Nasonworth 10 Nasonworth

10 Nelson Hollow 10 Nelson Hollow
10 New Avon 10 New Avon

10 New Bandon, Northumberland County 10 New Bandon, comté de Northumberland
10 New England Settlement 10 New England Settlement
10 New Market 10 New Market
10 New Maryland 10 New Maryland
10 New Zion 10 New Zion

10 Newbridge 10 Newbridge

10 Newburg 10 Newburg

10 Newcastle Centre 10 Newcastle Centre
10 Newcastle Creek 10 Newcastle Creek
10 Noonan 10 Noonan

10 North Forks 10 North Forks

10 North Lake 10 North Lake

10 North Tay 10 North Tay

10 Northampton 10 Northampton
10 Nortondale 10 Nortondale

10 Oak Mountain 10 Oak Mountain
10 Old Avon 10 Old Avon

10 Oromocto 10 Oromocto

10 Parker Ridge 10 Parker Ridge
10 Peltoma Settlement 10 Peltoma Settlement
10 Pemberton Ridge 10 Pemberton Ridge
10 Pembroke 10 Pembroke

10 Penniac 10 Penniac

10 Picketts Cove 10 Picketts Cove
10 Pleasant Villa 10 Pleasant Villa
10 Plymouth 10 Plymouth

10 Pokiok 10 Pokiok

10 Pondstream 10 Pondstream
10 Porter Cove 10 Porter Cove




The Royal Gazette — March 7, 2012

467

Gazette royale — 7 mars 2012

10 Priceville 10 Priceville

10 Prince William 10 Prince William

10 Princess Park 10 Princess Park

10 Printz Cove 10 Printz Cove

10 Prospect Ridge 10 Prospect Ridge

10 Queenstown 10 Queenstown

10 Red Bank, Queens County 10 Red Bank, comté de Queens
10 Red Bridge 10 Red Bridge

10 Red Rock 10 Red Rock

10 Riceville 10 Riceville

10 Richibucto Road 10 Richibucto Road
10 Richmond Corner 10 Richmond Corner
10 Richmond Settlement 10 Richmond Settlement
10 Ripples 10 Ripples

10 Ritchie 10 Ritchie

10 Rocky Brook 10 Rocky Brook

10 Rooth 10 Rooth

10 Rossville 10 Rossville

10 Royal Road 10 Royal Road

10 Rusagonis 10 Rusagonis

10 Salmon Creek 10 Salmon Creek

10 Salmon River Road 10 Salmon River Road
10 Scotch Lake 10 Scotch Lake

10 Scotch Settlement, York County 10 Scotch Settlement, comté de York
10 Scotchtown 10 Scotchtown

10 Scott Siding 10 Scott Siding

10 Sheffield 10 Sheffield

10 Skiff Lake 10 Skiff Lake

10 Slope 10 Slope

10 Smithfield 10 Smithfield

10 South Canaan 10 South Canaan

10 South Oromocto Lake 10 South Oromocto Lake
10 Southampton 10 Southampton

10 Spednic Lake 10 Spednic Lake
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10 Speerville 10 Speerville

10 Springfield, York County 10 Springfield, comté de York
10 St Croix 10 St Croix

10 Village of Stanley 10 Village de Stanley
10 Staples Settlement 10 Staples Settlement
10 Storeytown 10 Storeytown

10 Sunnyside Beach 10 Sunnyside Beach
10 Swan Creek 10 Swan Creek

10 Sypher Cove 10 Sypher Cove

10 Taxis River 10 Taxis River

10 Tay Creek 10 Tay Creek

10 Tay Falls 10 Tay Falls

10 Taymouth 10 Taymouth

10 Teeds Mills 10 Teeds Mills

10 Temperance Vale 10 Temperance Vale
10 Temple 10 Temple

10 Three Tree Creek 10 Three Tree Creek
10 Village of Tracy 10 Village de Tracy
10 Tracyville 10 Tracyville

10 Union Corner 10 Union Corner
10 Upper Caverhill 10 Upper Caverhill
10 Upper Gagetown 10 Upper Gagetown
10 Upper Hainesville 10 Upper Hainesville
10 Upper Hampstead 10 Upper Hampstead
10 Upper Keswick 10 Upper Keswick
10 Upper Kingsclear 10 Upper Kingsclear
10 Upper Miramichi 10 Upper Miramichi
10 Upper Queensbury 10 Upper Queensbury
10 Upper Salmon Creek 10 Upper Salmon Creek
10 Upper Tracy 10 Upper Tracy

10 Upper Woodstock 10 Upper Woodstock
10 Vespra 10 Vespra

10 Waasis 10 Waasis

10 Ward Settlement 10 Ward Settlement
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10 Waterborough 10 Waterborough

10 Waterville, Sunbury County 10 Waterville, comté de Sunbury

10 Weaver Siding 10 Weaver Siding

10 Whites Cove 10 Whites Cove

10 That part of the community -called 10 Lapartie de lalocalité appelée Whickham
Wickham lying between the communities située entre les localités de Henderson
of Henderson Settlement on the south and Settlement au sud et Salmon Creek au
Salmon Creek on the north nord

10 Wiggins Mill 10 Wiggins Mill

10 Williamsburg 10 Williamsburg

10 Wirral 10 Wirral

10 Woodlands 10 Woodlands

10 Woodstock 10 Woodstock

10 Woodstock First Nation 10 Premiére nation de Woodstock

10 Wuhrs Beach 10 Wuhrs Beach

10 Yoho 10 Yoho

10 Youngs Cove 10 Youngs Cove

10 Zealand 10 Zealand

10 Zionville 10 Zionville
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NEW BRUNSWICK
REGULATION 2012-12

under the

EDUCATION ACT
(0.C. 2012-56)

Filed February 27, 2012

1 Section 21 of New Brunswick Regulation 2001-48
under the Education Act is repealed and the following is
substituted:

21 The number of elected councillors for each District
Education Council is as follows:

(@)
(b)
(c)
(d)
(e)
0
©

Anglophone North School District. . . ... ... 7;
Anglophone East School District. . . . ... ... 9;
Anglophone South School District. . . . . . .. 12;
Anglophone West School District. . . . ... .. 13;
Francophone nord-ouest school district. . . . . . 8;
Francophone nord-est school district. . . . . . .. 9;

Francophone sud school district. . . ....... 10.

REGLEMENT DU
NOUVEAU-BRUNSWICK 2012-12

pris en vertu de la

LOI SUR L’EDUCATION
(D.C. 2012-56)

Déposé le 27 fevrier 2012

1 L’article 21 du Réglement du Nouveau-Brunswick
2001-48 pris en vertu de la Loi sur I’éducation est abrogé
et remplacé par ce qui suit :

21 Le nombre de conseillers élus pour chaque conseil
d’éducation de district est fixé comme suit :

a)
b)
¢)
d)
e
D

g

District scolaire Anglophone North. . . ... ... 7;
District scolaire Anglophone East. . . . ... ... 9;
District scolaire Anglophone South. . . ... .. 12;
District scolaire Anglophone West. . .. ... .. 13;
District scolaire francophone nord-ouest. . . . . . 8;
District scolaire francophone nord-est. . . . . . .. 9;
District scolaire francophone sud. . . .. ... .. 10.
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NEW BRUNSWICK
REGULATION 2012-13

under the

PUBLIC SERVICE LABOUR
RELATIONS ACT
(0.C. 2012-58)

Filed February 27, 2012

Under sections 3 and 4 of the Public Service Labour
Relations Act, the Lieutenant-Governor in Council makes
the following Regulation:

1 This Regulation may be cited as the Schedule of Act
Regulation - Public Service Labour Relations Act.

2 The First Schedule of the Public Service Labour Re-
lations Act is amended in Part 11

(a) by deleting

School District No.
School District No.
School District No.
School District No.
School District No.
School District No.
School District No.
School District No.
School District No. 11
School District No. 14
School District No. 15
School District No. 16
School District No. 17
School District No. 18

NN S0 Nt W N~

(b) by adding

REGLEMENT DU
NOUVEAU-BRUNSWICK 2012-13

pris en vertu de la

LOI RELATIVE AUX
RELATIONS DE TRAVAIL DANS
LES SERVICES PUBLICS
(D.C. 2012-58)

Déposé le 27 février 2012

En vertu des articles 3 et 4 de la Loi relative aux rela-
tions de travail dans les services publics, le lieutenant-
gouverneur en conseil prend le réglement suivant :

1 Reglement relatif a I’annexe de la Loi - Loi relative
aux relations de travail dans les services publics.

2 L’annexe I de la Loi relative aux relations de travail
dans les services publics est modifiée a la partie 11

a) par la radiation de

District scolaire n° 1
District scolaire n° 2
District scolaire n° 3
District scolaire n° 5
District scolaire n° 6
District scolaire n’° 8
District scolaire n° 9
District scolaire n° 10
District scolaire n° 11
District scolaire n° 14
District scolaire n° 15
District scolaire n° 16
District scolaire n° 17
District scolaire n° 18

b) par Padjonction de
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Anglophone North School District District scolaire Anglophone North

Anglophone East School District District scolaire Anglophone East

Anglophone South School District District scolaire Anglophone South

Anglophone West School District District scolaire Anglophone West

Francophone nord-ouest school district District scolaire francophone nord-ouest

Francophone nord-est school district District scolaire francophone nord-est

Francophone sud school district District scolaire francophone sud

3 This Regulation comes into force on July 1, 2012. 3 Le présent réglement entre en vigueur le 1° juillet
2012.

QUEEN’S PRINTER FOR NEW BRUNSWICK © IMPRIMEUR DE LA REINE POUR LE NOUVEAU-BRUNSWICK
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